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MesknyHapoaAHbIii pelaKIHOHHBINH COBeET:
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"HUccnenoBareiabCKUil )KypHaI PyCCKOTO SI3bIKa M JIUTepaTyphl" usnaercs B MpaHe ¢ nenbro
MyONMKAIMKA OPUTHHANBHBIX UCCIEIOBAHHIMA, MTOCBAIICHHBIX PYCCKOMY SI3BIKY U JIUTEpaType.
ConepxaHue CTaThH JOJDKHO COOTBETCTBOBATh TEMATHKE KypHama. [IpHHHUMAIOTCS CTaThH,
MOJTOTOBJIICHHBIE B CIEAYIOIMUX OOmacTsx: ofImiee s3bIKO3HAHHWE, CPAaBHHUTCIBHOE U
COIMOCTaBUTENILHOE  S3BIKO3HAHUE, COIMO- W  TCUXOJMHTBHCTHKA, (YHKI[HOHATbHAS
rpaMMatiKa, JIUTEpaTypa, CpPaBHUTENBHOEC JIMTEPATYypPOBEICHHE, JIMHTBOIMIAKTHKA,
MePEeBOIOBE/ICHUE.

TpeOoBaHust K 0)OPMJIEHHIO CTATbU:

e  [IpucnaHHBIE CTATBU TOJDKHBI OBITH PE3YJIbTaATAMH UCCIIEIOBaHHUIA aBTOpa (aBTOPOB)
CTaThH.

e SI3BIK XKypHala — pyCCKHil.

e K M3maHMIO0 IPUHUMAIOTCS CTAaThH, paHEee HUTIIC HE ITyOIMKOBABIIHECS.

e TlocTymuBiMe B peIaKIMIO MaTEpUAIbl BO3BPATY HE MOJJICKAT.

e  Crpykrypa cTraThi: Ha3BaHue, aHHoTanus (120-140 cnoB), kmodeBble cioBa (5-7
CJIOB), BBEICHHE, OCHOBHOW TEKCT, 3aK/IIOYCHHE M CIHCOK HCIOJIb30BAaHHON
JMUTEPaTyphl (HA PYCCKOM M AHTJIIMHCKOM s3bIKax). OCHOBHOHM TEKCT HE IOJDKCH
6b1Th MeHee 3000 u 6omee 4000 croB.

e B Havaye cTaThy MOMEILIAIOTCS: MOJHOE HA3BaHUE CTAThU, UMA U (HaMUJIHS, MECTO
paboThI, yueHas CTEMeHb, 3BaHHE, aJpecC ICKTPOHHOU IMOYTHI, TeneOH aBTOpa
(aBTOpOB).

e  (CBenmeHHs O MUTUPUPYEMBIX UCTOYHHUKAX B TEKCTE CTATHU MPHUBOMATCS B CKOOKAX,
BKJIFOUYas (paMHIJIMIO aBTOpa, TOJ M3JaHHsI MCTOYHHKA M HOoMepa cTpanuil (IBaHOB
2013.92).

e B Oubnmorpaduveckux CChUIKaX MPUBOIATCS 00sS3aTEIbHBIC JIIEMEHTHI OIMCAHUS B
CTPOTOH TIOCIICIOBATENIFHOCTH IO aJ(paBUTHOMY NOPSIKY (aMuiuii aBTOpPOB
HIDKECIICIYIOIIM 00pa3oM:

Kunura: ¢pammms, nata u3ganus (B CKOOKax), Ha3BaHHE OCHOBHOTO W HETJIABHOTO
MpOM3BeNCHUS (HAOUPAIOTCS KYPCHBOM), MECTO M3JIaHHS, H31aTCIbCTBO.

Cratesi: QpaMmmms, UM, IaTa u3IaHusA (B CKOOKax), Ha3BaHHWE CTaThH, HA3BaHHE
JKypHaja Wi cOopHHKa craTeil (HabHpaloTCs KypcHBOM), TOJ M HOMEp JKypHaua,
MECTO HM3JaHUsA W H3AaTeIbCTBA IS COOpHHMKA CTaTeil mepBas W MOCICHHSASA
CTPAHHUIIBI CTATHH.

HWHTEepHET-UCTOYHMKN: (aMUIKs, UMs, Ha3BaHHE MPOM3BEICHMUS, TOJHBIA ajpec
HHTEpHeTa (caiiTa), 1aTa oOpalieHus.

e Martepuainsl MpeJOCTaBISIOTCS B clenyronieM Buae: B pegakrope Word 1997-2003;
mpudt “Times New Roman”; ocHOBHO# TeKcT — keriib 14; uHTepBan 1,5; BepxHee
W HIDKHEe ToJIs1 —2,5 cM; JieBoe 1oJie —3 ¢M, npasoe mnoiie —1,5 cm; orctyn (ab3ar) —
1,25 cm.

e  Brl HampaBIsieTe CTaThIO Ha 3JICKTPOHHBIN aapec TIIaBHOTO PeJaKTopa:
myahya@ut.ac.ir, journaliarll@gmail.com
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Abstract

This article discusses the categorical semantics of the dependent taxis and its
actualization in Russian statements with prepositional deverbatives. Statements with
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AHHOTAIUSA

B Hacrosimiell cTaThe paccMaTpUBAeTCS KaTerOpHallbHas CEMaHTHKA 3aBHCHMOTO
TaKCuca n cc aKTyaJiu3anus B PYyCCKHUX BBICKA3bIBAHUAX C MpEAJIOKHBIMU
JieBepOaTHBAMHU.

BrickasplBaHusl € TPEIUIOKHBIMU JIeBepOaTUBAMH KOHCTHTYHPYIOT MHUKPOIIOJE
3aBUCHMOT0 TaKCHCa B PYCCKOM SI3bIKE W OTIMYAIOTCS T€TEPOr€HHOCTBIO M Pa3IMYHON
CTCIICHBIO IMTPOTOTUIIUMYHOCTH.

BBICKa3bIBaHUs. XPOHOJIOTMYECKOTO THMA C TAaKCHCOOOPa3yIOIIMMH IpeIoraMu
TEeMITOPaJIEHONH CEMaHTUKU 60 6peMsl, @ meueHue, nocie, nepeo, 00, ¢, npu, HAKAHYHe
obpasylor cdepy mpuMapHOTO (NMIEPBHYHOTO, XPOHOJIOTHYECKOTO, JIOTHYECKU
HEeoOyCIIOBIEHHOT'0) TaKCHCA.

Bricka3pIBaHMS JIOTHYECKHU OGyCJ’IOBJ’ICHHOFO THIna C€ TETCPOrCeHHO-TAaKCUCHBIMU
MIPEATIOTaMH HETEMITOPATIbHOW CEMaHTUKU HEeCMOMps Hd, ONpeKu, 6 cuny, Oiazodaps,
uz-3a, om, 6ciedcmeue, paou, O PEIPEe3CHTUPYIOT 3HAYCHHUS CEKYHIApHOTO
(00CTOATENBCTBEHHOTO, CUPKOHCTAHTHOT'O, JIOTUUECKU 00YCIIOBIEHHOT0) TaKCHCA.

B BrICKa3bIBaHUAX KpaTHOI'O THUIla ¢ UTCPAaTUBHBIMU IleBep6aTI/IBaMI/I, rjarojlaMmu Hm
MIPY HAJIMYUY UTEPATUBHBIX KBAaHTH()UKATOPOB TUTIA: KaAJICObIL pA3, GCAKULL pA3, YACMO,
6cec0a, uHO20a, pe2yispHO W Jp. AaKTYalH3HPYIOTCS paslIMyHbIe CONpPSHKCHHEIE
HUTCPAaTHUBHO-TAKCUCHBIC KaTeropuaJIbHbIC CUTyallunu OJHOBPEMEHHOCTH,
MpeANICCTBOBAHNUA W CJICHOBAaHUA: UTCPATUBHO-IIPUMAPHO-TAKCUCHBIE U HUTEPATHUBHO-
CEKYHIapHO-TAaKCHCHBIE (B «YHCTOM BHJIE» WM C OOCTOSTEIECTBEHHBIMH DJIEMEHTaMU
JIOTUYECKOI 00YCIOBICHHOCTH).

KumroueBbie ciaoBa: Takcuc, 3aBucumerii Takcuc, [Ipumapnsiit Takcuce, CexyHmapHbIi
Takcuc, IlpumapHo-TakcucHble 3HauyeHus, CeKyHZAapHO-TaKCUCHbIE 3HAa4YeHHS,
WrepatusHo-TakcucHele Kateropuansapie Cutyanuu.

1. E-mail: irarch@yandex.ru
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BBenenne

B ¢doxyce wunccnemoBaTenbcKOro BHHUMAHHUS —ONMCAHUE  KaTerOPHAJIbHOU
CEeMaHTHKH 3aBHCHMOIO TAaKCHCa U €€ aKTyaJIM3allsi B PYCCKHX BBICKA3bIBAHUSIX C
NPE/UIOKHBIMY JeBEpOaTUBAMHU.

P.O. SlkoOcon BrepBbie B 1972 romy BBOOUT MOHITHE «TAKCHUC», OTMEYas, 4TO
OH, Oyayun HEmHU(TEPHON KaTeropHel, «XapaKTepHU3yeT COoOOIIaeMbiii (akT IO
OTHOIICHHIO K JApYyromMy coolmaeMoMy GakTy u OE30THOCHUTEIBHO K (akTy
coobmenus» (SIkobcon 1972. 95-114).

10.C. MacnoB pasrpanudmuBaer JjBe cepbl: XPOHOJOTHYECKUH TaKCHC
(BpeMeHHbIC OTHOIICHHSA) U JIOTMYECKHH TakcHC (IPUIMHHO-CIEICTBEHHBIE,
YCIIOBHBIE, YCTYNUTENbHBIC, IENEBbIe OTHOWICHWs), BBLAE: (1) TakcucHBIE
¢opmbl, 0003HAYAIOIME XPOHOJIOTHYECKOE COOTHOIICHHE, 2) TAaKCHCHBIC (OPMBI,
KOTOpBIC MPOTOTUIMYECKH SIBIISIOTCS CHHTAKCHYECKH 3aBHCUMBIMH M 0003HAYAIOT
BTOpOCTeneHHoe aeicTere (MacioB 1983. 42).

B.b. KaceBnu ykaspiBaeT Ha TO, YTO pa3lIMuue MEXKIY 3aBHCHMBIM H
HE3aBUCHMBIM TAaKCHCOM HOCUT (hopMajbHO-TpaMMaTH4ecKuid xapakrep. OH
OTMEYaeT, YTO «O 3aBUCHMOM M HE3aBUCHMOM TaKCHCE MOXHO TOBOPHTH JIMIIb
NPUMEHUTENFHO K MPOTHUBOIOCTABICHHIO HEQUHHUTHBIX © (OUHHUTHBIX (opm
COOTBETCTBEHHO: €CIIi B s3bIke ecTh (GUHUTHas (¢opMa, CIenuaIbHO
IpeaHa3HaYCHHAs Ui BBIPAKEHUS 3HAYCHUS OJTHOBPEMEHHOCTH/
HEO/IHOBPEMEHHOCTH (TIPE/IILIECTBOBAHHS/CIICI0BAHNS) 0 OTHOIICHHUIO K HEKOTOPOH
CUTyallud, HeoOs3aTeNbHO CUTYaIMs OOINEHHs, TO Takas ¢opMma TIjaroja — ecTh
(dhopma HezaBucumoro Takcucay (Kacesuu 1988. 208-209).

B.C. XpakoBckuil onpenensioT TaKCUC KaK KaTeTOpHIo, Pealln3yeMylo B OU- 1
MOJIMIIPEANKATUBHBIX ~ KOHCTPYKIMSX, TA€ TI'paMMaTHYECKUMH  CPEACTBaMHU
MapKUpyeTcsl BpeMEHHasl JIOKaIn3anus (OJXHOBPEMEHHOCTh, HEOIHOBPEMEHHOCTb,
MIPEALNIECTBOBAHNE, CIICIOBAHUE) JIBYX CHTyallMi OTHOCHTENIBHO JpYyr Jpyra.

(Xpaxosckwmii 2003. 37). OH BBLACISIET CICAYIONINE TUITHI TAKCHCHBIX OTHOIICHUI:
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OTHOBPEMECHHOCTh W HEOJHOBPEMEHHOCTHh (TIPEAIICCTBOBAHUE, CIICOBAHIE).
HanbHeitmas cyOkareropusanusi IO3BOJSET BBIICIUTh TPU Pa3HOBUIHOCTH
XPOHOJIOTUYECKOTO  OTHOLICHUS ~ HEOJHOBPEMEHHOCTH  (TIpeIIIecTBOBaHMUS,
cienoBaHus) (MPEPHIBAEMOT0, KOHTAKTHOTO, JUCTAHTHOTO) U TPH Pa3HOBUIHOCTHU
OJIHOBPEMEHHOCTH (ITOJTHOW M HEMOJHOM NBYX BUIOB). (XpakoBckuii 2003. 37-44).
B.C. XpakoBckuii omepupyer TepMuHOM s3bikoBena B.II.  Hepsikosa
«TaKCHCHBIE Mapbl» (3aBUCHMble/HE3aBUCUMbIE (OMOPHBIE) M yKa3bIBA€T HA TO, YTO
o0Opa3ylolue TaKCHCHYIO Tapy CHTYallMd TPOTOTUIMYSCKH IPEICTAaBICHEI
TJIarONBHBIMA (popMamu (GUHUTHBIMK/ HePUHUTHBEIME). TakcucHBIE (POPMBI MOTYT
UMETh pPa3JIMYHBIA KaTeTOpPHANBHBIA CTaTyC, BBIpaxasch: (1) ¢ momomsio
CHCIAANM3UPOBAHHBIX HE(PUHUTHBIX W (UHATHBIX TIAaroieHBIX (opMm; (2) ¢
MOMOIIIFI0 COI030B B COBOKYIHOCTH C HECIHCIHAIM3HPOBAHHBIMA (UHUTHBIMU
TIIaroNbHEIMA (hopMami; (3) ¢ MOMOIIBIO MPEIIOTOB/TIOCIEIOTOB B COBOKYITHOCTH C
HeCHeNUaM3UPOBAaHHBIMU TJIArOJIbHBIMU (DOpMaMH, OTIJIArOJbHBIMH WUMEHAMH, a
Tak)Ke C HEOTIJIaroJIbHBIMU MpeIUKaTHRIMU UMeHaMu (XpakoBckmii 2003. 37-38).
A.B. boHmapko omnpenenser TakCHUC KaK «BBIPAKEHHOEC B BBICKA3bIBAHUH
3HAYEHHE OTHOILICHHS BO BPEMEHH MEXAY IEHCTBHAMHU (B IIMPOKOM CMBICIE,
BKJIIOYast JIIOObIE peMNpe3eHTallud MpPeJAMKaTOB B COCTAaBE MPEIUKATHBHOTO
KOMIUIEKCa, 3JEMEHThl KOTOPOTO OTHOCSTCS K OJHOMY M TOMY € BPEMEHHOMY
wiany (mpomnioro, Hactosmiero wiu Oymymero)» (bommapko 1984, 1999, 2011).
Kareropuss Takcuca BKJIIOYaeT: «a) OJHOBPEMEHHOCThb, NPEANICCTBOBAHHUC U
ciefioBaHue (COOCTBEHHO XPOHOJIOTHIECKHE CBS3H); 0) CONPSDKEHHOCTD BO BPEMEHHU
OCHOBHOTO M CONYTCTBYIOIIETO ICHCTBUI; B) CBsI3b JACHUCTBHA BO BPEMEHHU B
COUYCTAaHWUH C TIPUYUHHBIMH, YCIOBHBIMH, YCTYHHTCIBHBIMH, MOSCHATCIHHBIMU

(bormapko 1999. 13-14).

OcHoBHAf YaCTh
Takcuc MOHMMAETCsl KaK BBIpAKAeMask B NOAUNPEOUKAMUGHBIX KOHCTPYKIIUSIX

BpEMCEHHass COOTHCCCHHOCTDb ﬂCﬁCTBHﬁ B paMKax €IWHOro TEMIOPAJbHOI'O IJIaHa,
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TIPA 3TOM HOAUNPEOUKATNUGHOCHb BBICKA3bIBAHUS SBJISICTCS BaXKHBIM IIPH3HAKOM
JaHHOW (YHKIMOHAJIbHO-ceMaHTH4eckol Kkarteropun. A.B. Bonmapko B cBoux
paboTax  MOMYEPKHBAET  PENCBAHTHOCTh  TEPMHUHA  IIOJHIIPEAMKATHBHBIN
KOMIUIEKC». [lo ero MHEHHWIO, NaHHBIH KOMIUIEKC BKJIOYAET «pa3HbIE THUIIBI
HOJIUNPENKAIIMKA B CIOXKHBIX MNPEAJIOKEHHSX, MPEUIOKECHUSIX C OIHOPOJHBIMHU
CKa3zyeMbIMH U CBEepX(pa3oBbIX €IWHCTBAX, a TaKKe KOHCTPYKLIHUSIX C
HETIOJTHONPEMKATUBHBIMU (BTOpUYHO-TIPEAMKATHBHBIMH) CTPYKTYpaMu
(meenpuUYacTHRIMU U IPUIACTHRIME 000opoTaMn)» (bormapko 2011. 241).

TepMuH «HONHMIpPEANKALMS» HOCUT YCIOBHBIH XapakTep M paclpoCTPaHSIETCs
TaKKe Ha Pa3IMYHBIC THUIBI OCJIIOKHEHHBIX BBICKAa3bIBAHUM, XapaKTEpU3YIOLIMXCS
JOTIOTHUTEIbHOM npenukaTHBHOCTEIO ([Tomstackuit 1991. 12). TakoBBIMHE SBISIOTCS,
HarpuMmep, NPEeIOKEHUs C TNPUYACTHHIMH M HMMEHHBIMH (aJbeKTUBHBIMH,
JIeBepOATUBHBIMHU ) KOHCTPYKIIASMH.

C MPHU3HAKOM NnOAUNPeOUKAMUEHOCTU TECHO CBsI3aH MPU3HAK
acnekmyaibHocmu, B CBA3W C YeM TAaKCHUCHBIE CHTyalliM TPAaKTYIOTCS Kak
«acTeKTyalbHO-TAaKCUCHBICY, a TaKKe MpHU3HaK noauerazorvbhocmu (boumapko 2011.
235; Monsauckuii 1991. 15). [Ipusnak noiueracorvrocmuy mpeanoiaraeT HaJudue He
MeHee JBYX IJIarojbHbIX (GopM ((HUHUTHBIX/HEDUHUTHBIX), KaKAas M3 KOTOPHIX
00pa3yeT cOOCTBEHHYIO MPOIO3UINIO (TIOTHYIO HIH peaynupoBannyo) (IlonsHckuit
1991. 15-16).

TaxcucHbIe 3HaUEHHS OTHOBPEMEHHOCTH/Pa3HOBPEMEHHOCTH PEIPE3EHTUPYIOTCS
KaKk B TIOJIMNPEIUKATUBHBIX BBICKA3bIBAHMAX, TaK M B BBICKA3bIBAHUAX C
MOy IpEeINKAaTHBHBIMH CTPYKTYpaMH (mpugactusiMu, JIeeTIPUIACTHSIMH,
neBepOaTnBaMu, repyHANAIbHBIMA KOHCTPYKIHSMH).

B pamMkax ¢yHKIMOHAIFHO-CEMaHTHYECKOI KOHLEIINN TaKCHC TPAKTYeTCsS Kak
OuleHTpUYecKoe (DYHKIMOHAIBHO-CEMaHTHYECKOEe IoJie, (OPMUPYEMOe pa3HbIMU
dNIEMEHTaMH MOP(OJIOrHYECKOT0, JEKCHKO-TPaMMAaTHYECKOT0 ¥ CHHTAKCHYECKOTO
SI3BIKOBBIX YPOBHEH, M BKIIIOYAIOIIEE JBa MUKPOIIOJIS: 3aBUCHMOTO U HE3aBUCHMOTO

takcuca (bormapko 1984. 79).
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3asucumbii makcuc BKIOYAET BPEMEHHbIC OTHOIICHHS MEXIy TIJIaBHBIM
(OCHOBHBIM) H BTOPOCTEIICHHBIM (COITyTCTBYIONINM, IOOOYHBIM) JIEHCTBHUSAMH,
OKCIUIMIUTHASL ~ Trpajaliis  KOTOPBIX  sBIsieTcsi 0a30BOM  XapaKTepHUCTHUKON
KaTeropuaibHON CEMaHTHKH 3aBHCUMOTO TaKCHCA.

Mukporose 3A6UCUMO20 makcuca, KOHCTHTYHPYEMOE pyccKuMuU
BBICKa3bIBAHHUSMH C TPEIUIOKHBIMU JIeBEpOaTHBAMH, OTJINYAETCS TeTEPOTeHHOCTHIO
U Pa3IUYHON CTENEHbIO CIEHUATM3UPOBAHHOCTH M PETYJISPHOCTH YIOTPEOIICHHS
NpPEeIOKHBIX  JIeBepOaTHBOB. BerickasbiBanust c neBepbaTuBamMu c
TaKCHCOOOPa3yOUIMMHU TMPEAJIOraMi TEMIOPAJIbHOW CEMaHTHKH 00pa3yloT cdepy
NPUMAPHO20 — (NEPBUUHO20, XPOHOLOSUYECKO20, JNOSUYECKU  HeO00YCl06IeHHO020,
HeoOCmMOosMeNbCMEEHHO20)  MAKCUCA, B TO BpeMsi Kak BBICKAa3bIBAHUS C
reTepOreHHO-TAKCUCHBIMU MpesIoraMu HETEMIIOPAITBLHOM CEeMaHTHKU
IKCIUTUIUPYIOT 3HAYCHUSI CEKYHOAPHO20 (8MOPUUH020, 0OCMOSMENbCMBEHHO20,
CUPKOHCNAHMHO020, (POH0B020, Jl02udecKu 00ycrosiennoeo) makcuca (ApxumnoBa
2011, 2012, 2019, 2019a, 2020).

B BbICKa3bIBaHUSX C HETEMIIOPAIBHBIMU IPEAJOraMH  aKTyaJH3HPYIOTCS
CeKYH/JIapHO-TAKCHCHBIC 3HAYCHUSI OJJHOBPEMEHHOCTH, OCJIOKHEHHBIC JJIEMEHTAMHU
JIOTUYECKON 00YyCIOBICHHOCTH (00pa3a MeCTBYS, Kay3aabHOCTH, KOHIIECCUBHOCTH,
KOH/IMLUOHAJIbHOCTH, KOHCEKYTHBHOCTH, (UHAJIBbHOCTH). B BBICKa3bIBaHHSAX C
WUTEPATUBHBIMU JIeBepOATHBAMH U TIIAr0JaMH, a TAKKE MPHU HATMIUUA UTEPATUBHBIX
KBaHTH()UKATOPOB BO3MOXKHA AKTYAIIU3AIUs COMPSIKEHHBIX UTEPATUBHO-TAKCHCHBIX
KaTerOpUaJIbHbIX CHUTyalii OJHOBPEMEHHOCTH U Ppa3HOBPEMEHHOCTH (KaKk B
«IMCTOM  BHJE, TaK ©  OCJIOXXHEHHBIX  MOJAIbHBIMU,  Kay3aJbHBIMH,
KOHIUI[HOHAIBHBIMH,  KOHICCCUBHBIMH,  KOHCCKYTHBHBIMH M JIPYTHMH
00CTOATETLCTBEHHBIMU 3HAUCHUSIMH JIOTHIECKOI 00YCIOBICHHOCTH).

B pycckux BBICKAa3bIBAHUSX XPOHOJIOTHYECKOTO (IMPUMAPHOTO, JIOTHYECKU
HEOOYCIIOBIEHHOTO, HEOOCTOSITEIbCTBEHHOT0) THIIAa C  JAeBepOaTHBaMU  C

TEMIOPATbHBIME TIPEAJIOTAMH 80 6peMs, 6 meueHue, nocie, nepeo, 0o, ¢, npu,
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HaxkaHyne aKTyaJIU3UPYIOTCS MIPUMapPHO-TaKCUCHBIE 3HAYCHUS: (D
OTHOBPEMEHHOCTH; (2) MpeaIIecTBOBAHUS (CTPOTOro/IUCTaHTHOTO/CHIBHOTO U
HECTPOroro/KOHTaKkTHOro/cinaboro); (3) cinemoBaHust — (CTPOrOro/IUCTaHTHOTO/
CHIIFHOTO ¥ HECTPOTOr0/KOHTaKTHOT0/craboro). Hampumep:

B wmae, 6o spemsa paccmompenus umnuumenma 6 locoyme, OBLIO TIPUHSTO
MOJIMTHYECKOE perieHre o 3axoponennu mymun [HKP].

C npuesdom nanvl B HaIleH )XU3HU Koe-4To m3MeHmIock [HKPA].

Haxanyne npuezoa Mapexa Katst nonoznna youpana ksaptupy [HKPA].

SIpocnaBis ke nocie omwvesoa eonxosyes octaicsa 6e3 reatpa [HKPA].

[IpruMapHO-TaKCUCHYIO ~ CEMaHTHKY CTPOTOro (AWCTaHTHOTO, CHJIBHOTO)
AKCIUTUIUPYIOT ~TEMIIOPAJIbHO-aCIICKTyalbHbIC KBAaHTU()UKATOPHI THIA: uepes
HECKOILKO MUHYM, Yepe3 NOJMUHYIMbL, Yepe3 Heoelro, uepes Mecsy, Ha CAedyiouwull
OeHb, 3a 4ac, 3a HeCKOJIbKO MUHYM, 34 084 Yacd, 3a 0eHb, 3a 084 OHA, 3d Heoelo, 3d
Mecay, cpasy, He3a0on2o M JIp., yKa3bIBAIOIIME HA OINPEAesICHHBIN TeMIIOPaIbHBIHA
MPOMEXKYTOK, HMCIONIMA MECTO MEXIy «HHIUBUIYaTbHBIMH BHYTPCHHUMU
BpEMEHaMM» COBEpIICHUS (IPOTEKAaHUS) OCHOBHOTO JACHCTBHsI Ijarojia u
COMYTCTBYIOIIIETO JeicTBUS neBepOaTtuBa. Hampumep:

3a Oenv nepe0 omwve3dom BBHIIUIO TpeOUHCAaHUE, KOMY €XaTh IIPH ITUIIC
rocynaps. [HKPA].

3TO MPOM30LIIO BCETO 3a yac 0o omwveszda ¢ asponopm [HKPA].

Tenepr wHpOpMAIMA O KAXKAOH MApPTUM NPHUOBIBIIETO HAa TEPMHUHAN Tpy3a
MPEJOCTaBIACTCS B AJIEKTPOHHOM BHIE TAMOXHE yoice uepe3 HeCcKOIbKO MUHYM
nocae npubvimus [HKPA].

Cpasy nocie omwesda Casunxkosa wu3 CraBku Tyna npuosut B.H. JIbBoB.
[HKPA].

CeKyHIapHO-TaKCUCHBIC 3HAYCHUS OJHOBPEMEHHOCTH AaKTYAIU3HPYIOTCS B
MOJIMIPOIIO3UTUBHBIX MOHO- M TOJUCYOBEKTHBIX BBICKA3bIBAHUSIX JIOTHUCCKU

06yC.]'IOBJ'I6HHOFO (ceKsz[apHoro, BTOPHUYHOTO, 06CTOHTCHLCTB€HHOI‘O,
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CUPKOHCTAHTHOTO, (DOHOBOTO, HEXPOHOJOTHYECKOTO) THIMA C MPeIIoraMu
MOJaNbHON, KOHIWIMOHAIBLHON, Kay3albHOW, (UHAIBHOH, KOHIIECCUBHOW U
KOHCEKYTHBHOW CEMaHTHKH: HeCMOMPsL HA, GONPeK, 8 CUy, O1az00aps, uz-3da, om,
ecnreocmsue, paou, oaa. JeiictBue (mpomecc, coObiTHe), 0003HaAYaeMOe
MPEVIOKHBIM JIeBepOaTHBOM, HOCUT COIYTCTBYIOUIHH (CEKyHIApHBIA, BTOPHYHBIH,
MOOOYHEII) XapakTep, SIBISASACH IPU 3TOM YCIIOBHEM, IPUYUHOM, YCTYIIKON, MaHEpOit
MPOTEKAHUS/COBEPIICHHSI MITH IEJIbI0 OCHOBHOTO IEHCTBUS IIIArOJILHOTO MpeanKara
BEICKa3bIBaHMA. Hampumep:

TopkecTBO Ipa3IHUKA TOJOBIIMHBEI OTTCHHJIOCH W CTAJNI0 OoJiee 3HAYMMEIM,
bnazodaps npuesdy npesudenma Jlameuu Ana Yaxcme [HKPA].

H3-3a oxnascoenuss BHYTPU 00UTAEMOTO OTCEKa 00pa3yercs KOHICHCHPOBAaHHAS
Boga [HKPS]. Ha ocHoBe »3TOoro smpa kopmopamnus BBIIYCTWIA TpPU CEpUU
TIPOIIECCOPOB O/l NPUMEHEHUsl UX 6 CemesbiX YCMpOoUuCmeax TUla KOMMYTaTOPOB
MapIIpyTH3aToOpoB, ycTpoicTBax BBoja/BbiBoaa u KITK [HKPSI].

Cpenu o0clieIoBaHHBIX BbICKa3bIBaHHI 0c000€ MECTO 3aHUMAIOT BBICKA3bIBAHUS
KpPaTHOTO THIIA, COJACPIKAIIME UTCPATHBHBIC JICBEPOATHBBI, IJIATOJBI U Pa3IHIHBIC
UTEepaTHBHBIC aTpUOYTHI U anBepOHanbl (TUIA: KAXCObll pas, 6CAKUl pas, écez2od,
peoKo, uno2od, Yacmo, He Yacmo, NOCMOSIHHO, PeCYNAPHO, KadHCOblil 0elb, Kaxcovlie
CYMKU, KanCObll MeCaY, KANCOblll 200 U IP.).

E.5. TluenuHieBa BBIACNACT pPYCCKHAE OTIVIATOJNIEHBICE WMEHA CICAYIOIIUX
CEMaHTHYECKUX TUNOB  KpaTHOCTH: (1)  MYyNBTHUIUIMKATHBHBIC  (8CKpUKU,
BCKPUKUBAHUS, 636U3CUBAHUS, UCMOWeHuUe, Konebanue), (2) mACTpuOyTUBHBIC (C
TUCTPUOYTUBHO-CYMMApPHOW, TUCTPUOYTHBHO-KYMYJISITHBHOW CEMaHTHKOH H C
CEMaHTHUKOW TOTAJBFHOTO 00pa3a ACUCTBUA (060apusaHue, obuiapuearue, 006x00,
onpawiuganue, obve30, 00bICK, paAccobliaHue, pa3opvl3eugaHue, HABUBAHUE/HABUBKA
(eHe30), Habpocka (necka), Haxuovleanue, Hamemuvleanue (uxpol),
Haxkauka/makauueanue  (6edpa  600bl),  HaMonAYUGAHUe,  USVKPAWUBAHUE,
uspacxooosanue,  U3PUCOBbIBanUe,  guimanmwiéanue,  evimasviganue);  (3)

UTepaTUBHBIC (63max/ssmaxusanue, 2nomox/zromanue). (Iuenmuunesa 2012. 63—70).
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JleBepOaTuBEl ¢ CEMAaHTHKOW TIEHETHYECKOM W CJI0BOOOpA30BATEIBbHOM
MYJIBTUIUTMKATUBHOCTH W UTEPATHUBHOCTH (KPUKU, CHIOHbI, BONIU, YAPEKU, NOUCKU,
ecmpeuu, 0JCcuOaHus, 06ewanus, paccmaganus, 30pacUu6aHusl, G36U3LUBAHUS,
83MAXUBAHUE, JICYIHCICAHUE, 2yOeHue, bopmomanue, uebemanue, Opodcatue,
noomucuganue, Kueaumue), a TaKKe TUCTPUOYTHBHOCTH (u3pacxooviéaue,
pasbpuvizeusanue, oboapusanue, oOwaApuUsarue, onpawusanue, GbIMANMvIEAHUE,
00x00, 00be30, 00bicK)  AKTYAIH3HPYIOT  MYJIBTHUIUINKATUBHO-TAKCHCHBIC,
JUCTPUOYTUBHO-TAKCHCHBIE U UTEPATHBHO-TAKCUCHBIC 3HAYCHUS OJTHOBPEMEHHOCTH,
MPEIIECTBOBAHUS U CIICIOBAHMS.

VHBapuaHTHYIO TaKCHCHYIO CEMaHTHKY OJHOBPEMEHHOCTH, MpPEALISCTBOBAHMUS
WM  CJIEJAOBaHMS B  BBICKA3bIBAaHHMSAX  KPAaTHOTO  THIIA AKCILTUIUPYET
TakcucooOpasyrouuid npeayor (TMOJM- WIA MOHOTaKCHCHBIN). MOHOTaKCHCHBIE
TIPEAJIOTH 60 6peMs, 8 meueHue, ¢, NPU, HeCMOMPsL Hd, 6ONPEKU, 8 CUy, baazo0aps,
uz-3a, om, éciedcmeue, paou, Oisi U TOJUTAKCHCHBIA TPEAJOr npu MapKUPYIOT
TaKCHCHOE 3HA4YEHHE OJHOBPEMEHHOCTH, & MOHOTAKCHCHBIE MPEATIOTH 00, nepeo,
HAKaHyHe, — nocie  SKCIUIMIMPYIOT  WHBAPHMAaHTHOE  TAKCUCHOE  3HAueHHE
pa3HOBpEMEHHOCTH (IPEIIECTBOBAHMUS WK clienoBanus). Hanpumep:

B  wuHOCTpaHHBIX apMHAX IITYPMOBHKH  HCHOJB3YIOTCA  TaKke 07
paszbpvizeuganus ompasisiowux eeujecme € TOMOUIBIO OCOOBIX NPHOOPOB —
pacnsututeneit [HKPA].

Bce 3armsapiBany B IPUEMHYIO M, HeCMOmMPS HA 3anpeujenue, vacmo mpoderanm
mumo [HKPA].

Makc, gonpeku odcuoanusm, UTpaTh HE yMel, a 3UHA Urpana rpyoo, CIUIIKOM
HanpspkéaHo [HKPA].

Yepes nexomopoe epems nocie nouckog PomaH y3Hal, 4TO MaThb €ro ymepia
Tpu ¢ nojioBuHOM roga Hazan [HKPA].

Iocne 6cmpey ¢ omyom TPEXJIETHSS IEBOYKA BO3BpAIAach JOMOI B COCTOSIHUM

riryOouaiiiero moka, co ciexamu modoes Ha Tene [HKPA].
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[Ipn HamyuuM WTEpaTUBHBIX JEeBepOATHBOB W/WJIM TJIAroJIOB, a TaKXke
WUTEPATUBHBIX KBAaHTH(HUKATOPOB akTyanuzupyrorcs: (1) urepaTHBHO-TIPUMAapHO-
TAaKCHUCHbIC 3HA4YCHHS OJHOBPEMEHHOCTH, IIPEAIISCTBOBAHUSA, CIIEOBaHUS (B
BBICKA3BIBAHISX C TEMIOPAIbHO-TAKCUCHBIMU IIPEIUIOTaMH 60 8peMs, 8 meyeHue,
nocne, neped, 0o, ¢, npu, Haxkawyue), (2) HUTEPATUBHO-CEKYHIAPHO-TAKCUCHBIC
3HA4YCHUS, OCJIO)KHEHHbIC MOJANbHBIMH, Kay3aJbHbIMH, KOHIHIIMOHAIbHBIMH,
KOHIIECCUBHBIMU,  KOHCEKYTHBHBIMH M  ()UHAJbHBIMH  3HAYCHUSIMH  (CM.
BBICKa3bIBAaHUS PYCCKOTO S3bIKa C TaKCHCOOOPa3ylOUIMMH MOHOCEMHYHBIMHU
NPE/UIOTaMH HeCMOMPS HA, GONpeKU, 6 cuny, 6aaz00aps, uz-3d, om, 6cieocmeue,
paou, 011).

B BBICKa3bIBaHMAX C TEMIOPAITGHO-TAKCUCHBIMH NPENJIOTaMH 80 68peMs, 6
meuenue, nocie, neped, 00, ¢, npu, HakanyHe penpeseHtupyorcs: (1) nreparuBHo-
NPUMAapHO-TAKCHUCHBIE 3HAYCHHS OJHOBPEMEHHOCTH; (2) HTepaTHBHO-TPHMApPHO-
TAaKCHCHbIC 3HAUCHHUs NpeamiecTBoBaHMsA; (3) HTEpaTUBHO-TPUMAPHO-TAKCHCHBIC
3HA4YeHUs CJeNoBaHusA; (4) MyJbTUIUTUKATHBHO-TPUMAPHO-TAKCHCHBIC 3HAYCHUS

OTHOBPEMEHHOCTH; (5) MYNIbTHIUIMKATHBHO-NPUMAPHO-TAKCUCHBIE  3HAYEHUS

CJIeIOBaHUs; (6) MYJIbTUIUIMKATUBHO-IIPUMAPHO-TAKCUCHBIE 3HAYCHUS
IIpeUIECTBOBAHHUS; (7 JIUCTPHOYTHBHO-IIPUMAapPHO-TAKCUCHBIE 3HAYCHUs
OJIHOBPEMEHHOCTH; (®) JUCTPUOYTUBHO-TIPUMAPHO-TAKCUCHBIC 3HA4YCHUS
CIICZIOBAHMUS; 9 JTUCTPUOYTUBHO-IIPUMAPHO-TaKCHCHBIC 3HAYCHUS

npeamiecTBoBanus. Hampumep:

HMenHO TONIIIACK, TaK OBLIO 8cez0a nocie npubvimus noezoa. [HKPA].

YTpoMm Bce KOpabiiu npu Kpukax ¥ MECHAX MOPSIKOB BBIILIH U3 FABAHH B MOpE.
[HKPA].

A npu e30pacusanuu écskuil pa3 MeHs Oyauia CeTka OT KpPOBaTH, KOTOpas
M37aBajia 3JI0BEIi 3BOH, BU3kaHue U ckpexer [HKPA].

Ipu Opoorcanuu nepenonku OTPaKEHHBIH MY4OK CBETA JBIIKETCS BBEPX M BHU3 U
3aIiChIBaCT CBOMW CJIe]| Ha IUICHKE; IIyYOK CBETa YEPTHT KPUBYIO JIMHHIO, TOJIIMHA

KoTopoii MeHsbIe 0,1 MM IIpu aMIUTUTY/e B HECKOIbKO MuimuMmerpoB [HKPA].
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[ToBciogy MOCTKH (TIelIeX0AHbIE, TAaK Kak BHE JOPOTH B IUIOCKHX MecTax
MeIKHe TOP(SIHUKN) TPEBPALIAIOTCS HpU 8bIMANMbI8AHUY B JINTIKYIO CEPYIO TPS3b)
[HKPA].

Bo BropHMK BeuepoM nocie  obvickos 8  «Cubupcko-Ypaivckou
Heghmezazoxumuueckou komnanuuy OblIK 3anepxansl Tpoe [HKPA].

B BBICKa3bIBaHMAX JIOTHYECKH OOYCIIOBIEHHOTO  (HEXPOHOJIOTHYECKOTO,
0OCTOATENECTBEHHOT0) THIIA C TPEAJIOTaMU HeCMOMps HdA, BONpeKu, 8 Cumy,
bnazodaps, usz-3a, om, eciedcmeue, paou, O/ PENPE3CHTUPYIOTCS CIEAYIOIINE
Pa3HOBHIHOCTH HTEPATHBHO-CEKYH/IapPHO-TAKCHCHBIX KaTETOPHAIBHBIX CUTYallUi
onHOBpeMeHHOCcTH: (1) WTepaTMBHO-MOAANBHO-TAKCUCHBIE; (2) HWTEpaTHBHO-
Kay3aJbHO-TaKCUCHBIe;  (3)  WTEpaTMBHO-KOHIMIMOHAIBHO-TaKCHCHBIE;  (4)
UTEPaTHBHO-KOHIIECCUBHO-TAKCUCHBIC; (5) HTEpaTHBHO-KOHCEKYTHBHO-TAKCHUCHBIC;
(6) wurepatuBHO-(pUHANBEHO-TaKCHCHBIC, (7)  MYJIBTHIUIMKATUBHO-MOJAIBHO-
TaKCHUCHBIE, ®) MYJIBTUIUIMKaTUBHO-Kay3aJbHO-TaKCUCHBIE; 9)
MYJIbTUIUTMKATHUBHO-KOHIUIIMOHAJILHO-TAKCUCHBIE; (10) MYJIbTUIUIMKaTUBHO-
KOHIIECCUBHO-TaKCcHUCHBIE; (11) MyIbTHINIHKaTHBHO-KOHCEKYTHUBHO-TaKCUCHEIE; (12)
MYJIbTHILTHKATHBHO-(DUHAIbHO-TAKCUCHBIE; (13) JUCTPUOYTUBHO-MOJAIBHO-
TakcucHele, (14) nucTpuOyTUBHO-Kay3albHO-TaKCUCHBIE; (15) mucTpuOyTHBHO-
KOHIUITMOHAJIBHO-TaKCUCHBIE; (16) mucTpruOyTHBHO-KOHIIECCUBHO-TaKCUCHBIE; (17)
TUCTPUOYTUBHO-KOHCEKYTHBHO-TakcUCHBIe;  (18)  mucTpuOyTHBHO-(DHHAIBEHO-
takcucHele. Cp.:

OTt Hero e y3Hall, 4T0, Hecmomps Ha 06bicku CeucmyHoed ... CTol Anekcanapa
III Bce emte crout HepacneyaranubiM [HKPA).

Hecmomps na obewanus npesuoenma EC Xepmana Ban Pomnes, HUKTO HE
ToponuTcs cnacaTth «ytonatomero» [HKPA].

Hecmomps na cmonuvl busHecmenog, Bce-Takl yMEHbIIaeTCsA OpeMs KOHTPOJII 3a
sxoHomukoit [HKPA].

beuo 30 mer «M3Bectuity. Ilpomio THXO, HecmMomps Ha  0XHCUOAHUS

useecmunyes [HKPA].
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Hax rojoBamu, Kak JBIMKH BBICTPENIOB, B3JICTANIU OM 8CKpUKO8 Oeible obyiauka
napa [HKPA].

Hapy)xHOE OoTBepCcTHE €BCTaXUEBOW TPYOBI OTKPBIBACTCS MOALKO NPU 210MAHUU,
pasroBope, nenuu u 3esote [HKPA].

Tonvko npu Kpukax: TPHULIIM pyccKue! MOAHSUICS CTPAIUHBIA IEperoox:
Bce OPOCHINCH BOH M3 (haH3bl, OCTAaBUB B HEH KapThHl, AEHBI'H, KOTOMKH, YAIIKHd U
npounii ckap6 [HKPA].

Ipu mnameHun mnotpebieHnss 0ObEMbl COOCTBEHHOI JOOBIYM TOXE MNaIaroT
ecneocmsue ucmowjenuss mecmopooicoenuti [HKPA].

Wrak, cpa3y Xo4y HAIlOMHHTB, YTO II€PBOHAYAIBHO, OBUIO CKa3aHO CIIEIyIOIIee:
«Ho 310 HE OYeHb pacHpocTpaHEHHas MOJIOMKA, KaK MPAaBHJIO, IBUTATENb TOPUT HE
M3-3a TIeperpeBa, a scredcmsue usHoca monausHvlx macucmpaneti [HKPSI].

B MockBy CoKEHHIIBIH MTPHE3Kal 10 HEOTJIOKHBIM JIesaM, 015 ecmped U 04

coopa mamepuanos [HKPA].

s nouckos  opucuHanbHelx — pewieHuti  TO  MOJEPHH3ALUH
MHUKpOOHOIOTHIeCKHX TabopaTopuii B JIutee co3nan EBponeiickuii HAayIHBIH EHTP
[HKPAI].

3akn0ueHHe

Wrak, oOcnenoBaHHBIE BBICKA3bIBAHMS PYCCKOTO s3bIKa KOHCTHTYHUPYIOT
MHKPOIIOJI€ 3aBUCHMOTO TaKCHCa, OTIMYAIOLICECs] TeTepPOreHHOCThIO, Pa3uuHON
CTENEHBI0 TMPOTOTHINMYHOCTH W PETYISIPHOCTH  YIOTPEOJICHHUS TIPEIUIOKHBIX
neBepOaTuBOB. BBICKa3bIBaHMS XPOHOJIOTHYECKOTO THUIIA C TAKCHCOOOPa3yIOIMMHU
OpeyioTaMl  TEeMIIOPaJbHOH  CeMaHTHKH  00pa3yloT  cdepy  NPHUMapHOTO
(IepBHYHOTO, XPOHOJIOTUYECKOTO, JIOTHYECKH HEOOYCIIOBICHHOTO) TAaKCHCA, B TO
BpEMs KaK BbICKa3bIBaHUA JIOTUYCCKU O6yCHOBHeHHOFO TUIIa C TETCPOICHHO-
TaKCUCHBIMM IIPEIIOraMy HETEMIIOPAJIBHON CEMaHTUKU PEIPE3CHTUPYIOT 3HAUEHUS
CEKYHIIapHOTO (06CTOATETLCTBEHHOTO, CHPKOHCTAHTHOTO, JIOTHYECKH

0OyCIIOBJICHHOTO TaKCHCa) Takcuca. B BBICKa3bIBaHWSIX KpaTHOTO THMA C
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HUTCPATUBHBIMU )IeBep6aTI/IBaMI/I/FJ'[aFO.HaMI/I W/ WIIH Ipyu HaJIU4YUU HUTECPATUBHBIX

KBaHTI/Iq)I/IKaTOpOB AKTYAJIM3UPYIOTCSA  pa3JIMYHBIC COHNPS’KECHHBIC HUTCPATUBHO-

TaKCHUCHBIC KaTCropuaJbHbIC CPITyaLIPIﬁH OOJHOBPEMEHHOCTH, MNPCAIICCTBOBAHUA W

CJICI0OBaHUA (KaK B «UHCTOM BHJC», TaK U OCJIOXHCHHBIC 00CTOSITENECTBCHHBIMU

3JIEMCHTaMM JIOTHYCCKOI O6YCJ'IOBJ'I6HHOCTI/I).
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Abstract

The article, among other meaning-forming factors of the narrative text, highlights the
specific locus of the railway, which plays a significant role in Russian literature of the
19th and then 20th centuries. It is shown that in the space of the railway car the
worldview and behavior of people change. This is due to the nature of the microsociium
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an attraction or repulsion of the met, communication can expose the most intimate depths
of personality or mask them. All this is done in conditions of heightened mental tension,
under the influence of such factors, which rarely occur in systemic communicative acts.
Such phenomena is demonstrated by the examples of Leo Tolstoy's novel "Kreutzer
Sonata", his novel "Resurrection", Dostoevsky's travel notes and his novel "The Idiot",
works by Ivan Bunin ("The Life of Arseniev", "Penguins" etc.), Vladimir Nabokov
("Other Shores", "Glory" and etc.)
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AHHOTAIUA

B cratee cpeam mpoYMX CMBICIOOOpa3ylomuX (HaKTOPOB IOBECTBOBATEIHLHOTO
TEKCTa BBIACISICTCS CHEUUPHYECKHH JIOKYC JKEJIE3HOH JO0pOTH, KOTOPBIA B PYCCKOH
mureparype XIX, a 3arem m XX BB. UIpaeT CyLIECTBEHHYIO poJib. [lokazaHo, 4TO B
TIPOCTPAHCTBE JKEJIE3HOJOPOKHOTO BaroHa MEHSIOTCSI MHPOBOCIPHITHE U IIOBEJCHUE
moziedl. OTO CBA3aHO C XapaKTepOM MUKPOCOLMYMa, KOTOPBIA CKIIJbIBAETCS B TaKOM
IPOCTPaHCTBE. B HEM MOTyT NMPOHMCXOIUTH caMble pa3HOOOpa3HbIe, HENpeACKa3yeMble
BCTPEUH, BO3HUKATh MPUTSHKEHHE WM OTTAJKHBAaHUE BCTPETUBIIMXCS, OOIICHHE MOXKET
OoOHaXkaThb CaMble HHTHMHBIE DJIyOMHBI JIMYHOCTM HJIM MacKUpoBaTh ux. Bce sT0
COBEpPILIAETCS B YCIOBUAX MOBBIIIEHHON MCUXWYECKOM HAaNpPsKEHHOCTH, MOJ BIMSIHUEM
TaKux (HaKTOPOB, KOTOPBIE PEAKO BO3HUKAIOT B CUCTEMHBIX KOMMYHHUKATUBHBIX aKTaX.

Takue sBIEHHs [€MOHCTPHpYIOTCS Ha mpumepax nosectu JIbBa Tozcroro
«KpeiiepoBa conata», ero pomana «Bockpecenuey, myTeBbIX 3aMeTOK Jl0CTOEBCKOTO U
ero pomana «onot», npoussenennit M. bynuna («XXKuzus ApcenneBay, «[IMHTBHHBD) 1

1p.), B. Ha6okogsa («[pyrue 6eperay, «I[loxBur» u ap.).

KumroueBbie cioBa: Pycckas Jlureparypa, XKenesnas [lopora, Jlokyc Iloesma, Jle

Touncroii, JlocroeBckuii, bynun, Habokos.
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BBenenne

B psagy cMbicnooOpasyromux — ()aKTOpOB — IOBECTBOBATEIBHOTO  TEKCTa
CYIIECTBEHHYIO POJIb UTPAET TO, YTO Ha3BIBACTCS «MECTO JAEHCTBUsS». XOTS OHO
MOJKET UMETh HEWTpaJIbHOE 3HAYCHNE B OTHOIICHUN COOBITHS MIIM IIEPCOHAXA, HO B
OOJIBIIMHCTBE CIy4aeB OKa3blBaeTCs BeCbMa BaXHO, B KakoM HMEHHO
MIPOCTPAHCTBE, B KAKOl 0OCTAHOBKE MPOMCXOIUT COOBITHE M AEHCTBYeT repoil. B
JuTepaType AEBATHAILATOrO BeKa, IPH BCEM OTLPOMHOM  pa3HOOOpasuu
BCHICCTBCHHOI'O HAIIOJIHEHWA MW KOJOpHTa, «MECTa I[eﬁCTBHfI» CBOOAUIHNCH K
HECKOJIbKUM THIIAM JIOKYCOB: JIOMa, TOpOJa, IPUPOXBI, ¢ (hparMEeHTHPOBAHHUEM
NpOCTpaHCTBa U TU(epeHIrayei Mo TeM WM HHBIM ITPU3HAKAM.

OnmHako B TOM JK€ CTOJICTMM MOSBWICS HOBBIH CHEIU(HUIECKHII B CBOEM
TIOJIBIKHOM COJZIEpKaHHUHM JIOKYC — JKeJIe3Hasl J0pora, cBA3yomas ypOaHHCTHIECKHE
JIOKYChl M IOKPBIBAIONIAs pa3pacTarolleiicss CEeThI0 OCBaMBacMOE LUBHIM3ALUCH
IpocTpaHcTBO. JKene3Has JOpora MHTEHCUBHO COLMAIM3MPYET 3TO MPOCTPAHCTBO,
SBJISIICH MAacCOBBIM 00UjeCmeeHHbIM TPAHCIIOPTOM, CBSI3BIBAET M IEpeMeIlaeT
JIOJIeH, OmpeAeNseT WX COCTOSHHS W TIOBElCHHWE, KOTJa OHU OKasblBalOTCS B
MIPOCTPAHCTBE 10e3/1a U Ha NPHJIETaiouiell K HeMY TepPUTOPHH.

CoOcTBeHHO, OOIIECTBEHHBIH TPaHCHOPT OBUI W 1O paclpOCTPaHEHHUS
JKEJIE3HOIOPOKHOT'O COOOIIECHNS, TAKOB, B YaCTHOCTH, AWirxkaHc. Ho npu noesake B
HeM, TIpM €ro MaJoH CKOpOCTH, KapTHHa OKpYyKalomeHh cpemsl Ui
MYTCHICCTBEHHUKOB MCHAJIACH CIIMIIKOM MEIJICHHO, UBMCHCHHUA €€ B TaAKOM TEMIIC
HE HMENHM CYIIECTBEHHOTO 3HAUEHMS JUIA NPOUCXOJMIET0o. A TJaBHOE —
HCYNOPAAOYCHHOCTE MW CTCCHCHHOCTb BHYTPCHHEIO IIPOCTPAHCTBA OHUJIMMKaHCA
Hapyliana TpaHdlbl WHIUBUIYAIBHO-IMYHON cdepbl NaccaXKHpoB, 3a4acTyro
co3JaBaia  HEOJArompHUATHYIO  IICUXOJIOTMYECKyI0 arMochepy M CKopee
NPensTCTBOBaJa, YeM CIOCOOCTBOBasa OOIIEHHIO MOMyTYMKOB. Ha MOpckoM cyaHe

A0 JACBATHAAUATOTO BCKa JOJIOC IMYTCHICCTBUEC BBIBOAWUIIO J'IIO,I[SI\/‘I 3 TMopsaka
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OOBIICHHOH >KU3HU, B HEM ObUI, C OJHOW CTOPOHBI, MOMEHT SKCTPEMAIFHOCTH, a C
JIpyrod — MOMEHT MOHOTOHHOCTH: B TEUEHHE MHOTMX JHEH, moayac M HEIENb,
BOKPYT IPOCTHPAJIOCh OAHOOOpa3HOe, Hake TIpH CIYYaBIIMXCSA INTOPMax,
MPOCTPAHCTBO, MPUTYIUISIIONIEE BIEUATICHUS, HE BIUAIOLIEE HA MBICIb U YyBCTBA,
KpOME TOro, Kpyr MOMYTYHMKOB BBIHY)KJIEHHO OCTaBajCi OJHUM M TE€M Xe, Kak

IpaBUJIO, ¢ HC MCHAIOIMIUMHUCA OTHOIICHUAMU MEKAY JIIOABMU.

OcHOBHasl YacTh

JXKenesnas mopora crama ocodbiM (peromenoMm. C HEll B PyCCKOHM JHMTEpaType
CBS3aHO HEMAll0 CIOKETOB. MBI He OyIeM KacaThCsl Tparudeckux (pHHAIOB,
KOTOPHIMH aBTOp 3aBepIliall CIOKETHbIE JMHUM T'e€pOeB B COOTBETCTBHHM CO CBOM
XYyJI0’)KECTBEHHOM M 3THYecKOW 3amadeil. 31ech MECTO AEWCTBUA HAaXOJWJIOCh BHE
moe3ia, HO OBUIO OOYCJIOBJICHO €ro IBM)KCHHEM, KaK TO MPOHM30IUI0 ¢ AHHOU
Kapenunoii (Tonctoit 1982. 363-364), c repouneit A. A. brnoka (bnok 1960. 260—
261), c repoem B. M. I'apmmna (I"apmms 1955. 307).

Uenoek, enymuil B Moe3le, HaxXOAWICA B JBONCTBEHHBIX OTHOUIICHUSX K
OKPYXAroMIeH cpelie ¢ ee MPUPOTHBIM, COUATBHBIM M KYJIbTYPHBIM COJEPIKAHUEM:
OH m y0Oeralm OT Hee, OTYYKIAICI OT Hee B OOOCOOICHHOM IBHKYIIEMCS
MPOCTPAHCTBE BaroHa, W ObUT CBsA3aH C HEW BICUATICHUSIMH, OXHIAHUSAMU U
MMOCTYNIKAMA. BBICTPO CMCHSAIOUIMECS II0 XOXy [IBM)KCHUS (PparMeHTH CpPEeIbl
CO3/IaBAIM CHJIBHBI W 3a4acTyl0 HEIMpeICKa3yeMBId psAl o0pa3oB, BO3MOKHBIX
coObITHT M BeTped. JIBOMCTBEHHO M BHYTpPEHHEE MPOCTPAHCTBO BaroHa: OHO
3aMKHYTO B ce0e, aBTOHOMHO, OKAa3bIBacTCAd IKIIIMINEM JJIs 3aHSBIIUX €ro
MaccaXKMpoB, HO OHO BPEMEHHO W MPOHUIIAEMO JUIsl BO3ACHCTBUN H3MEHUHUBOU
OKPYXArOIIeH cpebl, Kbl 0OUTaTEeNb BAroHa MOXKET BHE3AITHO €T0 MOKUHYTh, U
TaK K€ BHE3aITHO MOXKET BOWTH B HETO APYrod, YTO BHOCHT MOMCHT U3MEHYHUBOCTHU
U CIyd4alHOCTH B O3TOT MHKPOCOIMYM. B HEM MOTryT NpPOUCXOAUTH Camble

p33H006p33HLIG, HCIPCACKA3yCeMbIC  BCTpPCYUH, BO3HUKAThb JMPUTAKCHHUEC WA



RAILROAD PLOTS 31

OTTAJIKMBAHUE BCTPETUBIIMXCSA, OOLICHME MOXXET OOHa)XaTh CaMble HHTHUMHBIC
TIIyOMHBI JTMYHOCTH WIM MacKHpOBaTh €€ — M BCE ITO COBEPINACTCS B YCIOBHAX
TOBBIMICHHON MCUXMYECKOW HANPSIKEHHOCTH, TOJ BIMSHHEM TakKuX (aKTOpPOB,
KOTOpBIE PEJIKO BOSHUKAIOT B CHCTEMHBIX KOMMYHHKATHUBHBIX aKTaX.

B nosectu JIsBa Toncroro «Kpetineposa conaray (1890) repoit pacckasbiBaet o
COBEpIIEHHOM UM YyOuiictBe >keHbl. YUTOOBl pemUThCS Ha D3TOT Pacckas,
[To3mupImeBy HyxHa ObuTa ocobast cUTyarus OOLIEHWs, W IHCATeNlb CO3JacT ee B
moeszie, TAe CIy4ailHO BCTPEHYAIOTCS JIOAM PAa3HBIX COLMAIBHBIX IOJOXEHUH U
Pa3sHOTrO IICHXHYECKOTO cKiaga. [IpeninecTBOBaBIIMI pPa3TOBOP IOMYyTYHKOB 00
OTHOIICHHUAX MEXAYy MYXYMHOM M KEHIIMHOHM 1ajd TeMaTHYeCKOe OCHOBaHHE JUIS
curyauuu. [1o3aHBIIIEB 10 TOPHI MOTYaAN U M30erai OOIIeH!s, KOT/Aa K€ BCTYIUI B
pasroBop, TO BHEC B HETO PE3KHH IMCCOHAHC CBOEH HEOOBSCHUMOH A BCEX
BO30YK/ICHHOCTHIO U TOTOM IIOKMPOBAJI COOCCEHUKOB NMPU3HAHUEM, YTO OH TOT
CaMbIii 4YeNOBEeK, Yh€ HAalIyMeBIIee IPECTyIUICHHE, BHUINMO, H3BECTHO €ro
nonmyTyukaM. Tak 3aBeplIaercsi IepBas BaroHHas BCTpeda IIEPCOHAXA, IIe OH
BICTyMaeT B poiu enfant terrible B 00bIYHON NOPOXKHOM Oecesie Ha 311000AHEBHYIO
TeMy. BTopas BcTpewa — cOmmKeHHE ¢ eIyIIMM 37AeCh K€ IOBECTBOBATENleM, C
KoTopeiM y Ilo3aHbImeBa BAPYr BO3HUKAIOT JOBEPUTEIBHBIE M COYYBCTBCHHBIC
otHomeHHna. Korga oHM ocTaloTcsi HaequHE, Tepoi, KOTOPOMY «TSDKEIO MOJTYaThy,
pacckasblBacT CBOIO HCTOPHIO BO BCEX €€ COOBITMHHBIX M TCHXOJIOTHYECKHX
noapoOHocTsaX. Pasymeercs, ciydaifHas BcTpeya B THOE31€ €CTh JIUTEPATYpPHBIN
preM, HeOOXOIMMBIHM MHUCaTeINo Uil 0OHAKEHUS YyBCTB U MBICTICH MEpCOHaXa, HO
CTOJIb CHIIBHBIN TTOPBIB OTKPOBEHHOCTH IOCIICIHETO MOTHBHPYETCS €Ile M 0COOBIM
MICUXUYECKUM COCTOsTHHEM ero. ITo accommanuy ¢ JaBHUM 3MH30/I0M B IOE3JIE XK€,
korza [lo3HplIEBa OXBAaTHII IPUCTYII PEBHOCTH, OH celyac mpusHaeTcs: «boroch s
BaroHOB )KEJIE3HON JOPOTH, yXKac HaXOIUT HA MEHs» U IPEIIoaraet, 4To BoooIe
«Kene3Hasi gopora Bo3Oyxknatomie aerictByer Ha mroaei» (Tomcroit 1982-a. 184—

185). VIMeHHO B COCTOSHMM Takoro OOJE3HEHHOTo BO30YXKICHHUS, CTpaxa Iepen
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COBpPEMEHHBIM 00IIecTBOM (Kak mo3xe OynmeT 6osTheca ero HeximomoB B pomaHe
«Bockpecenue», 1899) u BMecTe ¢ TeM B CHIIy HEYACPKAMOTO BICUCHUS K JIFOISIM
ITo3nHBIIIEB pemaeTcs pacckas3arhb BCE.

[Momemrast HexmogoBa B BaroH TpeTbero kiacca, TONCTON MpecieayeT Mpexe
BCETO CBOM MOpajJbHBIC IENU: 3[eCh Tepodl BCTpedaeTcs C HapoaoM U
HETIOCPEACTBEHHO BHUIWT Ty «IpaBAy», IO 3aKOHAM KOTOPOW HapoX KHBET.
Hexmronos, mo 3ambicny ToNCTOTO, HOMKEH 3[€Ch HEMPENOKHO YOCTUTHCS, YTO
CTpacTh, HEHAaBUCTb, NPECTYIUIEHHE, BCSAKOE 3JI0 «IIOKPHIBACTCSA JIOOOBBIO» B
YEeNIOBEUeCKHX  OTHOmIeHusX. llomyTumkoM  repos  oOkaspiBaeTcs  Tapac,
pacckasbpIBalOIMA O CBOEW JKCHE, IBITABIICHCS OTPaBUTh €r0 W CBEKpa CO
CBEKpOBBIO. B oTnmume oT paspemieHus: ceMelHoi koimusuu B «KpelinepoBoit
COHaTe» B ceMbe Tapaca Bce MpPOIIAIOT MPECTYIHUIY, U 3TO BBHI3BIBACT B
paccka3vrKe W CIIyMIATeIIX YyBCTBO YMIJICHHOTO YIOBICTBOPCHUS. be3ycIoBHOCTh
HapOJHOW «mpaBAbl» NonaepxuBaercsa y ToJcTtoro Bcel NpUPOIHON cpenoid,
COITYTCTBYIOIIEH MOe3Ty, HeCyIIel B ceOe €CTECTBEHHOE JOOPO M BTOPTAOMICHCS B
BaroH COJIHEUHBIM CBETOM, KpacKaMH PAaCTeHMH, CBEXECTbIO HOXkId. Bcrpeua B
Moe3/ie MrpaeT PEIIAONIyI0 POjb B PaIUKAIbHOM H3MEHEHHH HPABCTBEHHBIX U
COLMANIFHBIX TIPHOPUTETOB W TOBEIEHUs Trepos: «Jla, coBceM HOBEIHM, APYroH,
HOBBIM MHp, — ayman HexmromoB, Tisiisd Ha 3TH CyXHe, MYCKYJIHCTBIC WICHHI,
rpyOble JTOMOJCIBHBIC OAEKABI U 3aropelblie, JIACKOBBHIC W H3MYYCHHBIC JIMIA U
YyBCTBYS ce0s CO BCEX CTOPOH OKPY)KCHHBIM COBCEM HOBBEIMH JIFOJIBMH C HX
CEpbe3HBIMH HHTEpECaMHM, PAAOCTSIMU H CTPAZaHUSIMH HACTOSIIEH TPYIDOBOH U
yenoBedeckoi xu3Hm» (Tocroi 1983. 372).

JlocToeBckuit moyarai, 4To MacCaXUphl IMoe3/1a AT OUYeHb OOTaThId MaTepHal
JUIL XapaKTCPUCTHKH CAaMOCO3HAHUS PYCCKOTO YeNOBEKa M €ro COIHalbHOTO
MOBENICHYSI, OH MPOJEMOHCTPHUPOBAN 3TO B 3aMeTKaxX «MaleHbKkue KapTHHKHU (B
mopore)» (1874). «Hy, BOT MBI BXOAMM B BaroH. Pycckme IIOAM KIIACCOB

HHTCIIJIMT'CHTHBIX, ABJIAACH B Hy6J'II/IKy U cOUBasCh B Maccy, BCCrjia CTaHOBATCA
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JrOOOTIBITHBI JJIsI MOyYarouerocsi HaOmoaaTens; Ho B Jopore ocoOeHHo. Y Hac B
BaroHax 3aroBapHBalOT JPYTI C JPYroM TYIrO; OCOOCHHO XapaKTepHBI B 3TOM
OTHOIIICHUU CaMbIe TIepBbIe MTHOBEHHUS ITyTH. Bce kak Obl HACTPOEHBI JPYTr MPOTUB
Ipyra, BCEeM Kak-TO He Mo cebe; OIMAABIBAIOTCI C CaMbIM HEJOBEPUYUBBIM
JFOOOTIBITCTBOM, CMEIIaHHBIM HENPEMEHHO C BPaXKAeOHOCTHIO, CTapasich B TO XKe
BpeMsi CZeiaTh BHJ, YTO HE TOJIbKO HE 3aMEYaloT OJMH JPYroro, HO M HE XOTAT
3amedatb» (JloctoeBckuit 1980. 159). D10 mpouMCXOAUT OTTOrO, YTO CPETHHUN
PYCCKHIA 4eJIOBEK HE MOKET Cpa3y ONpPENENUTh CBOE MECTO U COIMATBbHOE aMIlIya B
KPYTy BCTPETHBIINXCS B BArOHE MACCA)KUPOB U HE UMEET FOTOBBIX (hOpM 0OIIEHHS C
HE3HAaKOMBIM d4esoBekoM. OTTOro oOIIeHHe BHAdYasle 3aTPyJHEHO, 3aTO «IIOTOM
pacxomATcs Tak, YTO WHOW pa3 W He yaepxkumby» (HdoctoeBckuit 1980. 160).
CBOWCTBEHHBIE PYCCKUM Kaxaa OOIIeHHA M OOsS3Hb HAYaTh IEPBBIM CO3JAIOT
MYYHTEIbHYIO HANpPsDKCHHOCTh B 3aMKHYTOM BAaroHHOM ITPOCTPAHCTBE, MOKa «KTO-
HUOY/Ib TEpBBIA peIIUTCs pa30HUTh CTEKJIO U 3aBsi3aTh XOTh 4YTO-HHOYAb BpoOje
obmero pasroBopa. Ha ele3HbIX Joporax 3TO pa30OUTHE CTEKJIa MPOUCXOIUT
MHOTJIa TOBOJBHO 3a0aBHBIM 00pa3oM, HO BCETJa MOYTH HECKOJIBKO WHaue, YeM Ha
napoxonax» (JlocroeBckuii 1980. 162) — TaMm «[IpOCTPAaHCTBO U BpeMs W3MEHSIOT
ycioBuss paaukanbHo» (JlocroeBckuit 1980. 167), 3ameuaer JlocTOeBckuii: B
OTIIMYHE OT BaroHa IacCaKUphl Ha MapoXOfe «HE TaK COMTHI BMecTe, yOinkKa He
pHuckyeT oOpa3oBaTh M3 ceOs Kyuy, HE Tak OBICTPO JETAT, HE TaK ITOJYHHECHBI
HEOOXOTUMOCTH, 3aK0HY, MUHYTe» ([JocToeBckuii 1980. 166).

B BaroHe CrymeHHOCTh YEJIOBEUECKOH Macchl, ITOJBIKHBIE KOMOHMHAIMN
COIMANBHBIX  THUNOB, CKOPOCTh  IIEPEMEIIEHHs  CO3/MAl0T  BO3MOXHOCTh
«TpeHeOoXKUAaHHBIX BeTpew» (docTtoeBckuit 1980. 166) m BTOp>KEHHSA B OOIICHHE
«(aHTaCTHYECKOTO 3JIEMEHTa», 10 BBIPAXKEHHIO J]OCTOEBCKOTO, — BpOAE TOTO
TOCIIOJMHA, KOTOpPbI 0e3 BCAKOTO TIOBOJAa HAYMHAET BO BCEYCIBILIIAHHE
pacckas3bIBaTh «CBOIO COOCTBEHHYIO aBTOOHMOTpaduio», MPHUEM MOIYAC «C CAMBIMU
WHTUMHBIMH, a UHOT/A JlaKe M 9yJeCHBIMU, moApoOHoCcTsIMU» ([locToeBckuii 1980.

162).
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Bce 3T «KapTHHKH» OBUIM XOpOIIO W3BECTHBHI MHOTO €3[HBIIEMY B TIOE37€
JlocToeBckoMy 3a10r0 A0 HAmWcaHWs LUTHPOBAHHBIX BBIIIE 3aMETOK, W
«CUTyaIlMIO TI0e3/1a» OH HE pa3 HCIOJB30BaJ B XYHO0XKECTBEHHBIX M OUYEPKOBBIX
TeKcTaXx. BcTpeua B BaroHe JaeT Hadalo TIJVIaBHBIM HEPCOHOJIOTHYECKUM U
CIOKETHBIM JIMHUSAM pomaHa «Mmmor» (1868). OmHAKO BO3MOXKHOCTH CBECTH
pa3NUYHbIE YENOBEYECKHE THIBI B HX TECHOM B3aWMOJICHCTBUM HYXHa 371€Ch
MUCATENIO0 yXKe He Ul 00IIel «KapTHHKW», a Al TOTO, YTOOBI BOBMOYKHBIH TOJIBKO
Ha JKEJE3HOH Jopore «ciydail TaK CTPAaHHO IOCaJAWI MX APYT IPOTUB Apyra B
TPETHEKIACCHOM BaroHe merepOyprcko-BapiaBckoro moesnay (Jlocroesckuit 1973.
5) — 1 co3maHMs CBOETO POJA «aHTPOIOJIOTHIECKOTO aHCaMOJIsI», KOTOPBIH Oyaer
Pa3BIrphIBaTh ICUXOJIOTMYECKHE U HICHHBIE JpaMbl POMaHa.

B mosmurpantckom TBopuectBe M. A. ByHmHa nokyc moe3ma penok, OencH
coJiepKaTesIbHO M (DYHKIIMOHAJIBHO, X0Ts ByHHMH Torma enBa iam He Ooiblue, 4eM
JIpyrye mucaTemu, 31 10 jkene3Hoil mopore. B pacckaze «Otro Hltein» (1916)
«BEJMKOJICTIHBIY O3 HYKeH JHIIb I IepeMemieHus repost u3 bepimuna B
l'eHyro; MenbpKamomde 3a BaroHHBIM OKHOM TIIOJI, IIEpeJecKH, Tropoja
CBUJICTEIIECTBYIOT TOJBKO O MECTHOCTH M CKOPOCTH JBM)KEHHUS M BIIOJIHE UY>KIBI
«CaMOYBEpEHHOMY U ropaomMy» OTTO, KOTOPHII Be3/ie YyBCTBYET ce0s «4EIOBEKOM
Beicield pacel» (byHun 1966. 406—410); yyxn eMy W caM TO€3/, CPEACTBO
ocymiecTBleHnsT ero decronroOmBeix 1eneld. st Kasmmmpa CranucnaBoBmua (B
OTHOMMEHHOM pacckaze 1916 roma), exymero 3 Kuesa B MoCKBy 10 KaKOMY-TO
TaMHCTBEHHOMY BBI30BY, «KyI€ BTOPOTO KJIacca, cepoe, TYCKIOoe» YK€ MOydaeT
HEKOTOpoe COOCTBEHHOE 3HAYEHHE: B HECUACTHOE, yOOToe CYIIEeCTBOBAHUE TIepos
OHO BHOCHT «OIIyIIEHHE pOCKOIIM, KoM(popTay, «BaroHHOE TEIUIO, 3amax
Kajopudepa U Tyroe MOCTyKHBAHWE MOJIOTOYKOB B HEM» HAIIOMHHAIOT €MY O HEKHX
«apyrux Bpemenax» (byaun 1966. 341). Ho Tema ero mponuioii >Ku3Hu He MOTy9IaeT
Pa3BUTHA, U «BAarOHHBII 3MU30] OBICTPO MCUEPITBIBACTCS 0€3 BCAKUX MOCIEACTBUN

B ITIOBECCTBOBAHHUU.
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3aTto mo3xe, y)Ke€ B IMHIPAIMH, Te K€ caMmble IOAPOOHOCTH OOCTAaHOBKH B
BaroHe, HO sp4Ye OKpAaLIEHHbIE M JIOTIOJHEHHbIE MHOXECTBOM IPYIHX, HE
MOABNABIIMXCS y byHHMHa mpexne, BOCCTaHABIMBAIOTCA  IHCATEeIeM B
aBTOOHMOTpauUecCKo peTpocheKTHBe U BXoAsT B «KuszHm ApceHnbea» (1928) B
JMPUYECKUI Maccak O «APYrMX BpeMeHax» COOCTBEHHO OYHMHCKOW XHM3HHU: «AX,
3TH 3aHOCHI, Poccusi, HOYB, MeTeNb U kene3Has popora! Kakoe 3to cdactse — 3TOT
BECh YOEJEHHBI CHEXHOW TIBIIBIO IOE3J, 3TO KAPKOE BaroHHOE TEIUIO, YIOT,
IIOCTYKHBAaHHUE KaKUX-TO MOJIOTOYKOB B DPACK&JIEHHOM Tomnke <...>, IIOJYyCBET
(hoHaps 3a cMHEW 3aHABECKOW, M BCE PACTYIIUH, Kadarolmui, yOaroKUBaIOIMUNA Ha
OapxaTHOM TIPY>KUHHOM nuBaHe Oer <...>» (Byrun 1966-6. 98-99).

C 1920-x Toa0B JOKYC moe3zia urpaet B mpo3e byHuHa Ooliee CYIIECTBEHHYIO
poib. B HeM mpoucXoauT peallbHOEe COeTMHEHHUE ¢ BO3IIOOIEHHOW 1 OErcTBO B paid
ko npuponabl («Kaekasy, 1937), BcTpeda ¢ BO3MOONICHHOH B BOCIIOMHHAHUSX,
KOTJla TI0€3/] MPOXOJUT MHUMO MeCT ObuibiX coObiTuil («Pycs», 1940). Heckombko
vuauatiop 1930 roma («llepBerii kiacc», «KaHyH») — HaTypHBIC 3apHCOBKU
BarOHHBIX CIEHOK C HAaMEUEHHBIMH B HHUX COIMAJIbHBIMH  KOJUIM3HUSAMHU
[IPEIPEBOJIOLIUOHHON AIIOXH.

Ho HamomHeHMe TmIpOCTpaHCTBa BaroHa HHM30BOM UEJIOBEYECKOW Maccoi
BBI3BIBAaCT y ByHMHA peakiiio OTTaJKMBAaHUS, 3TO BCErJa OTpUIATENbHAs BCTpeda
(ectm He cumTaTh STHOTPA(UUECKOTO HHTEpeca aBTOpPAa K 3K30THKE MECTHOTO
HaceneHus B pacckaze «Tpermit kimace», 1921). IlpeoOmagaronMu B 3TOM CiTydae
MOTHBaMH OBITM MOTHBBI YYBCTBEHHBIC U 3cTeTHUYeckue. CTpeMsAmuiicss 100paThes
nmo Kpbeima, 1o MecT OTIIOBCKOM MOJOIOCTH aBTOOHOTpaduyeckmii repoit «Ku3Hu
ApceHbeBay BBIHYXKICH €XaTh MO0 Yy)KOMY OWIeTy B IOYTOBOM IIOe3fe, IA€ OH
OKa3bIBACTCS B «TECHOTE M MEP30CTH», KAKMX HUKOT/AA HE HCHBITHIBAJI. Torma oH
€Ille MOT OTBEPHYTHCS OT «TSHKKO-0€300pa3HON KapTHHBD» CILIIIUX BIIOBAJIKY JIIOACH
U OTIATHCS CO3EPIIAHUIO IONKHOM MPHUPOJBI, KOTOpas IO XOIy II0€3/1a CTAHOBHJIACH

BCEC HpCKpaCHCﬁ, u B CeBacTomoye OH ¢ TeM OOJBIINM HACJIAXKJACHUEM YIIUBACTCA
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POCKOIIIBIO 0T, YTO OCTAETCSI HAKOHEIl OAWH M «BCE TO OTPOMHOE, MYXKHUIIKOE, YTO
BE3M MEI ¢ coOoH, mo mopore pactasuio» (byrmH 1966-6. 174-176). Ilocme
KpyILLIEHUs BCEH MpexHeH KU3HU B Poccun CTOJIKHOBEHUE pacCKa3uMKa B BaroHE C
HU30BOU Maccoil («Hecpounas BecHay», 1923) yxe HE MOXKET pa3pemIUThCS YXOJI0M
BO BHEUIHWI MHp, KOTOPBIH CTajl «BOBEKH HETONpPaBUMON Mep3ocThio» (ByHnH
1966-a. 127), u 3T0 W3 HEro SIBWICS CHJIEBIIMN HANPOTHUB paccKa3urWKa «pPyCHIH
MYKHK, OOJBIION, CAMOYBEPEHHBIN, KYPUBIIHN, TIICBABIIAN Ha ITOJI, XPATICBIIHNA U
ucnyckaBmmii 3moBonue (bynun 1966-a. 119). Btopas BcTpeda mpousonuia B
TaMOype TOTO K€ BaroHa — C 3HAKOMBIM paccKa3uuka, OBIBIIUM MPOQECCOPOM,
KOTOPBIH OKa3bIBACTCS HE TOJIBKO JKEPTBOM BHEIIHETO MHpA, HO TEIeph M YaCThIO
ero, HaWJsg CBOE MECTO Ha JKaJKOM Hajeje Bo3je cBoero ObiBiiero mMenws. O0e
BCTpEUH B TI0E3]le YTBEPXKIAIOT pAaccKa3dhMka B UYYBCTBE OKOHYATEIHHOMN
«OTYYXKACHHOCTH OT 3Toro ‘“‘coBerckoro” BaroHa» (bynmn 1966-a. 128) u B
PEIIMMOCTH YHTH B «DJHM3€W MHHYBIIEro”, Kak Obl B HEKHH COH, OJMCTarOIUN
moJo0ueM TOH SPKOM M Pa3UTEIBHO KUBOH KU3HU, B KOTOPOH 3aCTHUTH MEPTBEIIBI C
Ja3ypHBIMH TJIa3aMH B IIyCTOM JABOpIE B MOJAMOCKOBHBIX jiecax» (Bynun 1966-a.
126).

MoOTHBBI peasbHBIX COOBITHH M BCTpEY MPEXHEH KXM3HU, MOTHBBI YXOJa B CHBI
ObuTOr0, TpeoOpaxasch, BO3HUKAIOT BHOBb M B pacckase «[IumHrsuab (1929)
COCIMHSIOTCS B JIOKyCEe MoOe3aa, o0pasyst MOYTH 3CXATOJIOTHYECKYIO KapTHHY
MIOCIIEAHETO 3€MHOTO IyTenlecTBHs. Paccka3umk BHIUT ceOst BO CHE B CHACTIUBYIO
CBOIO TMOpY €yIIMM B moe3ne Ha 1or mo «Poccum Toro Bpemenu». «Iloe3n umer
ObICTPO W TOJIOH, HO TOJIOH Kak OyATO HEXHBBIMH. [ B Tex HEOOBIKHOBEHHO
POBHBIX CTEIISIX, TI€ UIET OH, TOXKE TaK OE3)KU3HEHHO, CKYIHO, CIIOBHO HE OCTaJIOCh
HU Majeimero cmpicia ux cymecrBoBanus» (byaun 1966-a. 391). Takoso
3aBeplIeHre OyHHHCKHUX «OTPHLATEIbHBIX BCTPEU» B ITOE3IE.

JKene3nonopokHBIN BaroH, MMEHHO MEXIyHApOAHBIN BaroH Hopna-Dkcmpecca,

ObLI opeaAMETOM ACTCKHUX BO)K,I[GJ'I@HHIZ — B BUAC MOJCIM B OKHC Aarc¢HTCTBAa Ha
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HeBckoM — 1 mo3TH3HUpPYyEMBIX NMO3JHEE BOCIIOMHHAHUN O CEMEWHBIX IMOEe3/Kax U3
[letepOypra B Ilapmk B. HaGoxoBa. B «Jlpyrux Oeperax» (1954) Orictpoe
JBIDKEHHE BaroHa yepe3 MHOTooOpa3ue eBpONeHCKUX JaHAMA(TOB B COOTHOIICHUN
C MaJICHbKUM MHUPKOM BHYTpPU BaroHa JaeT MHCaTeNI0 HeHcyepraeMblil MaTepuai
JUIL UTPHl BICUYATIICHWH W BOOOpaKeHWs. 31eCh HET M HE MOXKET OBITh UYXKHX
(cmygalfHBIM TONMYTYMK B YETBEPTOM Kyle OJHAXKIBl YIOMSHYT W Oojee He
MOSABIISICTCS): BaroH — JIOM IIOBECTBOBATENS, HACCICHHBIH CEMbEH W CIyraMu,
BHEIIHUN MHp — OO0BeKT HaOmMIOMEHHMH W  MaHUOYIIIUHA. Bo3MoxHO
«COTIPUKOCHOBEHHE MEXAY 3KCIIPECCOM U TOPOIOM», depe3 KOTOPBIA MPOXOAWUT
moe3Jl, HO OHO JJIs TOBECTBOBATES — TOJIBKO «IIOBOJ BOOOpa3UTh ceOS BOH TeM
MEMIEX0/I0M M 33 HETO NbSHETh OT BUJIA AJMHHBIX KapUX POMAaHTHYECKHX BaroHOB, C
YEPHBIMU MNPOMEXYTOUHBIMM T'apMOHHMKAMH U OTHEHHBIMM HAa HHU3KOM COJIHLE
MeTaunieckuMu OykBamu <...>» (HabokoB 2003. 236). Bce Bemm u cOOBITHS
BHYTPM U BHE BaroHa 3aKJIIOYEHbI B droc)epy IHOBECTBOBATENs U HE OTMEYCHBI
MPOOJIEMHOCTHIO PEATBbHOTO MHPA; MPUXOTIMBOE IICHXOJIOTHICCKOE U JTUTEPATyPHOE
odopmierne ux npuaaet srochepe HabokoBa moutu repMeTHUecKuii xapakrep.
IToBTOpsIEeMOCTh JIOKyCa MO€37a W CBSI3aHHBIX C HUM MOTHBOB (M3 YHCTO
aBTOOMOTpaUUECKUX TEKCTOB OHH IIEPEXOIAT B XYIOKECTBCHHBIE M OOPaTHO)
nogdac BexeT y HabokoBa k mpsmoi metadopu3aiiu: Moes3s — JKU3Hb Trepos. B
moe3Nie Tepoil BCTpedaeTcst ¢ caMUM COOOH B pa3HBIX BO3pacTaX, ¢ ONU3KAMHU U
JIpY3bsIMH Pa3HbIX OIOX U3HA. MapThlHy B €ro HECKOHYAaeMbIX CKUTAHMSX
(«ITomBury», 1930) xaxercs,, «<4TO OH HUKOTJa He BBIXOIWI U3 IKCIpPEcca, a MpOoCTo
CIIOHSUICS W3 OJHOTO BaroHa B JPYro, W B OJHOM OBUIM MOJIOJBIC aHTJIMYaHE,
JlapBUH, TOpP>KECTBEHHO OepyIIuiics 3a PYKOATh TOpPMO3a, B JApyroMm — AJjuia ¢
MyXeM, a He TO — KPbIMCKHE APY3bd, WIN Xpamsamuil a1 ['enpux <...>. A TyT, B
9TOM CHANBHOM BaroHe, TYT €Xallo, IOJDKHO OBITh, JETCTBO €ro; IPOXKa,
0CBOOOXKIANI0 KOKAaHYIO CTOPKY, a €CJIM IMPOWTH Janbllle, TaM — BarOH-PECTOPaH, U

oTel ¢ MaTephio obemaroT <...>» (Habokor 2001. 212-213).
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Berpeuaemble B moeszie JIOAM B pa3HOW CTENEHH OTYETIMBO M COZIEPIKATEIBHO
BUJIHBI CKBO3b CJIOM 3rocdepbl repos (TOBECTBOBATENS, aBTOPA). Y CTPEMIICHHBIN K
CBOEH menw W B caMOM JOPOKHOM BOJHEHHH YCMATPHUBAIOUINHA «HEOOXOAUMYIO
TPEHUPOBKY», MapThIH IIETIKO M YETKO CXBATHIBACT IO IyTH TE BELIM W JIMIA, HA
KOTOPBIX MOXKET UCIIBITAaTh CBOIO CIIOCOOHOCTH OCYLIECTBHUTH 3agyManHoe. M cocen
0 OT/ICJICHHIO BaroHa, Mool (paHIy3, BHIPUCOBBIBACTCS TaK YETKO M MOJPOOHO
IIOTOMY, YTO €ro ToBeJeHHe yOexaaeT MapTheiHa, YTO ero kKamy(uuhk Oe3ynpedceH.
Bce jxe ocTanbHBIE TAacCaXHUPHI CIMBAIOTCSA UIA TEpOsi B «COHHYIO MCIIAHHHY
OecrioMoIIHBIX, monypasfeTtbix Tem» (Habokor 2001. 209-212). A repoit
«Bommeoruka» (1939) mourm He pasnmyaeT CKBO3b CBOIO J3rocdepy, TycTo
UCTICHIPEHHYIO0 3HaKaMH U 00pa3aMH €ro 3pOTHYECKHX BOXKICICHHH, CHICBIIYIO
HalpOTHB HETO B BaroHe IOIYTYHIly ¥ HE OCO3HAET, II0YEMY OHA BIPYT Iepenuia B
npyroe otnencHue (Hadokos 2003. 68-70).

HaboxoB He mnpeHeOperaeT HCIOIB30BaTh BaroH Kak MeECTO OaHaIbHOTO
3HAKOMCTBa Teposi ¢ keHmuHON. B xu3Hm Xpro [lepcona («Transparent thingsy,
1972) Bctpeua ¢ ApmaHaoi Obla 3HAYUTENTHHBIM COOBITUEM W OKpallleHa OHA B
MO3THYHBIE TOHA MUPOBOCIIPHATHS 3TOTO nepcoHaxka. Berpeua Koctu ¢ rocmoxoit
Beprman («XBaty», 1932) maeT TONYOK HOIUIBIM MBICIIAM H IOIOMY TOBEICHHUIO
CaMOJIOBOJIFHOTO II€PCOHaXKa, YTO H3JIAraeTcs aBTOPOM B TOHE MPE3pUTEIHHOI
HPOHHUH.

B croxere pekoHCTpyKnmM >KU3HH yMmepmiero mepconaxa («The real life of
Sebastian Knight», 1941) BakHy!0 pojib ChIrpaia ciiydaiiHas BCTpeYa B BaroHe ¢
CBHIIIMKOM 3mib0epMaHHOM. [ cCHMBOIMUYECKOE 3HAUCHHE ITOJIy4aeT «HEBCTpeday,
Ha KOTOpYyr0 obpeueH mpodeccop ITaun («Pniny, 1957), eayiiuii B MOYTH IyCTOM
BaroHe OIMO0YHO BEIOPAHHOTO UM IOE37a.

Heckomnpko HeoObruHOe misi HaOokoBa pasBuTHe TEeMBI JaHO B pacckase
«O6nako, ozepo, Oammus» (1937). CxkpomHblii u kpoTkudi Bacumumit VBaHOBHY

BBIUT'PBIBACT Oouner Ha YBECCIUTCIIbHYIO TIOC3AKY M OKa3bIBACTCA B «BAl'OHYHKE
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cyrybo TpeThero Kijacca» B KOMIIAHHM HEMIEB HAMOTHYECKOTO CKJIaja C
CaIMICTUUECKUMH HaKJIOHHOCTAMH. M ecim IBWKEHME IOe3/a IOHAYalIy JaeT eMy
«HACNaXJaTbCsI MHMOJICTHBIMH JapaMH JOpPOTH», TO TeM Ooyiee YyHOBHUILEH
KOHTPACT MEXIY NPEJICCTHBIM Mel3akeM 3a OKHOM ¥ MOHCTPYO3HBIMHU CITyTHUKaMH
reposi: «BCE OHM CIHMBAJNCH IIOCTEIIEHHO, CpacTasch, oOpasys omHO cOopHoe,
MSITKO€, MHOTOPYKOE CYILIECTBO, OT KOTOPOTro HeKyaa 0bu10 AeBaThesi. OHO Hanesano
Ha HEro co BceX CTOopoH». OHM €XKEeMHHYTHO HAacWIyIOT €ro, HE I03BOJISA
YKJIOHHUTBCS OT «IIPOTYJIKH», KOTOpasi MPEeBPAIaeTCsl B «KaKOe-TO MPUTIIAIICHHE Ha

ka3Hb» (Habokos 2004. 589) u npuobpeTaeT yepThl KahKUAHCKOW (haHTACMaropHH.

3akaiouyeHnue

Bo BTOpOI1 M0JIOBUHE IEBATHAAATOIO BEKA, a 3aTEM U B MOCIEIYIOLIYIO 3IOXY
HEKOTOpbIE PYCCKME TMHUCATeNId MPOHULATENBHO 3aMETUJIM W C HEMajbIM
JUTEPATypHBIM 3((HEKTOM HCHOIB30BATH B CIOXKETHOM M IIEPCOHOJOTHMYECKOM
MJjaHaX HOBOE «MECTO JEWUCTBHUS», BO3HMKILEE B COBPEMEHHOM LMBWIM3ALUU, —
MPOCTPAHCTBO B ABMXKYyIIeMcs mnoe3ne. OHO OKa3bIBaJIOCh B OCOOBIX OTHOIICHHUSX C
MEHSIOUIEHCS M0 XOJy /[ABMXKEHHUS OKpYyKaroulel cpeiod, IJIaBHOE € — B
JKEIIE3HOIOPOKHOM JIOKyCe CKIIaIBIBAJICh Takas crenuduieckas oOCTaHOBKAa U
TaKOM MHUKPOCOLIMYM, B KOTOPBIX pe3de BBIABISUINCH YEPTHI MEPCOHAXKEH, B 3TOM

JIOKYCC HaXOIsAIIUXCA.
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Abstract

The article is focused on temporal lexical cycles in Russian — groups of words united
by semantic relations of sequence and recurrence. Semantic and pragmatic properties of
names-constituents of the day (ympo-denv-6euep-nounv), week (nonedenrbHuK-6mMopHUK-
cpeda-uemeepe-namnuya-cybooma-6ockpecenne), season (6echa-nemo-ocenb-3uma) and
year (aneapv-gespanv-mapm-anpenb-mati-uloHb-UI0NbL-A62YKCM-CeHMAOPb-OKMAOPb-
HOosA0pb-Oexabpy) lexical cycles in Russian which become evident in the course of
lexicographic, contextual, derivational and phraseological analysis, testify to the
heterogeneity of the cyclical structures (e.g. natural, event-based and conventional ones;
terminological/non-terminological: with rigid/non-rigid boundaries, etc.). Most
significant is the salience of some member elements within the cycle (nous ‘night’ in the
day cycle, temo ‘summer’, secna ‘spring’ in the seasonal cycle, etc.). Knowledge of
ontological features of the time period named, of activity related to it and subjective-
evaluative associations’ language users may have on the basis of this information

function as the foundation of the salience of cyclical members.
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Jekcuyeckue HUKJIbI B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKE

1
XapuroHunk 3uHauIa AHAPeeBHA
[Ipodeccop MUHCKOTO rocy1apcTBEHHOTO JITHTBUCTHYECKOTO YHUBEPCUTETA,

Mumck, benapycs

Kop6aueBa TaTbsina Banepbenna’
AcnupaHT Kadepsl 00IIET0 SA3bIKO3HAHUS
MWUHCKOTO TOCYIapCTBEHHOTO JIMHTBUCTHYECKOTO YHUBEPCUTETA,

Mumck, benapycs

(nata nomy4enusi: ceHTs10ps 2020 r.; nata npuHATHs: HOO0pb 2020 T.)

AHHOTAIUA

B cratbe paccMaTpHBAaIOTCS TEMIIOPAJbHBIE JIGKCHYECKUE IMKIBI B COBPEMEHHOM
PYCCKOM S3bIKE — OOBCIMHEHUS JICKCHUECKUX EJIMHUIL, CBS3aHHBIX CEMaHTHYCCKHMHU
OTHOILICHUSIMH  TOCJICAOBATEIBHOCTH M MOBTOPSEMOCTH. SI3BIKOBBIE  JaHHBIE O
CEMaHTUYECKHUX U MPArMaTHIECKUX CBOWCTBAX HAMMEHOBAHHN KOHCTHTYEHTOB CYTOYHOTO
(ympo-oenv-geuep-nouv), HENENBHOTO (nOHE)eNbHUK-BMOPHUK-CPeda-Yemeepe-namuuya-
cy6boma-eockpecenve), CE30HHOTO (6echa-nemo-ocenvb-3uma) W TOJOBOTO (SHBAPb-
Pespanv-mapm-anpenb-Mai-utoHb-Ur0Ib-A62YKCM-CEHMAOPb-0KMAOPb-HOAOPb-0eKaAOPb)
IUKIOB B PYCCKOM Sf3bIKE, MOJIyYCHHBIC B PE3YJIbTaTe aHalHM3a JIEKCHUKOrpaduuecKux
ONMUCaHUH, KOHTEKCTYaJbHBIX YINOTPEOJICHHUH, JAEPUBATOB M (PPa3coNOrHYCCKUX EIUHUIL
pasHoro Tuma, oOpa3oBaHHBIX Ha HX 0a3e, CBUIECTEIBCTBYIOT O HEOJHOPOTHOCTH
OUKIMYECKUX OOBeOUHEHHI (Hamp., TPHPOJHBIE, COOBITHITHBIE, KOHBEHIHOHAIBHBIC;
TEPMHUHOJIOTHYECKHE. HETEPMUHOJOTHYECKHE; C JKSCTKUMU/HOKECTKUMU TPAaHULIAMH H
T.1.). [1aBHOE, OHM JEMOHCTPHUPYIOT BBIJCICHHOCTh (CAJIMEHTHOCTh) HEKOTOPBIX HX
4JIeHOB (HOub B CYTOUHOM LIUKIIE, JIemo, 6eCHA B CE30HHOM U T.A.), B OCHOBE KOTOPOH
JeXKAT 3HaHUA OO0 OHTOJOTMYECKHX CBOWMCTBAaX HAa3bIBAEMBIX BPEMEHHBIX IEPUOJIOB, O
CBS3aHHOM C HUMH JEATENBHOCTH, a TaKkKe CYObEeKTHBHO-OLECHOYHBIE aCCOLMUAINH,
CIIOKUBIIHECS Ha 0a3e 3THX 3HAHHH, Y HOCHTEINEH SI3bIKa.

KmioueBbie ciaoBa: Temmnopanenbrii Jlekcuueckmit Lluxm, IlocnemoBaTensHOCTB,
IToBTOpsiemocTh, CanreHTHOCTh, YaCTOTHOCTS.
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BBenenne

Brnaromapss 3HaYMTENEHBIM yCIIEXaM B HCCICIOBAHUM 3aKOHOMEPHOCTEH
OpTaHU3AIIH JICKCUKOHA MOCTICTHUE JECATHIICTUS 03HaMEHOBAIIICh
MEPEKITIOYCHIEM BHUMAHUS JIMHTBUCTOB C YK€ MOJYYHBIIUX JETaTbHOE OMUCAHUE
TIOOANBHBIX THUIIOB CEMAaHTHYECKHX OTHOIICHWH, B IEPBYIO OYEpe[b, THUICPO-
THMOHUMHYECKNX M mapToHoMmudeckux (Huxwmrun 2007. 357-393), Ha MeHee
U3y4YCHHbIC THUIIBI CEMaHTHYECKUX CBsi3ell M (OPMUPYEMBIX HMMH JIEKCHYECKHX
oOpenuHeHnH. OZHUM W3 Ba)KHEHIINX OTKPBITHH HCCIECIOBAHUN CEMaHTHYECKOIl
OpraHM3aly JIEKCHKH CTajJo TO, 4YTO IOPSJIOK  CIIEJOBAaHUS, SBISSCH
OCHOBOIIOJIATAIONIMM TIPUHIMIIOM B CHHTarMaTuke, UrpaeT 3HAYUMYIO POJIb U B
OpraHM3aliy JICKCHYECKMX eIWHMI[ Ha MapajaurMaTHYeckoM YypoBHe. bouee
nIyOOKW aHAamU3 OOBCAMHEHWH CIIOB, KOTOPHIM HPUCYI STOT TUI OTHOIICHHWIA,
MO3BOJIMJI BBISIBUTH MX HEOTHOPOIHOCTH, O YeM CBHICTEIBCTBYET HAOIIOZaeMOE B
JUHTBUCTHYICCKOH JUTEpaType TEPMHHOJIOTHYECKOE pa3sHOOOpasue: CcepuiiHbIC
nocienoBatensHocTH (Miller 1976. 421), mpocThie, THHEHHBIE WIA OXHOMEPHBIC
monst (Coseriu 1981. 219), neperBsamuecs uepapxuu (Cruse 1986. 181), nuHeiHbIC
ctpyktypsl (Cruse 2000. 189) u T.1.

Hawubornee sipkuM IIpUMepoM SI3bIKOBBIX CEMaHTHYECKHX 00bETMHEHHH, B OCHOBE
KOTOPBIX JISKUT MOCIIEIOBATENIbHAS OpPraHU3alusi X KOHCTUTYEHTOB, HECOMHEHHO,
SIBJISIFOTCSL JIGKCUYECKHE IMKJIBI, PENpPEe3eHTHUPYIOIINE HUKINYECKUE CTPYKTYPHI B
o01ecTBe, IPUPOJIE, ASITEIBHOCTH U T.J. ENUHUIBI B HUX CBS3aHbI OTHOLICHHSIMHU
ClieIoBaHusl U MoBTOpsieMocTH. OTpakasi AMHAMUKY IBIOKEHHUS B OINpPEIEJICHHOM
HOpPSJKEe W HANpPaBICHUH, JEKCUYECKHE LUKIIbI MPUHAJUIeKAT KATErOPHH BPEMEHH,
MPU3BAHHON JaTh HEKOTOPYIO KOJIWYECTBEHHYIO XapaKTCPHCTHKY JIUTEIBHOCTH
OBITHS OOBEKTOB, MPOIECCOB M CAMOTO YCIIOBEKa HA OCCKOHEYHOCTH BPEMEHHOTO
KOHTHHYYMa W OTpakalollell ero ompeielICHHBIC TOYKH HIIH Nepuoasl. basupysicek
Ha HAOJIONCHUAX 3a SBJICHUSIMH MPUPOABI (HaIlpUMep, CMEHOW OCBEIICHHBIX H HE

OCBCIHICHHBIX COJ'IHLICM MOPOMEIKYTKOB BPEMCHU, CMCHOH CE30HOB H ,I[p.), Ha
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3aKOHOMEPHOCTSIX, KOTOpbIe JIETIH B OCHOBY CIIOKHON CHCTEMBI H3MEpECHUS
BPEMEHH, JICKCHUCCKUE IMKINYECKHUE MOJICHCTEMbl HE YHHUBEPCAIbHBL. B Kakmoi
KYJIType M, COOTBETCTBEHHO, B KaXIOM S3bIKC BhIPaOATHIBACTCS CBOE BHIACHUE
YICHCHHS BPEMEHH, OTBEYAOIIEe 3ampocaM 00MIecTBa.

[{ukiuueckas MOCIIEAOBATENILHOCTh, B S3BIKOBOW CHCTEME MpPEJCTAaroNas Kak
JIEKCUYECKUH ILMKJ, SBJIAETCSI, 110 MHEHHIO JHMHIBHCTOB, CEMaHTHYECKOMN
takcoHomuel ocoboro Tuma (Leech 1970. 113), a gt o6o3HaYeHUST 00pa3yIOMIHX
TaKyl0 COBOKYIIHOCTh 3JIEMEHTOB HCIIONB3YETCS TEPMHUH UYUKIUYECKUE UMEHA.
CTpyKTypHast 0COOCHHOCTh IIUKINYCCKUX TAKCOHOMHIT 3aK/TI0YaCTCs B 0COOOM THITE
CEeMAaHTHUYECKMX OTHOIIECHHN MEKIY €€ DIIEMEHTaMH — [UKIHYECKUX OTHOIICHUSIX,
KOTOpPbIC, KaK yKa3bIBaJIOCh paHee, MOAPa3yMEBAIOT OYEPECIHOCTh CIACIOBAHUSA U

MIOBTOPSEMOCTb.

Iesn, 3axa4u, TUNIOTE3a U MATEPUAJ UCCIIETOBAHUS

OCOOCHHOCTH OTHOUICHWH B IJIEKCHYECKUX LUKIAX HAXOIAT OTpPaKCHHE B
CEMaHTHKe MX KOHCTHTYeHTOB. Kak yrBepxkmaet [Ix. JIud, 3HAUCHHUS MUKITHICCKIX
HUMCH «BBIBOJIATCS U3 IOJIOKEHHUS, KOTOPOS OHM 3aHUMAIOT B TOCTATOYHO CJIOXKHOM
CHCTEME cYeTa BPEMEHH, CIOXHBIIeics B 3amagHoM obmectBe» (Leech 1970. 113).
HccrnenoBatenu oOpamaroT BHUMAHUE Ha PEIATHBHOCTh U TMOBTOPSIEMOCTh Kak
Ba)KHEHIIME KOMIIOHCHTHI CEMAHTHKHA LUKIMYecKuX uMeH. Tak, 3. Kocepuy
TOBOPHUT O TOM, YTO uemegepau SBISIOTCS 0COOBIMH THAMU (depTa, XapakTepHas HE
TOJILKO HM) Oylarogaps TOMY, YTO HAXOMATCS MEXIY cpedamu W NAmHUyamu B
OTIpEeNeICHHON Cepuu JHEH, KOTopas Ha3pIBacTCsA Hemelnel, W IMMOHHMAIOTCS
HCKIFOUYUTENFHO  OTHOCHTENbHO 3Toro monoxenms (Coseriu  1981.237).
P. Ixakernodd, oObsCHSA, yTO NeTaeT mopHuK ONPEISIICHHBIM JHEM, OTMeYaeT
HE TOJNBKO pEJSTHBHOCTH €ro IIOJIOKCHHUS B LHUKIC (6MOpHUK CIEIyeT 3a
NnoHeOdeNbHUKOM W TIPEIIIEeCTBYeT cpede), HO OTIAEIbHO TOJYEPKUBAET €ro

peryisipayto moBTopsieMocts. (Jackendoff 2012. 27)
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CyIecTBeHHBIM CBOMCTBOM JISKCHUECKUX [UKJIOB, COCTABIIAIONINM UX KOPCHHOE
ormmuue ot wnemnei, Jx. H. JImd HazpiBaeT OTCYTCTBHE MEPBBIX M MOCICTHHUX
aneMeHTOB B mocienoBaTenbHOCTAX (Leech 1974.115). OtMernm, 4TO MEpBBIA H,
COOTBETCTBCHHO, TOCIICAHAN YICHBI IIUKJIA MOTYT OBITh PE3yIbTATOM MPHHATHIX B
obmrectBe koHBeHIMA. OqHAKO, Kak mosicHaeT [x. JlafioH3, «(hakT cymecTBOBaHUS
KOHBCHIIHOHAJIFHO YCTAHOBJICHHBIX MEPBBIX U IMOCICIHUX YICHOB BO MHOTHUX TaKHX
TPYNIUPOBKAX (sH6apb — ITO TEPBBI MeEcAIl roja, a cybboma — 3TO TOCISIHUN
JICHb HEleTH U T.J.) HE HapyllaeT UX LUKIWIHOCTH: [ocon npuexan 6 cybbomy, a
Ilumep — na cnedyrowuil denv TpeAINoNaraeT, uto [lumep npuexan 8 8ockpecemve.
BrickassiBanue /Jowcon npuexan 6 nonedenvHux, a Ilumep — Hakanyne AMIUTMLUAPYET,
yto Ilurep mpuexanm B Bockpecense» (Lyons 1987. 290). 3amerum Taxke, 4TO
KOHBEHLIMOHAJBHBIE HAYalI0 M KOHEIl OJJHOTO M TOTO K€ ITMKJIA MOTYT Pa3In4aThCs
KaK B Pa3HBIX S3BIKAX, TAK M B OJJHOM H TOM JK€ SI3BIKOBOM KOJUICKTHBE Ha Pa3HBIX
KYJIBTypHO-UCTOPUIECKUX JTalax ero pa3BUTHUS.

CriocoOHOCTh YJICHOB JICKCHYECKOTO IIMKJIA OOBEAMHATHCS B OECKOHEYHO
TTOBTOPSIONINIACS 3aMKHYTBIH PsIl BEITEKACT W3 €IIe OAHOM WX OTIMYUTEIHHON
0CcOoOCHHOCTH, Ha KOTOpylo obOpamiator BHUManue J[x. Jlaiions u JI. A. Kpys. Ora
0COOCHHOCTPD 3aKJIF0UACTCS B TOM, YTO IOCIICAOBATCIFHOCTh KOHBEHIIMOHANBHA, T.C.
HE CTPOWTCS Ha CTENCHU MPOSIBICHHUS HEKOEro CaIMEeHTHOTO Npu3Haka. Her Takoro
npu3Haka X, u3-3a KOTOPOTo emopHuk 0oiible X, 4eM nouedenbHuK, Wil gespaib
6onpiie X, ueM sueaps [Cruse 2000. 189; Lyons 1987. 290]. B nannom ciy4ae He
OTpHIAeTCSI BO3MOKHOCTH BBIICICHUS ONpEACICHHBIX HHTEPBAJOB BPEMEHH Ha
OCHOBAHHU KAaKHMX-TO OOBEKTHUBHBIX IIPU3HAKOB, HO YKa3bIBaeTcs, 4To Oosee
BaXHBIM IIPEACTAaBIACTCS HMMEHHO 3aHHMAaeMOE€ MECTO B IIOCJIEIOBATEIBHOCTH.
Pesromupyst paccyxIeHHs YYEHBIX 00 OpraHH3aliHd JICKCHYECKUX [HUKJIIOB,
TIEPEYHCINM BEIICISIEMBIC CBOMCTBA JEKCHUYCCKON IUKIMICCKON TOACUCTEMEI U €

KOHCTUTYCHTOB:
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1) JexkcuYecKWd IMKI TpEACTaBIsieT COOOW JIMHEHHYIO CTPYKTYpPY
3aKpBITOTO THUIIA, T.€. BKIIIOYAET (PUKCHPOBAHHOE KOJINYECTBO SI3BIKOBBIX
e/IMHHIL;

2) KOHCTHUTYEHTHl  JIEKCHYECKHX  IIMKJIOB  CBSI3aHBl  OTHOIICHHSIMHU
MOCJIEIOBAaTEIFHOCTH; MIOCTIeIOBATEIHHOCTD WHTEpEeHTHa,  T.C.
W3HAYaIbHO 3aJI0’KCHA B 3HAUCHUAX €AMHUI] LIUKJIA;

3) 3aMKHYTHIN psAJ WICHOB JIEKCHUECKOTO KA OECKOHEYHO MOBTOPSETCS,
T.€. OTHOIICHHSMH ITOCIIECAOBATEILHOCTH CBSI3aHbI BCE WICHBI IUKIA (B
T.4. KOHBCHIMOHAJBHO YCTAHOBJEHHBIC TIIOCICIHUH W  TEpPBBIA
3JICMEHTHI ),

4) OTCyTCTBYeT KakOH-mnOO CaJMeHTHBIH TpU3HAK, HA CTENCHH
HPOSIBICHUS] KOTOPOTO IOCIIE0BATEIbHOCTh CTPOUTCH.

BrlmeckazaHHOE  UMIUIMOUPYET — «PaBHONPABHE», WIM  PAaBHO3HAYHOCTh
aJIeMeHTOB nukia. Hambonee 4yeTko, Ha HAml B3IVIAA, 3Ta MBICTb BhIpa)keHa O.
Kocepuy, KOTOpBIf TOAYEPKHBAET, YTO KOHCTUTYEHTH JIEKCHYECKHX ITUKIOB
0003HAYaIOT MMEHHO M HCKJIIOYUTEIBHO IMOJIOKEHHE B (DUKCHPOBAHHOW CEpUHU
(Coseriu 1981. 238). [leiicTBUTEIHHO, MOXKHO NPHUBECTH HE OXUH NpHMEpP, KOrna
WCTIONIb30BAaHUE B BBICKA3bIBAHMHM TOTO MM HHOTO IMKINYECKOTO WMEHHU IS
MPEJCTaBICHUS HEKOTOPOTO MPOMEXYTKAa BPEMEHHU OIpEeNIeTCs] NCKIIOYHTEIHHO
€ro TIOJIOKCHHEM B COOTBETCTBYIOIIEM IIMKJIE, KaKk 00 3TOM CBHAETEIBbCTBYIOT

cleAyrolre KOHTeKCTH U3 HanmoHanpHOTO KOpiryca pycckoro sizbika (HKPS):

Ecnu nenozooumcs, mo mapm ¢ Kapnamax — xax Hosaopvb. B Mockse

3UMBL HACH OAWEIL HEM, NOIMOMY 3UMHIOI 00€HCOY HUKMO HEe HOCUM.

O‘ICBI/II[HO, qTO0 C HWMCHEM KaXJI0ro Ha3BaHHOTO MeEcCiAloa HW CE30Ha
ACCONUMPYIOTCA  HEKOTOPBIC IOIOJAHBIC  YCJIOBUA. O)Z[HaKO HCCOOTBCTCTBUC
PpCaIbHBIX MPUPOJIHBIX HpOS[BJ'[eHI/Iﬁ HCKOCMY MACATU3NPOBAHHOMY IIPEACTABIICHHUIO
O BPpEMCHHOM IEPHOJAC, TEM HE MCHEC, UTHOPUPYCTCA, U NPCAINOYTCHUC OTAACTCIA

NO3MIUOHHOMY NPU3HAKY — MCECTY B IHKIIC. rOBOpHH.[eMy H606XOI[I/IMO OTHECTH
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MPOMEXKYTOK BPEMCHH K TOW WM WHOW KAaTETOPHH, IPEIACTABICHHOW B S3BIKE
olpeneNeHHON BpeMeHHOW HomuHamued. M B mporecce kareropusauuu (T.e. B
mporiecce BbIOOpa IMKJINYECKOH ENWHUIBI) OH OpHEHTHUpyeTcs Ha Hamboiee
CYIICCTBEHHBII MpPHU3HAK KATETOPHH, 32 KOTOPBIH MPHHUMAETCS TIIOJIOKEHHE B
MUKINYECKOH  IOCIENOBATEIbHOCTH, a HE  BO3MOXHBIE  KadeCTBEHHBIC
mMoaupukanru. OHAKO 3/IeCh BCTAET BOMPOC O CTATyce€ M MECTE MHBIX MPU3HAKOB,
KOTOpbIe, KaK BHUIHO U3 IMPHMEPOB, TaKXKE AaCCOLUUPYIOTCI C KOHCTUTYCHTAMHU
JIEKCHYECKOTO ITHKIIA.

[MocnenHee mMOIBOMUT HAC K BBEIBOJY O TOM, YTO ONHCAHHE KapIUHAIHHBIX YePT
JICKCHYECKUX IHKIOB (TIOCIEAOBATEIHPHOCTH M IMOBTOPSEMOCTH) HE HCUEPITBIBACT
BCCH  CIOKHOCTH  CEMAHTHYCCKHX  OTHOIICHUA  KOHCTUTYCHTOB  BHYTpH
JICKCHYECKOTO [UKIMYecKoro moyisl. OdeBHAHO, HAmpUMep, YTO HapAgy C
OTHOIICHUSAMHU  TIOCJICJOBATCIIFHOCTH, MO3BOJIOIIMMHI  BBIpaXKaTh 3HAYCHUC
Ka)KJI0T0 3JIeMEeHTa KaK «MAYIIUHA nepeay» win «caenyromuit 3a» (Miller 1976. 422),
YIeHaM psfa JIEKCHYECKUX LHUKJIOB NPUCYIIM TakXe OTHOUICHHS MOJSIPHON
otHOcuTenbHOM ommosunuu (Leech 1974. 115)). Cp. aHTOHUMUYECKHE TApHI PYC.
JIeMo-3umMd,  BeCHA-0CeHb, ympo-geuep, Oenb-houb  (JIbBoB  1984), uro
CUTHAIN3HPYET, 1O HalleMy MHEHHIO, 00 yKOPEHEHHOCTH OTHOIICHUI
MPOTUBOIIOCTABICHHOCTH MEXIY 3JIEMEHTaMH CyTOUYHOTO U CE30HHOTO IIUKJIOB.

Ha stoM ¢oHe craHOBHTCSA SIBHOH HEOOXOIUMOCTh MANBHEWIIETO aHaIH3a
OTHOIICHUH B JICKCHYCCKHUX IMKIAX, KOTOPHIH ITO3BONIUT, IO HAIIEMy MHEHHUIO,
PACKPBITH TITyOMHHBIC OTHOIICHISI MEXKITy UX KOHCTUTYCHTAMH.

HcxomHo#l rumoTe30if NMpeANpPUHAMACMOTO HAMH aHANH3a SIBISETCS MBICITBH O
TOM, YTO BPEMCHHAs PaBHO3HAYHOCTH, BBITCKAIOIIAs W3 IOCICIOBATCIBHOCTH U
MTOBTOPSIEMOCTH KaK OCHOBOITOJIATAIOMINX UIST TEMIIOPATBHBIX JIGKCHIECKHUX ITUKIOB
CBOWCTB, HE SIBIISCTCS €AMHCTBEHHBIM IPUHIMIIOM, OTIPEIENISIONINM MECTO KaXKHIoi
KOHKPETHOH €IWHMIBI B JIGKCHYeCKOM nukie. Hammume cepum XpaHSAIIUXCA B
CO3HAHUHM JIIOJEH accouuamuid, KOTOpbIe O00OramfaloT CEMaHTHKY JJIEMEHTOB

JICKCUYECCKUX MHUKJIOB NParMaTU4C€CKUMHU CMBICIIaMHU, ONPEACIIAAd pas3jindusad B HUX
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YaCTOTHOCTH W  [ICPUBAallAOHHOW aKTUBHOCTH, MO3BOJIOT  IPEIIOJIOXKHUTH
CyLICCTBOBAaHHE  CAIMEHTHOCTH, WM  BBIACICHHOCTH, JICTePMUHHUPYIOIIEH
HEpaBHO3HAYHOCTh KaK eme OAWH THUI OTHOIICHHA B JIGKCHYECKOM IIHMKIIE.
Matepuan HCCIIEIOBaHHSA COCTABIAIOT TEMIOPAJIbHBIC MUKIMYECKUE MOICHCTEMBI
PYCCKOTO sI3BIKA, HW3BJICYCHHBIC IIyT€M CIUIOIIHOTO MPOCMOTpa W3 bojsmioro
TOJIKOBOTO cloBapsi pycckoro s3bika moxa pen. C. A. Kysnernosa (bombmroit
TosikoBbIN cioBaps 2000). [Ipu 3TOM BaXKHO MOAYEPKHYTh, uTO B Marepuan (76
JICKCHYECKUX CIMHMI]) BOIUIH TOJHKO TC HANMEHOBAHWS, B CEMaHTHKE KOTOPBIX
npenctaBieHsl  oba  mpmsHaka: u  [H[IOCIIEAOBATEJIBHOCTH], wu
[+IIOBTOPAEMOCTD]. OrcyrctBuem npusHaka [-[IOBTOPSAEMOCTD]) ot Hux
OTIIMYAIOTCS  JICKCHYCCKHE TIOCIEIOBATCIFHOCTH, (UKCHUPYIOIIHE B  S3BIKE
OTpPaHUYCHHBI BO BpPEMEHH CpPOK JKH3HH OTICIBHBIX IPEAMETOB WM JKHUBBIX
CyIOIeCTB W COJCpXKAlIfe B CEMAaHTHKEC CBOMX WICHOB TOJBKO IPHU3HAK
[+IIOCJIEAOBATEJIBHOCTB]. TakoBbl, HampuMmep, HaMMEHOBAaHHUS OSTalloB
JKU3HH YeNIOBEeKa: MJIA0eHuecmeo, O0emcmeo, Ompouecmso, 0HOCHb, 3Penocmb,
cmapocms; WIN TIEpUONBI B JKM3HM JiepeBa KaK IOCIEIOBATEIBHOCTH €ro
BO3PACTHBIX COCTOSHHU: pocmox — cadjiceney (MalIeHbKOE IOHOE JIepeBlLe) — Oojee
83pociioe 0epeso — 0epeso 8 pacyseme — cmapoe 0epeso — mepmaoe (3acoxiiee win
cruuBmee) (Komemer 2015. 190) m ap. B oriomume oT HHX TeMHOpajbHbIE
JICKCMYECKUE [HUKIBl PENpPE3CHTHPYIOT TEUCHHE BPEMEHH, TOIOJIOTHICCKUM
CBOWMCTBOM KOTOPOTO SIBISCTCS HE3aMKHYTOCTh, HCOTPAaHHYEHHOCTH, TaK KaK ¥y
BPEMCHH HET HHM Hayala, HU KOHIA, U SBIIOTCS MaTePHAJIbHBEIM BOILIOUMICHUEM
HAUBHOTO TMPEACTAaBICHHUS O TCUCHHH BPEMCHH KaK O IEPUOIUICCKU

HOBTOpHIOMGﬁCﬂ IOCJICAOBATCIIbPHOCTH SIBJICHUH U COOBITHIA.

OcHoBHAafl 4YacTh
B KAauecCTBC nepBoro Ha6J'IIO)IeHI/I$[ Had BBIACJICHHBIMHU JICKCUYCCKUMHU IUKJIIAMU

CJICAYCT OTMETUTD, YTO OHH SABJIAIOTCA YaCThIO XOJIO-MCPOHUMUHNYCCKUX CTPYKTYpP, B
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KOTOPBIX XOJIOHMM (HAmpuMep, cymiku, 200 U T.A.) QYHKIUOHHPYET Kak oOriee
Ha3BaHUE JIEKCHYECKOTO IMKJIA, HE BXOJS B COCTaB ero wieHoB. Ha orpaxeHue
XOJIO-MEPOHUMHUYECKUX OTHOIICHHUH MOJIHOCTHIO OpPHEHTHPOBAHbI
JeKCUKOrpapuIecKrue OMHCAHHs CEMAHTUKU KOHCTHTYEHTOB JICKCHYECKUX I[HKIIOB.
B HUX 3IIEMEHT JIEKCUYECKOTO IMKJIA MPEJICTAeT KaK HEKOTOPAasi YaCTh HA3bIBAEMOTO
obmero otpeska Bpemenu. Hampumep, denv — wacms cymok om 60ocxooa 00 3axo0a
ConHYya, om ympa 00 euepa, NOHeOeIbHUK — Nepsbill (NoCie 80CKpeceHbs) OeHb
Hedenu, W T.A. Takum o00pa3oM JIEKCHYECKHE IIMKJIBI HHUKOUM o0Opa3oM He
a0COJIFOTHO aBTOHOMHBI B SI3BIKOBOM JIEKCHMKOHE, HO BKIIOHYasiCh B BEIyIIHE
CEeMaHTHUYECKHE CBSI3HM  JIGKCHYECKHX  CJWHUIl, COCTABJISIOT BaXHYI, HO
CBOEOOPA3HYIO UX TMOJCUCTEMY.

Eme oHuM HaOIIOACHHEM, TIONYYCHHBIM B peE3yJabTaTe MPOBEICHHOTO
HCCIIeIOBAHMS, CTAIl BBIBOJ O MHOTOJIMKOCTH TEMIOPATbHBIX JIEKCHUECKHUX [[UKIIOB B
pycckoM s3bIke. TeMmopanbHble JISKCHYECKHUE LUKIbI BKIIOYAIOT Hapsiay C
MEPBUYHBIMA U HauOoJiee 3HAYMMBIMU JICKCHYECKUMH [MKIAMH, TaKHUMHU Kak:
HaVMEHOBAHUsSI CYTOYHOTO, HENENILHOTO, CE30HHOTO, TOJOBOTO IHUKIJIOB TaKXe
HaMMEHOBAHUs JIYHHOT'O LHUKNIA (HOBO/YHUe, NOAHOLYHUE,), CYTOYHOTO LKA
MOJIOYKEHH COJIHIIA U OCBEHICHHOCTH HeboCBoa (cymepku, pacceem, 3aps, 80Cx00,
nondens, 3axo0, 3aKam, NOJHOYb), TOZOBOTO LHUKJIA ACTPOHOMHUYECKUX SBICHUN
(pasuodencmeue, cornyecmostue).

EcrecTBEHHO, YTO B JISKCHKE PYCCKOTO S13bIKAa HAXOSIT BBIPAXKEHUE U KYIBTYPHO
U COLMAIIbHO 3HAYMMbIC BPEMEHHBIE MEPHUOJbI WIH COOBITHS, MPEICTABISIONINE
€000 BpeMEHHBIE TTOBTOPSIOMIMECS TOCIECAOBATEIFHOCTH. DTO B IMEPBYIO OYEPEIh
HOMHHAIMY PEJIMTUO3HBIX M OBITOBBIX LIUKIIOB, HAIPUMED, FOJIOBOM JIUTYPrHYECKUI
IUKJI, B KOTOPOM TEYEHHE BpPEMEHH IPEICTABISICTCS Kak MepUOANYCCKU
MOBTOPSIFOLIMIACS KPYT PENMTHO3HBIX MPA3JAHUKOB U MaMSATHBIX mat (Poocdecmeo,
Kpewenue, Cpemenue, bnacosewenue, Ycnewue ¥ T. T1.), CYTOUHBIA ITHKI

OorociryxeHUi (geuepHs — ympeHs — 00edHs) ! ip.



52 Issledovatel'skiy Zhurnal Russkogo Yazyka i Literatury, Vol.9, Issue 1, 2021, Pp: 43-66

CTaHOBUTCS, OJHAKO, OYEBHIHBIM, YTO TEMITOpPajbHBIE JEKCUYECKHE IMKIBI B
PYCCKOM  sI3BIKE, PENpPE3CHTUPYIOIIUE pa3Hble IUKINYECKHE CTPYKTYPHL,
HEOJTHOPOJHEI 10 LEJIOMY PSy XapaKTepHCTHK. Tak, MUPOKO MpejcTaBlIeHHbIC B
PYCCKOM SI3BIKE PEIUTHO3HBIC TEMITOPANBHBIC JIEKCHYCCKHAE LUKIBI SBISIOTCS IO
CBOCH CYTH HEKOTOPOH JOCTATOYHO pAa3BETBICHHOW TCPMHUHOIOTHYECCKOM
MOJICUCTEMOM 0003HaUeHUH crenuduueckoil o00JacTH B KHU3HU OOIIECTBa.
O4eBHUIAHO TaKXKe M TO, YTO 3Ta TEPMHHOJOTHYCCKAs MMOJCHCTEMa OPUCHTHPOBaHA
Ha YXK€ CIIOKMBIIUECS BPEMEHHBIE MEPHUOJbI (JIeHb, CYTKH, MECSI, TOM) U SBISETCS
TakuM OOpa3oM BTOPUYHON CHUCTEMOMW, MPOM3BOJHON MO CBOEMY XapakTepy OT
0a3MCHBIX, IEPBUYHBIX CYTOYHOTO, HEJIENEHOTO, CE30HHOTO, TOJIOBOTO JICKCHYECKHAX
UKIOB. byaydu, 6e3 COMHEHUs, HHTEPECHBIMHU JJISl SI3BIKOBEIOB (CM., HAPUMED,
(Toncrass  2005)), TEPMHHOJOTHYCCKHE JICKCHUSCKUE IMKIBL, (UKCHUPYIOIINE
OUKIAYHOCTH SBJICHHM, TPOLECCOB U T.A. B CAMBIX Pa3HBIX 00JIACTAX, COCTABIIAIOT,
Ha HaIll B3I, OT/IENbHOE MOJIe HCCIICAOBaHUM.

PasmuuaroTcst  TeMmopanbHBIE  JIGKCHYECKAE IUKIBI M 1[0  JIMHUH
NPUHAICKHOCTH K SAPY WK Tepuepuu JIEKCHIECKOM CHCTeMBbI si3bika. SIapo
CHUCTEMBI TEMIIOPATBHBIX JIEKCUYECKUX ITUKIIOB B PYCCKOM SI3bIKE 00Pa3yrOT ITUKJIBI,
KOHCTHTYEHTaM KOTOPBIX CBOMCTBEHHA IKCILTUIIUTHAS [TUKINIHOCTD, T.C. IPU3HAKH
MOCIIEIOBATEIPHOCTH W TMOBTOPSEMOCTH HAaXOMAT BBIPAKEHHWE B 3HAYCHHSX
OUKIAYECKUX EIWHUIL. JTa Tpylla HEMHOTOYHCICHHa W BKIIOYacT paHee
Ha3BaHHbIE YEThIpE LUKJIA: CYTOYHBIH, HEAEIbHBIA, CE30HHBIA M TroJoBOW. B
nepueprI0  CHCTEMBI TEMIIOPAJIbHBIX I[IMKJIOB BXOST IMKJIbI, KOHCTHTYCHTaM
KOTOPBIX CBOWCTBCHHA MMIDTHIUTHAS IUKINIHOCTh. ¥ TaKUX JCKCHYCCKUX CITHHUI]
UKITUYHOCTD BBISABIISCTCS TIPH aHAIM3€E CIOBAPHBIX OMMCAHUNA JPYTHX ITUKIMUECKUX
uMeH. Tak, B AepUHHIIMAX JIEKCEM OeHb U HOYb B KAdyecTBE PYOCKHBIX TOYEK
YKa3aHBI 80CX00 U 3aX00: O€eHb — YACMb CYIMOK O 80CX004 00 3AX00a CONHYA, HOUb
— yacme Cymok om 3ax00a 00 eocxooa coanya. OTAENSAs BPEMEHHbIC NEPHOJBI,

CaMM INOTrpaHUYHBbIC 30HBI TAKKE 06naz[a}0T XapaKTCPpHbIMU JII HUKIIOB CBOMCTBaMU
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BPEMEHHOH COOTHECEHHOCTH, TIOCJIEJOBaTeJIbHOCTH U  IOBTOpsieMOCTH. B
CJIOBAPHBIX OIMCAHMAX S3BIKOBBIX €AMHHUIL, IIPEJICTABIAIONINX 1TOJ00HbBIE PyOeKHbIE
MOMEHTBI, HE BCErla YKa3aHHbIE CBOMCTBA MPEACTABICHB B IOJHOM OOBEMeE
(HanpuMep, y CIOB 60cX00 W 3axX00 MECTO B IIOCIEIOBATEIbHOCTH HE OTPAXKEHO:
80CX00 — NOsAGIEHIUE HAO 20PU3OHMOM HebecHo2o ceemuna (YmpenHel 3apu), 3axX00
— 3sakam (nebecnoco ceemuna)). B mepudepuro CHCTEMBI TEMIOPAIbHBIX
JIEKCUYECKHX IUKIIOB BXOJAT CYTOUHBIH IIMKJI ITOJIOKCHUH COJTHIIA U OCBELICHHOCTH
HEOOCKJIOHA, TOJTOBOM LIUKJI aCTPOHOMHUYECKUX SIBICHHUI, CYTOYHBIN LUK IpHeMa
UL, CyTOYHBINA UK OOTOCITY>KeHUH, TOXOBON JINTYPTrUUeCKUil UK U T.JI.

BaxHOW OTIMYNTENHHOM XapaKTEPUCTUKOW TEMIOPAJIBbHBIX JIEKCHYECKUX
LUKJIOB SIBJISIFOTCS OHTOJIOTMYECKHE OCHOBaHHS I'PalydpOBAaHUS COCTABISIONIIMX MX
BPEMCHHBIX ~ IIEPHOJIOB, COTJIACHO KOTOPHIM LHKJIBl HOApa3IeJIIOTC  Ha
NMPUPOAHbIE, OCHOBAaHHBIC Ha HAONIOACHUSX 32 JUHAMHUKOM IPHPOIHBIX SBICHHH,
HarpuMmep, MOJIOKEHUs1 CONHLA Wi (HOPMBI JyHBI, COOBITHHHBIE, OTpPaXKAIOLINE
MIOCIIEI0BATENIbHBIE M TIOBTOPSIOIINECS ITAIbl JEATEIbHOCTH B KM3HU YEIIOBEKA,
o0mecTBa) M KOHBEHIHOHAJBLHbIe (Oazupyromuecss Ha YCIOBHO TPHHATBHIX
CHCTeMaX YICHEHHs BPEMEHHOTO KOHTHHYyMa (HEACIbHBIN U FOJ0BOM JIEKCHYECKUE
muKiel). EcTecTBeHHO, YTO B 3aBUCHMOCTH OT OHTOJIOTMUECKMX OCHOBaHHH
TEeMITOpaJIbHbIC JIEKCUUECKHE IIMKJIbI HE COBIAAAIOT 110 CBOEMY COCTABY, BKJIIOYAsl OT
2-4 (HaMMEHOBAHMS WICHOB CYTOYHOTO LUKJIA OeHb — HOYb, UIIH YMpo-0eHb-6euep-
Houb) O 12 KOMIOHEHTOB (HAaUMEHOBAaHHS YJCHOB T'OJOBOTO IMKIA) M Ooyee (B
TOJJOBOM JIUTYPTHYECKOM ITHKIIE).

[ToMUMO KONMYECTBEHHBIX pa3MUUil B TEMIOPAIBHBIX JIEKCHUECKHX IHKJIAX
OYEBMIHBI TaKKE pa3IM4Msi MO MPOTHKEHHOCTH 0003HAYAEMBIX BPEMEHHBIX
OTpe3KOB: (OT HECKONBKHX 4YacOB (YMpo-O0eHb-8eyep-Houb) 10 IIUTEIbHBIX
IIEPUOJIOB BpPEMCHH (CC30HHBIA IMKI), a TakXkKe IO JKXECTKOCTH/ TudQy3HOCTH
TpaHMl] MEXIy T[epuojJaMu  BpeMeHH, O0003HaYaeMbIMH  KOMIIOHEHTaMH

TEMITIOPAJIBHOT'O JICKCUYCCKOI'O0 LUKJIA. Cp, HaIIpuMep, Ha3BaHUA gacreit CYTOYHOI'O
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[UKJIa, TPOTSHKEHHOCTh KOTOPBIX MEHAETCS B COOTBETCTBHM C CE30HHBIMHU
KOJIeOaHUSIMH BPEMCHH HACTYIUICHHS TOTPAHUYHBIX TOUYCK MKy HIMH.

Kaptuna ceMaHTHYeCKMX  OTHOIIEHUH BHYTPH  JIEKCHYECKUX  ITUKJIOB
OCIIO)KHSIETCS TEM, 4YTO O3TH OTHOIICHHS HE OrPaHUYUBAIOTCS OTHOLIECHUSIMU
MOCJIEIOBATEIbHOCTY U IMOBTOPAEMOCTH. Tak, B CYTOYHOM LMKJIE MOMHMO
MO3UITMOHHO-PEJSITUBHBIX CEMAHTUYECKUX TPU3HAKOB TEMITOPATBHBIX HOMHHAIIUN
CYLLECTBEHHBIMU SIBJISIIOTCS. TAKXE CBETOBbIE XapaKTEPUCTUKU HA3bIBAEMBIX
BPEMEHHBIX OTPE3KOB, & B CE30HHOM IIHUKJIE — TeMIIepaTypHbIe XapaKTEPUCTUKH, Ha
OCHOBaHHWW KOTOPBIX CKJIAJBIBAIOTCS  Pa3HOOOpa3HbIE OTHOLICHHS  MEXIY
KOHCTUTYEHTaMU BHYTpU LUKIOB. Hampumep, B CYTOUHOM JIEKCMUECKOM LIHUKJIE
KOMITOHEHTBI OeHb M HOYb OKA3bIBAIOTCS MPOTHUBOIOCTABICHHBIMHU TI0 MPHU3HAKY
HaNu4#e / OTCYTCTBUE COTHEYHOTO CBETA, B TO BpeMs KaK Jpyrue IBa KOMIIOHCHTA
9TOr0 K€ IHUKIA ympo W 6eyep OONANAIOT, C OJHOH CTOPOHBI, CXOIHBIMHU
XapaKTePUCTUKAMU, PEMPE3CHTUPYS TIEPEXOIHBIE TEPHOBI MEXy OCBEIICHHOW U
HEOCBEIIEHHON COJIHLEM YacTsAMU cyToyHoro uukia. C JOpyrodl CTOpOHBI, OHHU
OTIIMYAIOTCSI BEKTOPOM CBETOBBIX HW3MEHEHUU (ympo: HEOCBEUIeHHBIH —
OCBEIIICHHBI COJTHEYHBIM CBETOM, @Geuep: OCBEIICHHBIH — HEOCBEUICHHBIN
CONTHEYHBIM CBeTOM). CXOXHMM 00pa3oM B3aMMOCBSI3aHBI JICKCHYCCKUEC €IUHUIIBI
CE30HHOTO IMKJA, T/Ie Ba KOMIIOHEHTA J1emo W 3umMda TPOTUBOIMOCTABISIOTCS IO
TEMIIEPATYPHBIM XapaKTEPUCTHKAM (CaMBIH TEIUTBIA W CAMBIN XOJIOJHBIA ITEPHOMEI),
JIpyrue ke J1Ba KOMIIOHEHTa 6eCHA U OCeHb AEMOHCTPUPYIOT CXOXKHE CBOWCTBA B
TOM, YTO TPEICTABNISIOT TEPEXOIHBbIC TEPUONbI, HO OTJIMYAIOTCS BEKTOPOM
TEMIIEPATYPHBIX W3MEHCHHUU (6ecHa: CaMBId XOJNOTHBIA — CaMBId TEIUIBIA, OCeHb:
CaMBIii TETUTBII — CaMBIi XOJIOIHBIHN).

Ecan cnoxHbIit xapakTep OTHOILEGHWM, HE OTrpaHMYMBAEMbId OTHOIICHUSIMU
MOCJIEOBATEIbHOCTH U TOBTOPSEMOCTH, MEXAY KOHCTUTYEHTaMH JEKCHUYECKHUX
TEMITOPAJIbHBIX IMKJIOB, OTPAXKAIOIIUX PUTMUYECKHUE NPUPOJIHBIE W3MEHECHHS,

MOKHO CUHUTATh 3aKOHOMCPHBIM, TO B KOHBCHIIMOHAJIbHBIX IUKJIIAX, B KOTOPbIX, KaK
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YKa3bIBaJOCh paHee, IVIABHBIM MPHHIIAIIOM [CJICHHS BPEMEHHOTO KOHTHHYyyMa
SBJSIETCS  CTPEMIICHHE K BBIJCICHUIO DAaBHBIX / NPHUOIU3UTENLHO PaBHBIX
BPEMEHHBIX IIEPHOIOB, COYCTAHHC IMKINYCCKUX C HHBIMH THIIAMH OTHOIICHUI
MeHee oxpjaemo. TeM He MeHee Jake B KOHBEHIIMOHAIBHBIX TEMIIOPAIbHBIX
JIEKCUYECKUX [UKJIAX HAOII0MAeTCs ONpPEeeTICHHOE HEpaBHOIpaBre (pOpMHUPYIOIINX
UX 3JeMeHTOB. Tak, B JEKCHKOrpahHUCCKUX OMHCAHUSIX MX 3HAUYCHUH, B KOTOPBIX
Ha NEePBOM [UIAHE OTPaKeHa PENSITUBHOCTD MX OTHOIICHHUN (MOHEOENbHUK — Nepebiil
(nocne ockpecenvs) 0eHb Heoeau, SIHBAPL — NEP8blll Mecsay KAleHOAPHO20 200d,
Gespans — 8mopoil Mecay KaieHOapHo2o 200a W T.1.), IPUCYTCTBYIOT yKa3aHHs Ha
COOTHECEHHOCTh MECSIIEB T0JIa C CEe30HAMU, a OTACIbHBIX IHEH Hexenu (cybboma,
60CKpeceHbe) ¢ COOBITUSIMU PEIMTHO3HOTO U JIeATENBHOCTHOTO xapakTepa. Cp.:
SHBAPbL — NEPBbLl Mecsy KAleHOAPHO20 200d, 8MOPOl Mecsiy 3uMbl, (eepaib —
6MOPOU MecsY KALeHOapHO20 200a; NOCLeOHUL MeCsly 3UMbl U T.JI..

Eme Oonee pa3BeTBICHHYIO CETh CEMaHTHYECKHX  B3aHMMOCBs3ed U
COOTBETCTBEHHO BBIJICJICHHOCTh TEX WM HWHBIX KOMIIOHEHTOB TEMITOPAIbHBIX
JICKCHYCCKUX IIUKJIOB IHKTYeT pa3HOOOpashe MyTed WX KOHICNTyalu3allu,
KOTOPOE BBIABISICTCS IIPH OOpallleHHH K MX MparMaTH4ecKuM cBoiicTBam. Ha Gase
SI3BIKOBBIX JIAHHBIX, MMOJYYCHHBIX B pe3y/bTaTe aHaln3a CBA3aHHOW U CBOOOIHOM
COYETAEMOCTH WICHOB TEMIIOPATIbHBIX JEKCHYCCKHUX ITUKIIOB, 00pPa30BaHHBIX OT HHUX
JICPUBATOB, CTAHOBUTCS SICHBIM, YTO B JIATGHTHBIX CEMAHTHYECKHX 30HAX
KOMIIOHEHTOB TEMIIOPAIBHBIX JEKCHYECKHX IHKIOB CKPHIBACTCS Pa3HOILIAHOBAsS
uH(pOpMaIUsA, BKIIOYAOIIAas 3HAHHE, BO-TIEPBBIX, 00 OHTOJIOIMYECKHX CBOWCTBA
JICHOTaTOB, O JIEATEILHOCTH, CBSI3aHHON ¢ 0003HAYAEMBbIM BPEMEHHBIM MEPHOIOM,
BO-BTOPBIX, U CYOBEKTHBHO-3MOIMOHAIbHAS OLICHKA, B-TPETHHUX.

Tak, y 3JIeMEHTOB CYTOYHOTO TEMIIOPAIBHOTO JICKCHYECKOTO IUKJIA BBIACISIOTCS
orpeielieHHbIe I[BETOBbIe accouuanuu. Hampumep, dens accoruupyercs ¢ GenbiM
[[BETOM, & HOYb — C YEPHBIM: 110 KAKOU-MO COBEPUIEHHO HENOHSMHOU 3PUMENbHOU

accoyuayuu s 6e30WUOOYHO Y3HABAN HUKO20Ad PAHbULe MHOK He GUOeHHble 20po0d,
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HAO KOMOPbIMU Nepsblli pa3 6 JCUSHU Jemel 8 00ujecmee MOux MONHANUBHIX
aHeeno8: 00OHO20 4epPHO20, KAK HOYb, 0py2020 0en020, KaK OeHb. Il SIEMEHTOB
ympo U eeuep XapaKTEPHA MOJUXPOMHOCTh. KOHCTHUTYCHTY ympo CBOWCTBCHEH
IIMPOKHWIA JUAama3oH I[IBETOBBIX AaCCOLMAIMNA: ympo 6Oenecoe, 6Oenoe, 6OnedHoe,
OnedHo-1UI080€, pO3080e, pYyMsHOe, c8emioe, cedoe, cepoe, 2omyboe, cumee,
myckio-benecosamoe, po3oeoe, pPyMAHOe, JA3YPHOe, JUL080e, 30J0MUCHOe,
3010moe, usympyonoe. Y KOHCTUTYCHTa 6euep ACCOIMATHUBHBIA IBETOBOH CIICKTP
3HAYUTEIBHO YK€ U OrPAaHHUYMBACTCS JKEJITO-KPAaCHBIM M CHHE-TOJYOBIM
JINAMa30HOM: eeuep alblil, Oazposvlil, 6acpsHulil, 30J10MOll, KPACHLIU, OPAHNCEBbLIL,
nacmypro-0azpogulil, CUHUU, CHENHCHO-20Y00ll.

VICTOYHUKOM TMPHPOTHBIX ACCOIHAIUN B CYTOUYHOM I[MKIIC SIBJIIOTCS, IOMHUMO
OHTOJIOTMYECKUX CBOWCTB ICHOTATOB, (PM3UOJIOTHUYCCKHEC BO3MOXKHOCTH YEIIOBEKA
BOCIIPHHAMATh BHEITHUIA MHpP B JAHHBIX MPHPOTHBIX YCIOBUSIX. CIIOCOOHOCTH SICHO
pa3nuyath OOBEKTHI IIPH CBETE MHS MPEACTABIACTCS 0a30BBIM IMPH3HAKOM, Ha
KOTOPBIH OMHPAIOTCS HOCUTENH S3bIKa MPH KOHIENTYAIHU3alUH AJIEMCHTA IIHKIIA
Oenvb. OTCYTCTBYIOICE WM OTPAHMYCHHOE OCBCHICHHE B HOYHOW MEPUOJ
(KaTeropuajabHbIl TNPU3HAK KOHCTHUTYCHTA HOYb), 3HAYMTEIBHO CHIDKAIOIICE
3pUTEIBHBIC BO3MOXKHOCTH UYCJIOBCKAa, BBICTYHNACT OCHOBOW KOHIIENTYAIH3AIUU
cloBa  HOub.  AKTyanu3alus  CEMaHTHYCCKHX  [PU3HAKOB  «BHIUMOCTHY,
«OTKPBITOCTD, IIYOIUYHOCTBY», «OYCBHIHOCTBY Y JEKCHYCCKOH CAWHUIBI JeHb U
MIPOTHBOIOJIOKHBIX CEMAHTUYCCKUX TPU3HAKOB «OTPAHHUYCHHAS BHUIUMOCTHY,
HESICHOCTB», «CKPBITHOCTBHY Yy JICKCHUCCKOW CAMHUIBI HOYb ODKCIUTUIMPYCTCS B
CIIEAYIOMNX KOHTeKCTax: On Hacmaugaem, 4mo mpaouyusi nposiensaemcs KaKk 0eHb
u HOUb - Kak 3pumas u Kax He3pumas...;
Bcé oce acno kak oenn! Tym u 00vacuamo-mo neveeo!;  Temnwvl, KAk  HOUb,
ybleaHcKue oend...

Tak ke Kak W B CYTOYHOM [HUKJIE, B KOHIEHTYAJIbHBIX CTPYKTypax

HauMCHOBaHHHI BpEMCEH TIoOJda, Hapsady ¢ KaTeropuajJbHbIMU HOPHUPOJIHBIMU
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npu3HaKaMu  (TEMIEPATYPHBIMH  XapaKTePUCTHKaMH, 3a(QUKCUPOBAHHBIMU B
OCHOBHBIX 3HAUEHHSX JICKCEM 3UMd W J1emo), OTPAKEHbI pe3ybTaTbl HAOIIOAeHUI
32 pasHbIMH TPHUPOJHBIMH SIBJICHUSIMH, CBOWCTBEHHBIMH JUISi TOTO WJIM HHOTO
Ce30Ha, BEreTAl[IOHHBIMU MpOIECcCaMu, (PU3NOJIOTHUECKUMH, TOBEJICHYCCKUMH,
MUTPAIlMOHHBIMH OCOOCHHOCTSIMU TIpEJCTaBUTENIeil MHpa »HMBOTHBIX, BHIAMHU
JIeITENILHOCTH yenioBeka u T.a4. CM. mojapodHee (Xaputonunk 2015).

HecMoTpst Ha To, YTO JeJI€HUE TOJOBOTO LMKJIA Ha 12 MecsueB MpeACTaBiseT
€000l HCKYCCTBEHHO CO3JIaHHYIO CHCTEMY, COPMHUPOBABIIYIOCS Oe3 yueTa KaKkuX-
11060 PUTMHUYHBIX MPOIIECCOB B OKPYKAIOIIEH Cpejie, B JTATCHTHON 30HE CEMaHTHKU
Ha3BaHUIl MeECAIEB rojla TeM HE MEHEe OTpaXKeHa Pa3sHooOpa3Has WHQopMaiusi o
OPUPOJHBIX SIBICHUAX, XAPAKTEPHBIX JUIS TOrO WJIM HHOTO IEPUOJa, TaKHX,
HampuMmep, Kak: TEMIEpaTypa, THUIOHYHbIE aTMOC()EpHbIe SBJICHHS, XapakTep
ocankoB. Cp.: HOAOPb aedsanoll; Joiuan Hoabpsb ocennum xaadom; [Ipotidym nyouvie
0exabpb u sHEeApb, camble X0N00Hble Mecaybl 3umbl; Y (espans 06a opyea — memens
U evbloca; JcyHUl dcap wioasl; 3HOEH, KAK uioib W T.OI. AKTyajJu3upyercss B
MHOTOYHMCIICHHBIX  YIOTPEOJICHUSX  HA3BaHMH  MecsileB M 3HaHHE O
MPOJIOJDKUTENFHOCTH  JIHEBHOTO MEpPHO/Aa, HAa OCHOBAHUHM KOTOPOTO 0CO00
BBIJICTISIFOTCSL MECSIbl, KOTJIa THEBHOW INEpUo]| KOpOYe HJIM, HANPOTHB, IMHHEE
BCEro, O COJHEYHOW HMHTEHCHBHOCTH, BETETATHBHBIX IpOLECcCaX, MOBEACHUYECKHX
0COOEHHOCTSIX MpejcTaBuTeNeil Mupa (GayHsl U T.J1. U T.IL.,

BaxHbIi ~ MCTOYHHUK  KOHICNITYaJTH3alUU  TEMIOPAIbHBIX  [UKIMIECKUX
HOMUHAIMIA — JESITENbHOCTh YENOBEKa, CBA3aHHAS C ONPEACICHHBIM BPEMEHHBIM
nepuogoM. Ha 3ToM ocHOBaHWH (HOPMUDPYIOTCS AacCCOIMAIMU C Ha3BaHUSIMU
CYTOYHOTO [MKJIA, B CEMaHTHKE KOTOPBHIX HAXOAUT OTPAXKCHUE OPraHU3alUs KU3HU
U JISITENBHOCTH 4YeJOBeKa, MOCTPOCHHAS C YYeTOM CYTOYHBIX OHOJOTHMYECKUX
PUTMOB OpraHm3Ma — akKTUBHOCTh B CBETJIBIH, THEBHOM MEPUO]] BPEMEHH, OTABIX M
COH B TEMHBI, HOUHOI mnepuoxa BpemeHu. Hanpumep: [Jewv cocyoapes, a nouw
Hawa; /lens npuwien, max u ecmos npunec; 0eHb npouiel, 3abomy yuec; llenv 6 epexe,

a HO4b 60 CHe.
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CenbCKOXO3STIICTBEHHAsT ~ AEATEIbHOCTh M 00Ias  opraHusamus —Tpyaa,
YyepeoBaHHUE MEPHUOAOB TPyJa M OT/ABIXA BBICTYIIAIOT PEJICBAHTHBIMH NPHU3HAKaMHU
IIPY XapaKTePH3aLNH KOHCTUTYEHTOB CE30HHOTO M 12-MeCSYHOTO TOI0BOTO IIUKIIOB.
Cobvem uions ¢ MysHcuka cneco, Koau Hekoz0a npucecmy; Mions ycmanu ve sHaem,
6ce npubupaem; B aszycme mysicuxy mpu 3a60mvl: 4 KOCUMb, U NAXAMb, U CEAMb;
Kakoe nemo 6e3 omovixa!.

Ha 06a3e mnpupoAHBIX U JEATENBHOCTHBIX XapaKTEPHCTHK KOHCTUTYECHTOB
TEMITOPAJIbHBIX JICKCUYECKUX IHMKIOB (POPMHUPYIOTCS UX CYOBEKTHBHO-OLICHOYHBIC
CEMaHTUUYECKHUE IPU3HAKU. Tak, B CE30HHOM LMKIE Y3KUH I[BETOBOM IMANa30H,
HHU3KHE TEeMIIepaTypHbIe II0Ka3aTelll B 3HMHEE BpeMs HMMIUIUIHUPYIOT TaKHe
OLICHOYHbIE ACCOIMAlMM y HOMHUHAIMH 3UMd, KaK CTPOTOCTh M CIEPKaHHOCTh, a
MHOTOLIBETbE, TEIUIO, KOM(OPTHbIE MOTOAHBIE YCIOBUS JIETOM BBI3BIBAIOT
accolpanuy KpacoTbl, HEKHOCTU M T.II., HanpuMmep, Ho xak nemo u 3uma 8opyz
ovimb He mocym, 4mooObl 8bl, CAUYUE OOHO C OpYeUM, NPU CIMPO2OCHU U CKYYHOM
8U0e 0OHO20 MO SICHee UOeMb U blule NOYEeCHb OPY2020 KPACOMY, HEHCHOCIb U
npusmuocmy; Ax, cmpoeasa 3uma! Tet uyoo-weconuxa... Hadano HOBOTO
KM3HEHHOTO IIMKJIa B MHpPE HPUPOIBI, OOWIBHOE IBETEHHE JACPEBLEB W TPaB,
THE3/I0BaHME NTHI U T.II. B BECEHHUI NEPHOJ MOPOXKIAIOT TAaKHE SMOLHOHAIBHO-
OLICHOYHbIE XapaKTEPUCTUKU KOHCTUTYEHTA 6€CHA, KaK KpacoTa, Becelbe, PajoCTb,
AMOIMOHANBHBIA NOABEM, TOpa JIOOBH, HAIIPUMED, €€ cecmpad Xopouid, KaK 6ecHd,;
Becna — nopa nobeu; Mamiowun — eecen, Kak 6ecHa; ... HA YIUYAX NOKA3bIGANUCD
02ICUBNEHHbIE, CEedicUue TuYyd, MaKue Jice Monoovle u padocmmuole, Kak éecha. OCeHb,
KOTOPOW CBOWCTBEHHBI JIMCTONAM, 3aTSDKHBIE JOXKIH, MOXOJOJaHHE, B PYCCKOM
S3bIKOBOM KapTHHE MHpa HaJelseTcsl TaKMMH HSMOIMOHAIbHO-OLCHOYHBIMU
MIpU3HaKaMu: TPycTh, Medaib, cKyka. Hanpumep: @opmouka oviria omkpvima u 6
Hee, eMecme CO CeINCUM MENTbIM 8030YXOM, UNACL OM20IOCKU WUPOKOU XOPOBOU

necHu, 2pyCmHoll KaK OCeHb....
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Cpenu  HasBaHHMM  MeCSIEB  HOAOpb  COINIPOBOXKIAETCS  HETaTHBHOM
SMOIMOHATBHON OIEHKOH, aKTyaJIM3UPyEeMON B TAKUX KOHTEKCTaX: HOAOPb Civigem
VHBUIBIM, OCUCBYIOWUM HA TT00ell 0eRPeCCUBHO UU HEPBO3HO; B camblit cKyuHblil
MmecAay, 8 MyCK10m HoADpe.

BrIsBIeHHBIE CEMaHTHYECKHE OCOOCHHOCTH KOHCTUTYEHTOB TEMIOPAIbHBIX
JIKCHYECKUX IIMKJIOB TPHUBOISIT K BBIBOAY O BBIJCICHHOCTH TEeX WM HHBIX
3JIEMEHTOB TEMIIOPANBHBIX JIEKCHUECKUX IMKJIOB B PYCCKOM s3bIke. Pasnas
YaCTOTHOCTh  (DOPMHUPYIOIIMX JIGKCHYECKHE LUKJIBl CJUHHI, OTpaXkaromas
(YHKIIMOHAJIBHBIN BEC KaXKIOW JICKCHYECKOW eIMHMIBI B LUKIE, — yOequTebHOe
TOMY J0Ka3aTeJbCTBO.

B cyrouHOM IMKIIE SIBHOW BBIICICHHOCTHIO OOJIaIACT 3JIEMEHT HOYb, KOTODPBINA
10 YaCTOTHOCTH CBOETO YHOTPeOJICHHS JINANPYET U B OCHOBHOM Kopiryce (37%), 1 B
nostrdeckoM (51,4%). KoHCTUTYEeHT dens nMeeT HauMeHbIIHE mokazarenu (5%) B

00I11eM KOpITyce, XOTS B MO3THYECKOM KOopIryce 3aHuMaeT 2-¢ Mecto (21,3%).

OcHoBHOM Kopnyc Mo3aTu4ecknit Kopnyc
160000 139901 25000 22901
140000
119311 0000
LZLLLY 100535
Loy 000 9494
Sl 6250 5925
40000
18480 5000
20000
0 0
yTpO AeHb Beyep HO4Yb yTpo AeHb Beuyep HO4Yb

HacToTHOE TPEBOCXOACTBO KOMIIOHEHTa HOYb, OCOOCHHO 3HAYHWTEIBHOE B
MMO3TUYECKOM KOPIyCe, KOppEIHpyeT ¢ OOJBIIMM O0BEMOM CEMaHTHYCCKHX
accoluanuid, CBSI3aHHBIX C JTOM €AMHUIEH, NpUYeM MHOTHE M3 HHX HECyT
JIOTIOTHATEIFHYI0 AYMOIIMOHANIBHYIO HArpy3Ky, HallpUMeEp, ¢ HOYBIO aCCOITUUPYIOTCS

TUIINHA, 0€3MOJIBHE, ITyCTOTA, OJAMHOYECTBO, CTPaX, 3710, HEUUCTas CHUJIa U T.1I.
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AHanu3 4acToThl yNOTpeOJieHHsT HAMMEHOBAHUI KOHCTUTYEHTOB HEAEIBHOIO
[MKJIA TaKKe BBISBWII 3HAYMTENBHBIE pa3Ninuus B MX ynorpedutenbHocTH. Camble
BBICOKHE TOKa3aTeJld YacTOTHOCTH HMEET KOMIIOHEHT JIEKCHYECKOro IHUKIIA
80CKpeceHbe, KOTOPBIH nuaupyeT u B obmeM (24 %), u B mostnaeckoM (36 %)
nogkoprycax. [lo mapamerpy ynmoTpeOMTENLHOCTH TaK)Ke BBIJENSETCS KOMIIOHEHT
cybboma. Ha TperbeM MecTe B 00IIeM Kopiyce HaxoasTcs noxedenvrux (14 %) n
namuuya (14 %). B mosTHdeckoM NOAKOpIyce KOMIIOHEHTHI HEAEIBHOTO IHKIA
uemeepe (11 %), namnuya (10 %), cpeoa (8 %), nonedenvrux (7 %), smopuux (7 %)
OTHOCHTEJIFHO PaBHOIPABHBI M UMEIOT JIOCTATOYHO HU3KHE ToKa3arenu Ha (oHe

CaJIMEHTHBIX KOMIIOHEHTOB ockpecenve (36 %) u cybooma (21 %).

Obwuit kopnyc MoaTuyeckuit Kopnyc
14000 12809 450 424
400
12000 10251 =0
10000
7457 7723 30 246
8000 250
5846
E000 5406 200
4482
4000 — R
100 78 78
2000 = I I I
0 0
3 3 2 $ 2 2 2 X & 2 N 2 o (2
& &S & & & & TS
& O T I O S K & & & ¢ ¢
& L3 = N R > @ N ¢ &
K4 & & &
® @ ® @

KonmdecTBeHHast BBIIEICHHOCTh KOMIIOHEHTOB GOCKpeceHbe W cybboma
COOTHOCHUTCSI C HAJMYMEM VY OTUX JEKCHYECKUX EIWHHII TaKOTO KOMIIOHEHTa
3HAUYCHUS KaK BBIXOJAHOM JI€Hb, M CBSI3aHHOH ¢ OTHM IMOJOXKUTEIBHOMU
SMOIMOHANEHON OICHKON. A noHedenbHUK W namHuyd, MpeICTaBIAIOININE ICPBBIA U
nocjaeqHuii paboyMe JHM © YacTO COIMPOBOXKIAEMBIE B IIEPBOM  Cilydae
OTpULATENILHON, @ BO BTOPOM IOJIOKUTENbHON SMOLMOHAIBHBIMU OLEHKAaMH, IO

YaCTOTHOCTH BBIACIIAIOTCA HA (1)OH€ Ha3BaHUM ApYyTrux pa60q1/1x I[H€I>'I HCACIIN.
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OueBHHA TaKKEe HEPABHO3HAYHOCThH YMOTPEOJICHUS KOHCTUTYCHTOB CE30HHOTO
JICKCHMYECKOT0 [uKia. [Ipr 3TOM B CE30HHOM JIEKCHYECKOM IIHKIIC CAlTUCHTHBIC
KOMIIOHEHTBI Pa3MYaroTCs MO JAaHHBIM Pa3HbIX KOPIYcoB. Tak, COTIACHO AaHHBIM
OCHOBHOTO KOpITyca HamboJiee 3HAYMMBIM OKa3bIBAIOTCS CaMBIA TEIUIBIH, Jemo
(34%), u camprit xomomHbIH, 3uma (26%), mepuoabl roma. MeHee YacTOTHBIMHU
OKa3aJIMCh 0003HAYCHHS NEPEXOAHBIX MepHonoB eecHa (22 %) u ocensv (18 %). B

MTO3THYECKOM TIOIKOPITYCE JTUIUPYET KOMIOHEHT ecHa (42 %).

OcHoBHOM Kopnyc MoaTuyeckui Kopnyc
50,000 45,820 8,000 582
40,000 B
, 35,158
30,101 ;"gg
30,000 23,568 P 3,986 3,572
20,000 S 000 2,850
10,000 o
1,000
0 0
3MMma BeCHa neto OCeHb 3uMa BeCHa neto OCeHb

Cpezm KOHCTUTYCHTOB T'OAOBOT'0O JICKCHYCCKOTO IUKIIA HanOojIee YaCTOTHBIMH

KOMIOHEHTaMU sBisitotcst mapm (9,5 %), maii (10 %), aszycm (10 %).

OcHoBHOM Kopnyc

35,000 30,669 30,919 30,799 2826
30,000 26,414 25 667 25 344 26,69 26,069
: 1344 24,206 '
25,000 23,406 23,216
20,000
15,000
10,000
5,000
0
N R @6\ © i 2 ©® & "()Qv & & va
&L ¥ LY \y & & & S
& n@e « 7}(\‘2 ® * ") &‘\« &8 o
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OnHako TO YAaCTOTHOCTH YHOTpEOJCHW HAMMEHOBAaHWH MecsAleB Toaa B
mo3tuaeckom koprryce HKPS Beimensercss siBHBIN Junep — Mmatl, o0lagas TaKAMU

acCoquatsIMU KaK 1OHOCMb, HEeHCHOCMb, padocmb.

MoaTnyeckuit Kopnyc

1288 1360
1200
1000
800 640 - 513 513 538 514 -
600 386 409 388
400 297
x| I
0
° ’bﬂ\v 3 NS » X N \\é & N © &
2 G Q o o 9 o
&L & K N ® ® & RS
i) & o *

Taxum 06pa30M, MOXHO € YBCPCHHOCTBIO 3aKIIOYUTh, YTO BbICKA3aHHAsl HaMU
paH€€ TrUuroTe3a O BBIACICHHOCTH TCX WM HHBIX KOMIIOHCHTOB TCMITOPAJIbHBIX

JICKCUYCCKUX HNUKIIOB B PYCCKOM A3BIKC IMOJYYHJIa CBOC NOATBECPIKACHUC.

3akaouenne

BakHeWmiM TpUHIMITIOM OpPTaHU3aIMH SACPHBIX TEMIOPATbHBIX JIEKCHICCKUX
IIUKJIOB KaK HEOTHEMJIEMBIX TaKCOHOMHM JIEKCUYECKOW CHCTEMBI PYCCKOTO SI3BIKa,
HA3BIBAIOIIUX HAIpaBIICHHBIC HA 3(Q()EKTUBHYIO OpraHU3alUI0 KU3HEACATEITEHOCTH
oOIIecTBa MHUKIMYECKUE CTPYKTYPHI, CIOXKHUBIIHECS B PYCCKOM SI3BIKOBOM
KOJUICKTUBEC, SBJISICTCA, HCCOMHCHHO, <<paBHonpaBI/1e» ux KOHCTI/ITyeHTOB. 3T0
HAXOJUT OTPAKCHHE B BEIYIIMX WX KATETOPHAJIBHBIX CEMAHTHYECKUX CBOHCTBAX
[+IIOCIIEAOBATEJIbBHOCTD] u [+ITOBTOPAEMOCTB], KOTOPBIMH
OPEJONPEACIAIOTCS  TPAmUIMM KX  JEKCHKOIPaUUECKOTO  ONHMCAaHUS  Kak
PeTATUBHBIX ~ WUMEH. MHOTOUYHCICHHBIC  MParMaTHYeCKHE  XapaKTCPHUCTHUKH,

(dbopMupyOIHMe JTATCHTHYIO 30HY CEMAHTUKA KOHCTHTYCHTOB TEMITOPATbHBIX
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JIKCMYECKUX IMKIJIOB, KOTOpas akKTyalu3upyeTcs B CBOOOTHBIX M CBS3aHHBIX
CJIOBOCOYCTAHHSIX, B OOpa30BaHHBIX JEepHBATaX, ICTEPMUHHUPYIOT BBIICICHHOCTh
(CanMeHTHOCTh) OJHHMX KOHCTHTYEHTOB Ha ()OHE JpPYrUX U COOTBETCTBEHHO
«HEpaBHOIpaBHE» KaK €lle OAWH NPUHIMUI WX (YHKIMOHMpOBaHUI. B kauecTse
OCHOBAHUU CaJIMEHTHOCTU €AMHUI] SACPHBIX TEMIOPAIBHBIX JIEKCUIECKUX LIUKIOB B
PYCCKOM SI3BIKE BBICTYNAIOT 3HaHHMA 00 OHTOJIOTHYECKHMX CBOMCTBaX HA3bIBACMBIX
BPEMEHHBIX IEPUOJOB, O CBA3AHHOW C HHUMHU JEATEIBHOCTH, 3T a TaKKe
CyOBEKTHBHO-OIICHOYHBIC AaCCOIMAIlNH, CJIOXHBIIMECS Ha 0a3e WX 3HAaHUH, Yy

HOCHTEJIEN SI3BbIKA.
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Abstract

“Alienation of the plot”, including the transfer to the East, is a fairly common artistic
device in the history of world literature. A prerequisite for this is the creation of a special
oriental atmosphere of the artistic space of the work. The East of Shota Rustaveli’s poem
(XTI century) covers a huge cultural area and is created with the help of various artistic
techniques. To what extent between the artistic reality of the poem and the cultural and
historical situation of its epoch preserved when it is transfer in the Russian culture? We
have analyzed the markers of Rustaveli’s Fast (intertextual references, cultural concepts,
realities) in the main Russian-language translations of the poem. A comparative analysis
showed that the Russian-language translations adequately conveyed the “oriental flavor”
of the poem, but in the process of domestication the connection with the real East of the
Rustaveli era is lost. In our opinion this fact, along with the loss of the philosophical and
theological depth and rhythmics of the original, this factor also played a role in the fact
that up to the present day the poem is perceived by the Russian-speaking reader more as

CLINT3

an “oriental tale”, “epic” than the Christian literature work.

Keywords: Georgian Literature, Shota Rustaveli, Russian-Language Translations, East

Realities, Concepts, Intertextuality.
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Bocmox llota PycTaBenu U 60cmouHblil KO10pum
PYCCKOSI3bIYHBIX MEPEBOIOB MO3MbI

Moaebanze Upund I/Iropem{a1
Crapmmii Hay9qHbIH cOTpyaHUK MHCTUTYTa TPY3UHCKOI TUTEpaTyphl
uM. [llora Pycrasenu TCY um. UB. [I)kaBaxumiBuiu,
Townucu, ['py3ust.

(mata nomy4enust: ceHtssops 2020 r.; mata npunaTHs: OKTIOpH 2020 T1.)

AHHOTAIUSA

«Ot1uyxaeHrue CclokeTa», B TOM 4HCI€ U MEepeHeceHHe AeWCTBUsS Ha Bocmok,
JIOCTAaTOYHO PpACIPOCTPAaHEHHBIH XyJOXKECTBEHHbIH MIpUeM B HCTOPHH MHPOBOM
autepatypbl. OOs3aTeNbHBIM YCIOBHEM TIIPU 3TOM SIBISIETCS CO3JaHHE 0CO00MH
socmounoll aTMoc(ephl XYH0’KECTBEHHOTO MPOCTPAaHCTBA NPOU3BENECHUs. Bocmok
moambl [Ilorta PycraBenmu (XII B.) oxBaTbiBaeT OOWIMPHBIA KyJIbTYpHBIA apeail u
co3faercs TIpH TOMOIIM pa3IMYHBIX XYHO0KECTBEHHBIX npueMoB. Hackonbpko
COXpaHSIEeTCS CBSI3b XYJOXXECTBEHHON pPEabHOCTU IO3MBI C KYJIbTYpHO-UCTOPHUECKOM
CUTYyaLleH 3TIOXH MPH €€ TPAHCIIALUH B TI0JI€ PYCCKOH KyIbTyphI?

Hamu ObuN POAHAIN3UPOBAHBI MapKepbl Bocmoxa PycraBenu
(MHTEpTEKCTyaJbHbIE OTCBUIKH, KYyJbTYpHBIC KOHICTITBI, pPEalMH) B OCHOBHBIX
PYCCKOSI3BIYHBIX TIepeBoAax Mo3Mbl. CONOCTaBUTENBHBIN aHaIM3 IOKa3al, YTO B
PYCCKOSI3BIUHBIX TIEPEBO/IaX B IIEJIOM aJIEKBATHO Mepe/iaH «BOCTOYHBIA KOJIOPUT» MO3MBI,
HO B IIPOIECCE TOMECTHUKALIUU CBSI3b C peanbHbIM BocTokom smoxu PycraBsenu Tepsercs.
Ionaraem, 4to, Hapsay c yrpartod (UIOCO(CKO-O0TOCTOBCKOM TIIyOWHBI M PUTMHUKH
opuruHaia, 3ToT (aKTOp TaKKe CHITPajl CBOK POJIb: BIUIOTH 10 CETOJHSILIHErO JTHS
M03Ma BOCIIPUHHMMAETCSl PYCCKOSI3bIYHBIM YHUTATEJIEM CKOpee KaKk BOCTOUYHOE CKa3aHUe,

9I10C, YEM BEPIINHHOC ITPOU3BECIACHUC XpI/ICTI/IaHCKOI‘/‘I JIMTEPATYPHI.

KmioueBbie ciaoBa: ['pysmrckas Jlureparypa, Illota PycraBemmn, Pycckos3pranbie

ITepeBoner, Peamnu Boctoka, Konmnenrtsr, UHTEpTEKCTYaIBHOCTD.

1. E-mail: irinamodeb@gmail.com
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BBenenne
«Ilepcuackoe ckazanue» llora Pycrasenn

I[Mooma Ilora PycrtaBemu «BemxucTkaocaHm» (H3BeCTHAs PYCCKOS3BITHOMY
YUTATeNO0 KaKk «BUTSI3p B THTPOBOH MIKype») — BEpPIIMHHOE IIPOU3BEICHHC
rpy3uHckod noa3un XII Beka. OnHONM K3 3HAYUMBIX YacTed €€ KOMIIO3ULHUOHHON
CTPYKTYpbl  siBisieTcss  [Iponor, KOTOPOMY B  OSIHYECKAX IIPOU3BEICHHIX
CPEIHEBEKOBBIX JIHTEPATyp YICILIOCH ocoboe BHHMaHHe: B IIpomore aBTOPHI
(Huzamu I'samxesn, @upnoycu, Txamu, Caann, Kpersen ne’Tpya, Boasdpam don
OmeHb6ax W Jp.) PACKPBIBAIM YHUTATENI0 3aMbBICE] CBOMX MPOU3BEICHUH,
00OCHOBBIBAIM COOCTBEHHYIO MHPOBO33PEHUECKYIO MO3HMIHI0 M ICTETHUYECKUE
Bo33peHus. IIpornor «BemxuctkaocaHm» MOCTPOEH B MOJTHOM COOTBETCTBHH C ITOH
Tpamuimeid. Tem Ooyiee MHTEPECHBIM MpeAcTaBiseTcss TOT (akt, uto B 9 crpode
IIponora (mymeparuio ctpod mnpuBogum mo PycraBemn 2007), moBecTBys 00
HUCTOPHUU CO3JaHHUS IIO3MBI, aBTOP COOOMIAET, YTO OH «IEPElIoKHI Ha pedb
TPY3UHCKYIO <..> TMEPCHACKOE CKa3aHHe». OJTO YTBEPKICHHEC HE MOTJO HE
MpUBJIEYb BHUMaHUS KOMMEHTAaTOpoB M uccienoBateneid. Eme B Hawame XVII B.
mepBeIil  m3garens modMbl mape Kaptmu Baxrtanr VI (1675-1737) B cBoeMm
«TomkoBarun» («KoMMeHTapum») MOATBEPIWII, YTO B HMEPCUICKON TUTEpaType He
(buKCUpYIOTCA chensl MOJ00HOW WCTOpHH. BEIpakeHHEe «IepCHACKOe CKa3aHHE)
OKa3aJI0Ch TIOATHYCCKHM CHMBOJIOM, 3HAYUMBIM [UI HHTEPIIPETAIUHA TIYOMHHBIX
CMBICIIOB NOAMBI. [lonrceMaHTHYHOCTh, HHOCKA3aHUS, AJUTFO3UN H METaOPHUIHOCTh
OpraHMYeCKH TPHCYIIM s3bIKy PycTaBenmm, m ompeneneHne cMbichaa L3sGULwero
[cmapcynmu] (mcn. mepcudckuti) TOCIYXUJIO OCHOBaHHEM CEPhE3HOW HAyYHOM
MOJIEMHUKH, B XOJ€e KOTOpOM OBIJIO BBICKa3aHO HEMAall0 PAa3IHMYHBIX MHEHUIL:
«UyXKON», «HEXPUCTHAHCKHUW», «aApeBHUW» KU Ap. HecMmoTps Ha BapuaTUBHOCTH
MHTEPIpPETALMiA, HE BBI3BIBACT COMHEHHMH TOT (DaKT, 4YTO, CTPEMsCh MNPHIATh
OIACHIBAEMBIM COOBITHAM XYIOKECTBCHHYIO OCTOBEPHOCTH, MOA3T HCIOIB3YeT

OIIPCACIICHUC «IICPCHUACKOCH» KaK HIMPOKOC IMOHATHUC, OXBATbIBAIOIIICC KyHLTypHBIﬁ
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apean Bcero BocTtoka, Ha 4YTO yKa3plBaeT W reorpadus XyI0XKECTBEHHOTO
MPOCTPAHCTBA TIOAMEI.

Kak Xyno>kecTBEHHBIH IPHEM «OTUYKIACHHE CIOKETa» HE Takas y>K M PEAKOCTb B
HCTOPHUU MHUPOBOM JIMTEPATypHl, B TOM YHCIIC U TIEpeHECEHNE AEUCTBUS Ha Bocmok
(moctatoyno BcmoMHHMTH XOTS OBl «Ilepcuackue mmcbemay» Ilapms MoHTecksbe,
«3amaHO-BOCTOUHBIN auBaH» ['ete u ap.). OOsA3aTENbHBIM YCIOBHEM IIPH 3TOM
ABJIACTCS  CO3JaHue 0co0OH, 6ocmounol, arMocdepsl  XyIOXKECTBEHHOTO
MpocTpaHcTBa. J{OCTOBEpHOCTh «IEpPCHACKOM wucTopuu» PycraBenn co3maercs
PAIOM XyZIO’KECTBEHHBIX IPUEMOB:

1) nelicTBue pa3BHBaeTCs B YCIOBHOW ApaBum — «Apabetu» (ncn. xpaio
apabog), B He MeHee ycnoBHoW WMHnoetn / Unmamu (cmpane unoos), a Takxke B
BBIMBIIUIEHHBIX ['yranmapo, Mynerasanzape u KamkeTu; yIoOMHHAIOTCS M BIIOJIHE
peanbuble Xaraeru / Xaraii / Kutaii /, XBapa3m / Xopeswm /, banaxinan / bagaxman
/, Eruner, barman u ap.;

2) repoWm TO3MBI — «MYyCYyJIbMaHe», 0Ooiee dYeM YCIOBHO CIEIYIOIIHe
MYCYJIbMAHCKHUM TPATHLIUSIM;

3) BCTpewaroTCsl aNneuMpYIoIIWe K  METAaTeKCTy BOCTOYHOM — I033MHU
MHTEPTEKCTYyaJIbHbIC OTCHUIKH;

4) yNOMHUHAIOTCS peasIii BOCTOYHBIX KYJIBTYP.

IlepeHeceHne TEKCTa B HWHOS3BIUHYIO KyIBTYPHYIO Cpely — CIOXKHBIH
KOMMYHHUKATHBHBIM aKT: «B OTJIMYHE OT YeJOBEKa TOBOPSILEro, HaXOAIIEroCs
BHYTPH “‘CBOCH” ceMHOC(EpHI, MEPEBOTIHK IONANACT B IEPECEUCHUE, IO KpaiHeH
Mepe, OBYX ceMmuocdep: “cBoeit” u “dykoif”’, MPEeNCTaBICHHON IMOICKAIUM
nepeBony Tekcrom» (bassuteB, Copoxmn 2000. 56) M HE0OXOAMMOCTBIO €ro
JOMecTHKanuu (KyJbTypHOH anjanrtanuu). KoHedHo, «Bce, 9TO CKa3aHO WIH
HAaIlMCAaHO OJHHUM 4YEJIOBEKOM, JIOJDKHO OBITh TOHSATO JpYTMM B IIpolecce
BocnpusTus 1 ocMeicieHs» (Cemenos 2008. 9), u aTo 6eccriopHas uctuHa. Ho xak

BOCTIPHHATO U Kak nepenaHo?
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CrpemieHrne K HauOoOJbIIEH TOYHOCTH IEpeJadd aBTOPCKOTO CMBICHA, ayXa
NIEPEBOANMOrO IIPOU3BEICHHS NPH YCIOBHHM COXPAHEHHS PHUTMA M IOITHYECKOH
KpacoThbl 3ByYaHUs OpUTMHAJa HEM3MEHHO OCTAaeTCsl OCHOBHOM 3azadeil, cTosien
repex JIOOBIM IO3THYECKMM IiepeBojoM. CloXHas CHCTeMa XyA0’KeCTBECHHO-
n300pa3uTENbHBIX CPeACTB (MeTadophl, SMUTETHI, THIEPOOIU3AIHS, aJUTUTEPALIHS,
3BQOHMYU U T.J.) 3aTPYIHSIET MEPEBOJ MO3MbI PycTaBesin Ha HHOCTPAaHHbBIE S3bIKH —
4acTh ~ MHOTOYHCIICHHBIX  IIOATEKCTOB  Hew30ekHO — yrpaumBaercs. [lpwm
COIIOCTABJIGHUH PA3IMYHBIX IIEPEBOJOB IIO3MBI HAa PYCCKHIl S3BIK HaMU OBLIO
OTMEUYEHO, 4YTO «HaMOOoJIblllee KOJMYECTBO [pacXxOXkICHUil QuKcupyercs| mnpu
TIepeBOC-MHTEPIPETALIMN CTPOK, OTPAKAIOIINX PEIUTHO3HO-00TOCIIOBCKHE OCHOBBI
MUPOBO33pEHYECKON no3unuu PycraBenu. IMEHHO 31€Ch IEPEBOAUUKH Yalle BCErO
BIUIOTHYIO CTAJIKHMBAIOTCS C OCHOBAaHHOM HA aJUIErOPUYECKON (DYHKIMH S3BIKA T.H.
«po01eMolf MHOKECTBEHHOCTH CMBICIIOBY, KOTZIa TT03T, «TOBOPSI OJHO, TOBOPHUT U
npyroe» (Puxep 1995. 97). Uem Gomblliee KOJTUUECTBO CMBICIOB (COOTBETCTBEHHO, U
BO3MOJKHBIX TPAKTOBOK) COJEP)KUT BBHICKAa3bIBAHUE, TEM BBIIIE POJIb CYOBEKTHBHOTO
(bakTOpa — BOCHPHUATHS TEKCTa CAMUM IEPEBOJUYNKOM, UYTO U MO3BOJISET TOBOPHUTH O
npobJeMe mepeBoaa B 00IEeM KOHTEKCTe mpobiieMbl uHTeprperanun (Moaebanse
2008. 423-424). IlocTemeHHO «yTpadwBas CBsI3b CO CBOEH OOTOCIOBCKO-
penUruo3Hoil OCHOBOW, Meradopbl M auieropun PycraBenmu oOperanu craryc
XYHOKCCTBEHHOW TpaBAbl, M 3a JBa BEKa HWHTEPIPETAMH-PELENIUA 3TOTO
MAMSATHHAKA CIOXKHJICS PSJ YCTOHYMBBIX KYIbTYPHBIX ITamMrioBy (Tam xke. 428). Bee
Oornee MUCTAHIMHMPYACH OT KyJIbTYPHOTO MOJS CBOSH SMOXH, MO3Ma IOCTEHNEHHO
oOpeTana CBETCKO-pa3BJICKaTEIbHBIA XapakTep, a XyIOXKECTBEHHBIH Bocmok
PycraBenu, otmanssace oT peanbHOTo BocToka cBoeil amoxu, Bce Ooiee cOmmkancs
CO CKa30YHBIM MHPOM BOCTOYHBIX CKa3aHHI.

Hcropust mepeBoOB IOSMBI Ha PYCCKUH SI3BIK Hayalach €Hie BO BTOPOH
nonoBuHe XIX Beka, a mocienHue mepeBoabl naTupyrorces yxxe XXI BekoM. 3a 3To

BpEMs CO34aHO Ooiee MECTUACCATH (HOJ'IHLIX u ‘laCTI/I‘IHBIX) PYCCKOA3BIYTHBIX
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nepeBooB. Ho mocKoIbKy Hac MHTEpecyeT crenuduKa pereniuyd ModMbl, TOUHee,
BOIIPOC O TOM, HACKOJIKO COXpAaHICTCSA OAyX IMO3MEI TPU €€ TPAHCISIHUU B IOJIE
PYCCKOW KyIbTyphl, TO B KadeCcTBE Marephayia HCCIEAOBAHHUS MBI PacCMOTPUM
HanboJiee 3HAYMMEBIC MTEPeBOIBI X X BeKa:

1) Onuskmii k opurnHany npo3andeckuit mepesoy C. Mopnanumsuim
(1937), xoTopsiM mosib3oBanmuch H.3abomonkuii, M.baxkxan u npyrue
MIEPEBOTYUKH [TOIMBL,

2) mepeBon H.3abomomkoro, HanOosee MOMYJSPHBIA y PYCCKOS3BIYHOTO
YUTATENIS;

3) mepeon III.HymyOun3e — co3maHHBIH HEMOCPEACTBEHHO C TEKCTa
OpUTHHANA,;

4) mepeson [1.Iletpenko (npu yuactun K.Ynannaamze).

OcHOBHAaAl YacTh

I. UuTeprekcryaibHble 0TChUIKH. CeIyeT 0co00 OTOBOPUTH, UTO, PACCYKaas
00 ycnmoBHOCTH Bocmoxa B XyIOKECTBEHHOM IIPOCTPAaHCTBE «BemxucTkaocaHm,
ObiI0 OB OTPOMHOM OMIMOKOM TMoJIaraTh, 4YTO pedb HAET 00 YCIOBHOCTHU
OPHEHTAJINCTKOTO THIIA. XapaKTepHOH OCOOCHHOCTBIO PpAa3BUTHS TPY3MHCKOH
KyJIBTYpBl SIBIIIETCS TECHas CBs3b C BOCTOYHBIMH KynbTypamu: «Hapsamy c
3amaJHOM, eBPOIICHCKOM, OpHeHTaIMeH, Ipy3HHCKas KyIbTypa He TOphIBaia CBSI3H U
C BOCTOYHBIMH KYJIBTYPaMH, W 3TO ONPEAEISUIOCH HE TOJBKO Treorpaduueckumuy,
MNOJUTHYECKUMH U 3KOHOMHYECKUMH (DAKTOpaMH, HO M TEHICHLUSIMHU JyXOBHOI'O
paszButus» (TBapagse 1985. 17). B 3ToM cMbIcine «B TPY3WHCKOW JHATEpaType
‘Benxuctkaocann’ Illora PycraBenm — 3T0 BeTpeda 3amagHOil M BOCTOYHOMH
kynbTyp» (Parmanm 2015. 41), 4TO HarjsIHO WUTIOCTPUPYIOT (QHUKCHUpyEeMble B
TEKCTE€ WHTEPTEKCTyalbHbIe Nepekianukd. OTchuras YuTaTenss K BEPIIMHHBIM
MPOM3BEICHUSI BOCTOYHON IOA3UH, OHHU CIIOCOOCTBYIOT CONPSDKEHHIO IO3MBI C

METaTEKCTOM IIO3THYECKOU KYJIbTYpPbL Bocroka. B YaCTHOCTH, 0e3 Kakux-1ubo
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KoMMeHTapueB PycraBenu ynomuHaer Buc u Pamuna ['ypranu, Pocroma / Pycrama
/ Pyctema / ®@upnoycu, Kasna / Kauca / Kaiica / Huzamu n Canamana J[xamu - most
yYBEpeH, 4TO YUTATENb NMPEKPAaCHO 3HAET TEKCTHI, K KOTOPBHIM HX OTCBHIJIAECT aBTOP.
[Ipn cpaBHEHHM C OPHUTHMHAJIOM HECIOXXKHO 3aMeTUTh, 4To mepeBonasl Ctpd. 181.3;
Crp.1068.4 u Ctpd. 1529.4 (cpaBHeHuss repoeB mosmbl ¢ Buc u Pamunom)
aznexBaTHbl. AHanorunyHo u Ctpd.192.3 (ynomunanue Pocroma /Pycrama /Poctema).
lopazno menee mnoBesno mnepcoHaxam Hmsamum u [xamm: B Crpd. 13274

ynomuHarotcs Kasu /Kauc/ u Caraman. B nepeBonax unraem:

WNopnanumsunu: Eco mepsanuii ne evinecau Ovl nu Kauc, nu Canaman
(PycraBenu 1966 a)

H.3a6omoukuii: [lo cpasHenvio ¢ smum 2opem HeOOCMOUHbL ONUCAHBS/
Canamonoswt neuanu u Kaucoswt cmpadanwvs (Pycrasenu 1966 0)

HI.Hymybumze: Omux myx ue nepenec oOvi Kauc, xax u Canaman
(Pycraenu 1979)

[T.ITetpenko: Omux myx ne chec 6vi Kaun, Can ucmope 6v1 msickuil

cmon (PycraBenu 1985)

Kak BumuMm, B mepeBojax COXpaHCHBl HHTEPTEKCTYaJdbHbIE OTCHUIKH, HO B
HaITMCAaHUHU HMCH COOCTBEHHBIX (buxcupyrorcs Pa3HOYTEHHUS:
Canaman/Canamon/Can u Kawc/Kann. Heymauneim mpencraensiercs mepeson 1.
[leTpenko, rae WCKaXXCHHS HACTOIBKO CEPhE3HBI, YTO BEIyT K MOJHON yTparte
cmbicna: Kaun accorumpyercsi ¢ Oubmneiickoil uctopueit 6patoyOuiicTBa, mo3ToMy

JoragaTtbCia, KTO Takou Can He OpeACTaBIIACTCA BO3MOKHDBIM.

II. KoHuenTtol U peanuu KyJabTyp BocTroka. He MeHbIIyI0 3HAYUMOCTh UMEET
BKITIOYCHHE B MOBECTBOBAHWE KYNBTYPHBIX peanuid. [Ipexme Bcero, 3To KOHIENTH
Muodxcuypcmeo WM mycyavmancmso. OOocHOBbIBas B [Iposiore coOCcTBeHHOE

MIOHUMAaHUEe MudxicHypcmea, PyctaBenu OoTChIIaeT YUTATENs K apaOCKON KyJbType:
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« "Muoocnypom”  apaber  HaseiBatoT HemctoBoro» (Ctpd. 22.1, mep. C.
WopnannmBnm). CoriacHO aBTOPCKOMY 3aMbICIy, 4WIEHBI HApCKOW AMHACTHH
Apabetn, TuHaTHH U ABTaHAWI — apadbl, I UIMEHHO OHH SBJISIFOT COOOH MCTHHHBIX
MUJDKHYPOB, TIPEB3OIIEAINX MTpociaBieHHbIX Pamuna n Buc (cm. Ctpd. 1529.4). O
TOM, YTO ABTaHIMI apad CBUAETEIBCTBYIOT €ro clioBa: «4 — apab, B ApaBUM MOHU
nanate» (Crpd. 282.3, mnep. C.MoppaHMmIBMIM) ¥ KOCBEHHBIE JETald: B
I'ynanmapo ®areMe IPUXOAUTCS Pa3bsICHATh ABTaHIMITY TPAJHULUH IIPa3IHOBAHMS
Hagpoza, xotopsrii He npusHatoT apadsl (Ctpd. 1109.1 u 1112.1); obpamasce
CBeTWJIaM, ABTaH/MII Ha3bIBaeT UX apaOCKUMU UMeHaMHu - 3yan, Mywmap, Mapux,
Acnupo3, Omapuo (Ctpd. 947-951) m T.n. Mycynemanckoe eepoucnosedanue
TepoeB IOMYCPKUBACTCA YIOMHHAHHEM pAa3IMYHBIX peajii MYyCYJIbMaHCKON
KYJIBTYPBI:

1). HeonmnoxpatHo ymomuHaerca Owmbogo [mycanu] — Ceawennas kHuuea
(Kopan). Kopan nexwur y usronoesi Hecran-lapemxkan (Ctpd. 523.1); na Kopane
(Knuee xname) xnsHyTCs Ipyr Ipyry B BepHoctH Tapmsn u Hecran-Jlapemxan
(Ctpd. 410.1); ¢ Kopawom B pykKax MOJSTCS Y H3rOJOBbS BIABIIETO B
6ecramsTcTBO MpH BHUE KpacoThl Hecran-Jlapemxan Tapusna MyKpsl U MyJIuMEL. B
PYCCKOSI3BIYHBIX IIEPEeBOJAaX 3Ta JETallb TpaHCIUpyeTcs NHo-pasHoMy. B psne
CIIydaeB KOHKPETH3HpYyeTcsd, 0 Kakoi mMeHHO Ceawjennou Knuzce uaet pedb, Kak,
ckaxkeM B cTpd. 523.1 u ctpd. 344.2, Te Bce MEpEBOTINKH OJHO3HAYHO YKa3BIBAIOT
- «Kopan». B T1ex cmywasx, Korja NHEpeBOAUYMKH 3TOIO HE JEJalT, CMBICI
3aTyMaHUBaeTCs, Kak, Hamp., B ctpd 410.1, rae coBeTckuil YuTaTeab BPSI JIA MOT
ObI C YBEPEHHOCTBIO yTBEPXKJaTh, HA KaKkoi (M moyemy?) KHUTOW IIPUHOCST KIISITBBI

TepOU MO3MBI:

Han Kuueou wname (Kopawom) s wisiacs W Kslach  OHa
(C.MopnaHumBuIm)

Kusinest st Han knueotl kismewt (H.3abomorkmit)
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S Han knsmeennoro knueot kisics et (L. Hymyoumnze)

A nan knueoro noxusincs (I1.I1erpenko)

lopazno Oonblle B 3TOM CMBICIE TOBE3JIO MYKPAM, MYAIUMAM T Xaoymam —
yamie BCEro OHM TaK M YINOMSHYTHl B TIEPEBOJAX, a B CIOBAPSAX K H3JaHHUAM
YHUTaTeNb JIETKO MOXKET HaWTH OOBsSCHeHME 3THX cyoB. OXHAKO 3TO NPaBHIO
IepeHoca peajnii U3 OJHOTO KyJIbTypHOIO IO B Ipyroe coOmogaeTcs He Beeraa:
Tak, Hampumep, IL.IleTpeHKO 3aMeHseT MYUIMMOB «MaraMu», 4TO y YHTaTeJss
COBETCKOM 3IT0XH CKOPEe aCCOLMHUPYETCS ¢ OTHETIOKJIOHHNYECTBOM, YapOAEHCTBOM,
HO HHUKaK HE C MyCYJIbMaHCTBOM.

YHoMHHaHHE MYKPOS U MYJIUMOE OTHO3HAYHO OTCHUIAET YUTATENd K KOHTEKCTY
MyCyJIbMaHCKOH KynbTypbl, omHako B Ctpd. 342.4 Opocaercs B miaza H
OTIpeNielIeHHOEe HECOOTBETCTBHE KYJIbTYpHBIX KomoB: «IlpuBenmm myxpog, oHHU
Ha3BaJI MOIO 00JIE3Hb KOJIIOBCTBOM Benvsegyaa» (C.Mopaannmsunn). Kak BumuMm,
B OJHOM TMPEIUIOKEHUH HMMEIOTCS MapKephl Pa3IUYHBIX KyJIbTYPHBIX apeanoB -
MycylibMaHCKOTO M XPHCTHAHCKOTO MHPOB (Mykpbl u benseOyi/Benbseryn). B
MO3THYECKUX IIEPeBOAAX 93Ta JAeTalb IIepelJaHa BecbMa NPUONM3NUTENIBHO —
YIOMHHAHUE MYKpPO8 OIIYIIEHO, UTO KacaeTcsa Benv3zesyna, To I1.IleTpeHko 3amMeHseT
HMs 37I0TO Ayxa Ha camana, H.3abononkui, n3berast KOHKPETH3AIMH, HUCIONb3YeT

HNOHATHUEC KOACPIKUMOCTH OecaMmy:

Crpod. 342.4: M xaszanoch, 4TO OOJBHOTO Oecbl MYYAIOT HE3PHMBI
(H.3aboo1kmit)
W pemmnu Ha coBere: 310 caenan Benvzesyn (1L Hymyoumnze)

Maeu 3BaHHBIE CKa3anH, 4TO cpakeH 51 camanou (I1.IleTpeHko)

2). Oco0oro BHUMAaHUS 3aCIYKUBACT OMHOUEHUE NEPCOHAIICET NOIMbL K GUHY.
KopaH BocmperiaeT MycylnbMaHaM HUTH BHHO, IMOSTOMY K BHHY, JaK€ MOJIOJIOMY

(maoxcapu), HUKOT A HE TIpUKacanuch 6azoadckue kynyvt (Ctpd. 1019.2). B To xe
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BpeMs «MmycyiabMmaHckoe» Hacenenue Wumumu (Ctpd. 476.2) u Apaberu (Ctpd.
1538.2) He oTkaspBaeTcs OT BHHA. [IBIOT BHHO M TOOPAaTHUMEI /TePOU-BUTS3H/
(Ctpd. 1564.4). 3a HCKIIOUYCHHEM HEKOTOPHIX HIOAHCOB B PYCCKOS3BIUYHBIX
IepeBoiaX TOT MOMEHT IIepeIaH aIeKBaTHO.

3). T'epou 03MBI — TOOIECTHBIE BOMHEI, TOPTOMY 0c000¢ BHUMAHUC YACIACTCS
UX 600pYyceHulo, TIOTIEPKUBAs BBICOKHE OOEBBIE KauecTBa KOTOporo, Pycrasemu
ITOTYEPKUBACT, YTO OHO M3TOTOBJICHO IPOCIABICHHBIME OpYKeHHIKaMu Xope3Ma U
Bacper (Ctpd. 396.4 u Crpd. 1352.2). B mosTudeckux mepeBogax 3TH PEalud B
IIeJIOM TIepeAaHbl aIeKBAaTHO.

Bor yxe 6oxee cemu BekoB bacpa moTepsiia 3HAYUUMOCTh TOPTOBO-KYIBTYPHOTO
IIEHTPa, HO B aKTUBHOM CJIOBAape >KMBOT'O IPY3HHCKOTO A3BIKA CIOBO d5L(MO [bacpu]
COXPaHWIIO CBOE 3HAaUYEHHE KakK «oCTpblit». Tak oHO M ncrnoss3oBaHo B Ctpd. 432.3.
Co0TBETCTBEHHO, NepeBO dSLMO KaKk ocmpbiii MOKHO CUNTATH a/IeKBaTHBIM, YTO U
npeniaraetT npo3amdeckuii nepeBon C.MopmanumBunm (ocmpwiti mey). Tem He
MEHee, CO3IATEeN MOITUICCKHUX TIEPEBOJOB MPEAMOWIN, HE BIABACh B MCTOPUKO-
KyJIbTypHbIE W JIMHTBUCTMYECKME TOHKOCTH, OIIYCTUTb JTO CJIOBO: MeY
nenobeoumvitl (H.3a6omonkuit); meu (LLL.Hymy6unze); meu motui (IL.I1leTpenko).

4). YIoMHHaHUE OJHOW W3 AaJieKuX OT ['py3uu a3MaTCKUX CTPaH M CIeruduka
repeBojia ee Ha3BaHMs Tak)Ke IMPEACTABISETCS 3HAUMMOW JeTanbio. Mbl UMeeM B
Buny Xamaemu. «B mosme Pycrasenu Uumus, Apabus, [lepcus u T.1. OCMBICIICHEI B
COOTBETCTBHH CO CpEIHCBCKOBBIMHU IMPEICTABICHUAMHU, YTO HE HMEET HHYETO
obmero ¢ coBpemenHol reorpaduein» (Lleperenu 2015. 206). Xaraetn — 310 Xartai.
Tak Ha3pIBAIM B 3MOXYy PycTaBemu cO3JaHHOE TPYHIOH MPOTO-MOHTONBCKHX
ieMeH MaHb/DKypHUH 113H-/1aHb (KUJaHb-MOHIOJIaMH, KOTOPBIX OOBIYHO Ha3bIBAIOT
Kapakumasamu, Kumasmu, WIA Xamasmu) Ha CEBEPO-BOCTOKE TEPPUTOPHU
coppemenHoro Kwuras rtocymapctBo JIso (VIII-XII BB.). Bmamenus Jlso
MPOCTHPATNCh OT o3epa bamxamr Ha ceBepe, ANTalCKUX TOp Ha BOCTOKE IO PEKU

Awmy-/lappst Ha tore. Coto ctpany >kurenu JIso HaseiBanmu Kudanu, a cocerHue
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Hapoawl - Kumatia, Komau, Xumau, Xamaii, Xuman, Camati (B aHTJIMACKUNA SI3bIK
cioBo Bomwio kak Cathay). IOxHyro Tepputoputo Kwuras, kotopas B TO Bpems
ynpasmsnack nuHactuert HOxnas Cyn, HaseBamu Yuw, Hune, Cun, Yowcuna, Mansu,
Manyu. Brocnenctsuu, oObeAWHEHHas CTpaHA, B pPa3HBIX S3bIKaX MOJydYHIIa
Ha3BaHWUs, OJM3KHE WK K cloBy Kumaii, Wy K cioBy Yuu. B opurnHane ckasaHo,
4yTO XaTaeTH MPaBUT «XaH», YTO TakKe ykaspiBaeT Ha Kutail: Tutyn Hebecuoiti Xan
ObT yCTaHOBIEH wuMmIepatopoM Tai-I3yHOM; mocne maneHus umnepun JIso
npaButens Kapakuraiickoro /Kapa-kuaaHbCKOro/ XaHCTBA HOCWII THUTYJ 2VpXaH,
OJTHAKO B PYCCKHUX IIEPEBOJIaX BCIOJIY UIMEEM «Laph.

I'py3us, Kak ofuH U3 NepeBaJIOYHBIX ITyHKTOB Benukoro menkosoro mytu, Oblia
MPEKPacHO OCBEAOMJICHA O J)KU3HH a3UaTCKUX rocynapcts. [Toatomy u TOT dakr, 4to
B3aMOOTHOILICHHUS PyCTaBeJeBCKUX Apabemu v Mnouu ¢ Xamaemu KOBONBHO-TAaKU
HecTaOMIIBHBI TAKXKe MOT OBITh HaBESIH PEATLHOCTBIO 3TIOXH: B HEAIIEKOM OyayieM
UwnHrus-xan HauHeT nmokopeHue Kwuras, Asum, KaBkaza nu Bocrounoit EBporbl, HO
YCHWIIEHHE KHTalCKO-MOHTOJILCKOTO BIIMSIHMS, KOTOPO€ B  XYHOKECTBCHHOM
MPOCTPAHCTBE MO3MBI OJIMLETBOPSIET Xamaemu, GECIOKOMIO COCEJHUE TOCyJapcTBa
yxe B XII Beke.

HecMotpst Ha TO, 9YTO B COBPEMEHHOM T'PY3MHCKOM si3blke Kutali HazpiBaeTcs
Pobgono  [uuneTn], Tpy3WHCKHII uHWTaTeNnb, e€mie B IIKOJAE  H3YYaBIIMH
a/IalTUPOBAHHBIA TEKCT, 3HAET, YTO MOJ XaTaeTH noapaszymMmenaercs Kuraii (BepHee,
€ro ceBepHas 4YacTh), OJHAKO, IIOCKOJBKY B MEPEBOJAX MBI HMMEEM XAmdebi,
Xamatiysl ¥ T.JI. ¥ yaps B Ka4eCTBE MX MPaBUTENs, TO, HE 3ariisi/bIBasi B CIOBapH,
PYCCKOSI3BIYHBIM YHTATENb OCTACTCS B YBEPEHHOCTH, YTO pEeYb HIET O HEKOCH
BBIMBIIIVICHHON CTpaHe.

5). B uBeronucu «BenmxHCTKAaOCaHM» 3HAYMMOE MECTO 3aHMMAIOT MeTadophl,
CBSI3aHHBIC C CUMBOAUKOU KamHel. Yale BCETO BCTpeYaloTcs YIOMHUHAHUS cuiuepd,
banaxwa v 1ana, 3HAYUMOCTD U JieueOHbIE CBOICTBA KOTOPBIX M3/]aBHA H3BECTHBI HA

BocTtoke.
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UYepHbIi, HEMIPO3payHBIi C TAMHCTBECHHBIM OJIECKOM 2uiiep YIOMSHYT B TOAME
6osiee 30 pa3. OTo ycroitunBas MeTadopa PECHHUI] M KOC HAPCTBEHHBIX KPACaBHIL:
tapuiel Tamap (euwepoxocoi — Ctpd. 3/2), Hecran-Jlapemkan (cag u3 po3, u3
euwepos /mexn u riaza/ — Crpd. 487.3); Tunatun (MpeBpaTHBLIEH cuutep B CBOH
pecaunsl - Ctpd. 133.1) m np. OguH pa3 rumep yHoMHHAeTcs Kak Mmetadopa
IIETHHBI, NOKPBIBILEH JIUIIO ABTaHAMIA BO BPEMs JOJITOTO CTPAHCTBUS: 2UULEPOBAs
nopocae (Ctpd. 190.4). XynoxkectBeHHast (pyHKOMS 3TOrO KaMmHS B II0O3ME —
0003HaYCHNE HACHIIIEHHOTO YEPHOTO I[BETa C KPAaCHUBBIM OneckoM. [ uuiep (rarar)
IIMPOKO M3BeCTeH Ha Boctoke u B ['py3um, rie uMeeTcs KpylnHOE MECTOPOKICHHE
runiepa, Ho EBporie 3TOT KaMeHb NMPaKTHYeCKH HeW3BeCTeH. B pycckux mepeBonax
MeTapopa Hepeako IMepemaercss Kak «arar» (KaMeHb JApPYroro I[BETa), MU
omyckaercsi. VHorma BCTpeuyaeTcst MPOCTO «rHuiep» 0e3 KOMMEHTapHs, YTO
3aTpyQHSACT TOHUMaHUe CMbICTIa MeTa(OpEI.

banaxw /badaxw/ — ycroiuuBas wmeradopa yCT IAPCTBEHHBIX KPacaBHUIL:
mapunsl Tamap (Ctpd.5.1-2), Tunatua (Ctp¢.685.3 u nmp.), Hecran-Zlapexnan
(Ctph.412.1; Ctpd. 1011.2; Ctpd.1479.4 u mp.). 3HAUUTEIBHO pexe 3Ta MeTadopa
UCIIONIb3YETCST MPUMEHUTENBHO K MYKCKMM MEpCOHaKaM MOAMBI:  ABTaHIMIY
(Ctpd. 71.2; Ctpd.1062.3), Apranguny u Ilpunony (Ctpd. 999.4), a B nepeBogax
Metadopa mbO omyckaeTcs, aub6o umeem pyoun. Kak mertadopa I1BeTa numa
MYXKCKHX IepcoHaxkeid ucronbsyercs an (Ctpd.: 204.1, 279.4, 373.4, 392.3). U
BCETO OJMH pa3, IOJYEpKHBas OJIEITHOCTb, a1 BCTpEYaeTCcs INPHUMEHHUTEIBHO K
Hecran-/lapemxan. Bo Bcex ocTalbHBIX CiydasiX HCIOJNb3yeTcs Meradopa posbi.
OnHako mepeBobl 3TUX MeTadop, Kak NMpaBuilo, OECCHCTEMHBI, KaK, HalpHMep,

nepeog Ctpd. 999.4:

Xpyctanb W pyb6un OBUIM PACUBEYCHBI TO OSMAJNbBI0, TO 2UULEPOM
(MopnarumiBuim)

Xpycrans, 6adaxui-aeama Bun (L. Hymy6unze)



East of Shota Rustaveli and Oriental Flavor Russian-language Translations of the Poem 79

Jlan, Xpucrawi, aeam W po3a — BCE MBEJIO, BCE IUIAMEHEIO
(H.3abosorkmit)
Ha mnomsix XpycTalbHBIX CIHAAKO Jaiam CIJOCTHBIM PAaclBECTh

(ILITerpenko)

B «BenxuctkaocaHn» HET HU OJHOTO CIy4ailHOrO CJIOBa: B ModMe meTradopsl
KaMHeH HCIIONB3YIOTCS ISl TOYHOTO 0003HaYeHHUS OTTEHKOB KpacHOro 1Beta. Cyns
0 KOHTEKCTY, Oanaxw/badaxut - SIPKO-alblii, a a1 — PO30BBIA KaMmeHb. Jlan
(unuHeNH, pyOHMIEIUT) CTal W3BECTEH B EBPONEHWCKHUX CTpaHaX TOJBKO IIOCIe
nytemecTBus Mapko 1010 npenMyIecTBEHHO Kak KpacHbI kamMeHb U3 bagaxiana
(bane-pyOuH, HOBBI KaMeHb, MOXOXHH Ha pyouH). Ha apaOckoMm u mHOHICKOM
BocToke orneHHo-kpacHble nanbl (MecToposkaeHue Kyx-u-Jlam) Oblim M3BECTHBI ©
He3allaMATHBIX BPEMEH, HO MX TakKe 4acTo IMyTainu ¢ pyomHamu. [lo-BuauMomy, B
I'py3un snoxu PycraBenu ux Toxe cuutanu pyounamu. CaMo CI0BO ¢o¢00 [1aau]
B COBPEMEHHOM T'PY3HHCKOM SI3bIKe 0003HauaeT pyoun. Ha3piBas po30ByIO IIIHHEIL
Jan, a SpKo-KPacHyIo - b6anaxui, PycTaBenn 4eTKo pa3rpaHnuMBaeT TeMHO-KPAaCHBIH
JParoleHHbIi KaMeHb M pO30BbIH, MeHee neHHBIH. Tak B Ctpd. 387.2 mmeem
HepedncIeHue — «yKpawennvlii baraxwamu u aaiavuy. OIHAKO Jaxe B NEPEBOJIE
C.HoppaHUIIBUIM TEPEUYNCICHHE OTCYTCTBYET, HO TIIOSBIACTCS YTOYHEHHE:
«Bo3BeImancs 6angaxuH, yKpameHHbIH pyounamu uz bBadaxwana». Yto kacaercs
MOSTHYECKUX MEPEBOJIOB, TO IMEPEBOAYMKH HE MENAI0T PaziIHyus MEXAYy 3TUMHU

KaMHSMH 1 IIPOU3BOJIBHO MEPEBOAAT UX HA3BAHUA:

Tpon u3 3mara / Badaxwanckumu KamHsMu W3YKpalIeHHbIH 6orato
(H.3abosorkmit)
Jloxe, pasykpamennoe azom (I Hymyounze)

3acBepkai npecTo, OonbIuMu 6adaxuanamu 6orat (I1.1lempenro)

HpI/I OIIMCaHUH PI3,I[€J'II/II7[ U3 JAparouCHHbIX KaMHellI B «BemxucTkaocaHm»

YIIOMHUHACTCA HCKIIOYUTEIBHO J1dj, a HE banaxwi. ITO TMO3BOJIIECT MpCaAIIoJIOXKUTD,
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4YTO B MeTa(opruuecKoil KaHBe MOAMbI PycTaBenu y4nThIBaj HE TOJBKO pa3iinyuus B
[BETE, HO M Pa3NHW4Ms B IIEHHOCTH KaMHel. B pycckux mepeBonax oba KaMHs darie
BCEro mepeBoasTcs kak pyoun (ctpd.1175.3: «BeHel U3 IEIbHOr0 pyouHay; cTpd.
476.3: «qamu u3 pyobuna» — C.MopraHniBmiIn), HOTAa UMEIOTCSl YTOYHEHHS THIIA
badaxwanckuti aan, OadaxuiaHckue pyOuHvl, HO HCHONB3YIOTCS OHH 0e3 ydera
MIPUHITUIIOB IIBETOIIHCH ITO3MEI PycTaBemu.

B axkTuBHOM cloBape pYCCKOTO s3bIKa CIJIOBO .ia/i MAaJOYHNOTPEOUTENbHO,
JparolieHHble KaMHU KpacHOI'O I[BeTa M B HAIIM JHM Yalle BCEro HAa3BIBAIOT
pyounamu. bonee Toro, maxke B Cnogape K PYCCKOSI3BIYHOMY H3JAHHUIO MOKHO
mpodecth: «Jlam (6amaxm) — pyoun» (PyctaBemm 1979.238). Mcxons u3 sroro,
NEepeBOJL 1ala U Oanaxuia Kak pyoun ClefyeT NpHU3HaTh aJeKBaTHBIM, HO 3aMEHa
euwepa Ha azam SIBISCTCS OMINOKOI.

Kak BuamM, B TOAPTHYECKHX II€PEBOJAX IOJHOCTHIO HAPYIICHBI INPHHIIMIIBI
MeTaoprdIecKkoil I[BETONMHCH, HE YYHUTBIBAIOTCA M MAapKepbl COMNPSIKEHUS
XYAO0KECTBEHHOTO IIPOCTPAHCTBA TO3MBI C KYJIbTYPHOH peabHOCTBIO dmnoxu. Jaxe
B TeX TepeBojax, TJe HMeeTCs YINOMHHAaHHMe pyounod u3 baodaxwana, 6e3
CIEMANTbHOTO KOMMEHTapHsa TECHO CBs3aHHAs ¢ KyJIbTypol BocToka cumBommka
TIO3MBI TTOJTHOCTBIO TEPSETCS.

1. Connye u Jles: meradopa PycraBesum U MyCYJbMAaHCKasi KyJbTypa.
Ombnema Coanye u Jles (Iup-y-Xypmmn / Ilup-o-Xopmma) u3BecTHa Bcemy
BocToky, ropa3no MeHee HM3BECTHO O CBSI3M JTOTO CHMBOJIA C POMAHTHYECKHM
npeganueM o Jo0BH cynrana ['nac-3a-/lun /Kaiicaun/ Keii-Xocpos 11 (1236—1245)
K cBoell xxeHe ['opku-XatyH. [lon 3TMM UMeHeM ocTaBuia CBOM clie] B UCTOPUU
napeBHa Tamap - BHyuka npocnaBieHHo# napuusl ['py3un Tamap-Mene / Tamapsi
Bemuxoit (1166-1209/1213), nous napuis! ['pysun Pycynan (mapcrBoBanue: 1223—
1245) u Moruc-3a-nuHa / MorucaanHa /, celHa mpaButenst Ap3pyma Toxpys-maxa
(cM. uccnenoBanus Ak. Iamepenus, E. xaBenmumse u ap.). «Bot 4ro mmcan mo

3TOMY MOBOAY <...> rpy3uHCKUil Jeronucen Kamraarmuepenu: “U koraa nogpocia
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ux pouyb Tamap, y3Han cynran Pyma, cein Hykapnuna, I'msac an-Jlun o
JOCTOMHCTBAaX LapeBHbl. lIpuciaB MHOro JapoB M MOAHOLIEHWH, MPOCHI OH
(Pycynman) otmaTh B JKEHBl eMy J04Yb ee TaMap M MOKJISUICS OCTaBUTH €€
xpuctuankoi. Ilapuna Pycynan BHAnma ero mpockbam. Bbimanma oHa 104b CBOIO
3amyxk 3a ['msac ap-Juna <..> W gana B mpuaaHoe AUKyepHu [Kpemoctb ANKypu
lohgmeo/ — H.M.]”» (Kamraarmmepemn 1959, 212. IlepeBon mMTHPYIO TIO:
Hlenremns 1978. 237-247). CoBeplieHHO HHade pPAcCKa3bIBAET HCTOPHIO 3TOTO
opaka «Cenpmxyk-Hame» /«Mcropus cenbmkykoBy/ MOH-Bubu, rme Opak
«HacneaHuIbl nuHacTum JlaBuna [barpatuonu - napckoit nunactum ['py3un — M. M. |
U CelbJKYKOB)» pPACILCHMBACTCS KaK MONUTUYECKUN MIar, NPEeANpUHATHIA Iapuuen
Pycynan ¢ nenpro 06€30MacuTh TPAaHHUIBI CBOETO TOCYJapCTBa OT CENbIKYKCKHX
HaberoB (cm.: llenremus 2010. 164—177).

«B wmcropunm BOCTOYHOM MOHETHI €CTh YHHUKAJIbHBIH 300MOPQHBIA CIOXKET,
KOTOPBII 3aBUHO BBIJAEIACT €r0 U3 APYTHX MOJ0OHBIX Oiarogaps KII0UEBOH POIH U
3HAQYEHUIO, OKAa3aHHONM HAa CUMBOJHMKY MOHTOJIBCKHX BBIIYCKOB B IOCIEAYHOIUE
necatuneThsa. TakoW MOHETOM okasaics crokeTHeli Tun «JleB u  CoiHie»
cenpkykckoro cynrana Keit-Xocposa II»  (Mcaes 2019). Ilo mnpemanuto,
ctaB cyntanoM WMwmmepun, Kei-Xocpos II nosenen oruekanuts B CuiBace
HOBBIM IMDXEeM B 3HaK CcBOedl moOOBM K cviopyre (1m0 ODHOH U3 BEDCHH.
IIOBOJIOM MOCIYKHJIO POKIEHHE ChIHA). [Ipom3ommio 3To uepe3 roj mocie ux
cBaIbOBI (Ha MOHETE BBIUCKAaHEHa HAINUCh «Belukuil cynTaH mupa u Onarocts
Bephl, KeiixocpoB Ilenykeit, mo xumkpe 638 r.»). Ha mepenHeit yact MOHETHI
n3o0pakeH HeOecHBII cBox W ciepyromue cioBa: «lMam cuiolo  amraxa
JIOCTUTIIINNA TOOEAbI, SMHUP MPaBOBEPHBIX». [10J CBOJOM pacmoiararoTcs 3BE3[IbI,
CpeIy HHUX — COJIHIIE, a MOJ COJHIEM — JieB-mobenurens. /Juckoc HebecHOro Tena
yKpalaeT XEHCKUH JIMK, YTO SBHJIOCH OOJIBIIMM HOBIIECTBOM IUISI HCIAMCKON
CTpaHBl TOTO BPEMEHM M HE MOIJIO HE MpPHBJICYh BHUMAaHHE HCCIEJOBaTENeH.

Ccbutasice Ha TpyZAbl HM3BECTHBIX TiOpKonoroB (Axmera Yaiinpl/Ahmet Cayci;
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Oszena Cycny/Siislii, Ozden; Jlorana Ky6an /Kuban, Dogan; I'errons Oneii/ Oney,
Goniil m np.), Tonra Dpxan (Tolga Erkan) mpumén x BBIBOZY, YTO JIEreHna
MOBECTBYET O pealbHOM (akTe - xeHCKui Kk CoNHIA JeWCTBUTEIHHO H300pakaeT
Ilopmxu-Xaryn, a Jlee — 3to cam cyntaH: «As the symbol of sun, the face of
Georgian Princess Tamar Khatun is depicted inside the disc of the sun. <..> The
figure of lion represents Giyaseddin Keyhusrev II* s power and ability /Kak cumBon
COJIHIIA, HAa COJIHEYHOM JHCKE M300paXEHO JIMIO I'Py3MHCKOH mpuHIEecch Tamap
Xaryn. <..> Ourypa nbBa NpEACTAaBIsIET CUIy W crocobHoctn [msicennuna
Keiixycpes I1/» (Opkan 2010. 1244-1245).

W3BecTHBIN emé co BpeMEH BaBHIOHCKOH acTpoHoMuu cumBonl Coauye u Jlee
UMEeT YCTONHYMBBIE OJIMKHEBOCTOYHBIC, & TAKXKE JIPEBHIOI0 I'PY3UHCKYIO TPAIUIHH.
«B Hay4HOIi nMMTEpaType HEOTHOKPATHO OTMEYAJIOCh, YTO CUMBOJIMKA JIbBa TOJKHA
Obl1a IPOHUKHYTH B Dreiickuit Mup u3 Asum. <...> Takxke OTMEUYEHO, YTO IO BCei
Azun, ocoOeHHO B maMsATHHKax HcKyccTBa Mpama u Cpemgneit Asum Jle
n300pakaeTcsl ¢ CUMBOJIOM TMAIIIEro COJHIA Ha IUIede, YTO JOJDKHO OBITh 3HAKOM
TOTO, UTO OH sByIsIeTCs ero yacTtbio» (Cyprynamse 2003. 34).

B ormimune OT 3THX TPaaWIMOHHBIX H300paKEHMI, HAa CHIBACCKOM JHpXEMe
ConHye HAXOIUTCS HE 3d Niewamu Jbéd, HO COBMEUIAETCs C cozse3duem Jlvea. B
«BenxucTtkaocaHn» MIMPOKO HCHONB3yeTCsl MeTadopa conHyad NPUMEHHUTENBHO K
JKCHCKHUM TIepCOHa)kaM — [[apCTBEHHBIM KpacaBWmam, H MeTadopa .b6a
MIPUMEHUTEIBHO K TJABHBIM MYXKCKHM II€pcOHakaM mod3Mbl. Ecnmm «cumBoimKa
JIbBa, cnytHuka CoNHIA, HAa KOTOPOTO BO3JIOXKEHA (YHKIUS €ro OXpaHbl,
TIOHUMAETCsl KaK OJINIETBOPEHUE MYKCKOI'O Haydajla CONSpHBIX cui» (cM.: Cyrnasa
2009. 136), To Bctpeua JIpBa u Connna (ConHue B 301uake JIbBa) AeKOIUpyeTCs
KaK CUYacTIMBOC COUHCHHME MHIDKHYpoB. OObemuusss  Jlvea-nobedumens
(mocturmiero BBHICOKOTO IMOJIOKeHUs cyntana Vmmnepun Pymmuiickoro cynrana Keii-
XOCpOB) W €ro COJHIEIUKYIO KpacaBHIy-Cympyry Ilop/pku-XaTyH, CHMBOJIHKA

MOHETBI JAa€T BO3MOXHOCTb HWHTCPIPETUPOBATL €€ B O6H.[€M KOHTCKCTE C
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CHUMBOJHMKON m03MBI PycraBemu. bonee wem BeposTHO, uto croxer Connye 6
co36e30uu JIbea CENbIKYKCKOH MOHETBI, a 3aTeM W MOHIOJBCKHX MOHET, ObLI
HaBesiH ycToitunBoil MeTadopoit «Bemxuctkaocanm». CBsa3bIBasi MOHETY ¢ [Topmku-
XaryH - BHy4Koi To#l camoil napuubl Tamap, koTopoil PycTaBenu mocBsTHII CBOIO
M03My, MpeJaHHe TAKKe CBUAETEIBCTBYET B MOIb3Y ITOr0 HPEANONIOKEHHs. Tak
obpazyeTcst 0OOpaTHBIN BEKTOP — CUMBOJIMKA XPUCTHAHCKOM TT0AMEI yke B XIII Beke

CTaHOBHUTCS HEOTHEMJIEMOU YaCThIO MycyHBMaHCKOﬁ KYJIbTYPBI.

3akn0ueHHe

IlomBoms wWTOr, MOXHO YTBEpXKAAaTh, YTO B PYCCKOA3BIYHBIX IEpeBOJaX
«BenxucTtkaocaHn», HECMOTPsl Ha YTpaTy psAda HIOAHCOB, B LIEJIOM aJEeKBAaTHO
nepelaH MPUCYLIMM II09ME «BOCTOYHBIA KOJOPUT», OJHAKO B Ipolecce
JIOMECTHKAIIMK YaCTUYHO, a B Ps/ie CITy4aeB MOJIHOCTHIO TEPSAETCS CBA3D C PEATbHBIM
Bocrokom anoxu PycraBenu. He uckiroueHo, 4To 3TOT (akTop, HapsLy ¢ IPYrUMHU
U, TIPeXJe BCEro, yTPaToil CMBICIOBOro OorarcTBa, (hHUII0COPCKO-00TOCIOBCKOM
TITyOMHBI OPUTHHANIA U PUTMUKH (16-CII0KHOTO IIaupH), TAKXKE ChITpall CBOIO POJIb B
TOM, 4YTO BIUIOTH JO CETOAHSIIHETO MJHS PYCCKOS3BIYHBIM YHTATENIeM MO03Ma
BOCIIPMHHMMAETCSI CKOpee KaKk BOCTOYHOE CKas3aHHe, OII0C, YeM BEpUIMHHOE
IIPOM3BEJCHUE XPUCTHAHCKON JINTEPATYPHI.

XynoxecTBeHHass cUMyJsinusi Bocmoka B mosMme PycraBenum HacTOJIbKO
JIOCTOBEpHA M OJM3Ka K PEaJbHOCTH 3MOXH, YTO OJHA M3 LEHTPAIbHBIX MeTadop
MO3MBI, OPTaHUYHO BIHCHIBASICh B TPAAWIMM BOCTOYHOW MEHTAIBHOCTH, CTaja

BOCIIPUHUMATLCS KaK YaCTh MYCYJIbBMaHCKOM KYyJIBTYPBI.
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Abstract

A Mountain and a field are universal cultural symbols which naturally fit into the
Russian lingual world picture. Being the dimensional measures (a mountain — in vertical
direction, a field — in horizontal direction), they are at the same time opposed to each
other (as flatness and prominence) and look alike (in their scales). The symbolic
meanings of a mountain and a field in the Russian linguaculture can be divided into
opposed, coinciding and being beyond comparison. Opposition is presented by «
mountain — predominantly negative locus not explored by man, the symbol of the
stronghold, the obstacle, and a field — the positive cultivated space, the symbol of
unrestricted scope, freedom. The coinciding symbolic meanings of a mountain and a
field are the following: the border between worlds; locus where gods or demons dwell;
surreal space; alien, dangerous place. Beyond comparison are such symbolic meanings as
for a mountain - place of merging of the sky and the land; the kingdom of the dead;
grief; fate; path of life; a great amount of something; grave state of mind; for a field —
the motherland; community with the Russian people; fertility; place of a battle; locus of

wonders.
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BBenenne

I'opa n none SBIAIOTCS OCOOBIMH CHUMBOJMYECKHMH JIOKYCAMH B PYCCKOI
JTUHTBOKYNbType. C OIHOH CTOPOHBI, OHM BIIMCAHBI B MHPOBOH KOHTEKCT,
MIPEACTAaBISIIOT CO00H KyJIBTYpHBIC YHHMBepcalnu. B cocraBieHHOM mnpodeccopom
A. ®@. XKypaBieBbIM CHOHCKE MHHHMANBHBIX CMBICIOB, KOTOPBIC BOBJICYCHBI B
MHU(OJIOTHYECKHE CIOKETHBIE MOTHBBI, YACTOTHOCTh YHOTPEOICHUS €ANHUL 20pd U
noze cocrasisier 409 u 62 coorBercTBeHHO (JKypasne 2016. 19-20). Ot nanHBIC
MOXHO OOBSICHUTH, C HAIIeW TOYKH 3PEHHs, TEM, YTO CHMBOJIHKA 710/ SBISAETCS
aKTyaJlbHOM U1 3eMJICENbYECKUX KYyJIbTYp, a CHMBOJIMKA 20pbl — UL BCEX
HapoJIOB, TIOCKOJBKY Topa — OoJjiee OPEeBHUH KyIbTYpHBIH cuMBoid. Ilo 3Toi ke
MIPUYMHE JIEKCEMa copa BXOAWT B TaK Has3blBaeMbli cmucok Cponema (Habop
0a3MCHOI JIEKCHKH, C MOMOIIBI0 KOTOPOTO MOXXHO OLIEHMBATh CTENEHb POJCTBA
MEXIy A3bIKaMHK), a JiekceMa noste B HeM otcyterByeT (Kassian and other 2010).

Topa B MHPOBOH KyJbType BOCIPHHMMAETCS Kak MOJENb BCEJICHHOH,
neHTpaigbHas ock. «Ha ee BepmmHe oOHTaroT 60rH, MOJ TOPOH (WM B €€ HIKHEH
YacTH) — 3JIble TyXH, IPUHAJIEKAITNE K [IApCTBY CMEPTH, Ha 3emMIie (TlocepennHe) —
yenoseueckuit poa» (Tomopor 1987. 311). I'opel kak peanpHBIE reorpadudeckue
OOBEKTHI IOYUTAINCh, OOO0XKECTBILUIUCH W IyONHpOBaIM MHPOBYIO TOpy B
MUQOJOTHSIX W PEIUTHO3HBIX CHUCTeMaX pasHbIX HaponoB (Tomopor 1978. 312):
Oymusama B Snonmn, Omumn B ['permn, bpokxken B I'epmannu, Apadar B
MycynbMaHcTBe, PaBop B XpUCTHAHCTBE U JIP.

Ilone s 3eMilefIeNbYECKUX  KYyJbTYyp SBISAETCS HMCTOYHHUKOM  ITHIIH,
CIIeZIOBAaTENBHO, KU3HH, IOITOMY CHUMBOJHMYECKH COOTHOCHTCS C €€ 3apOKICHHEM,
TE€YeHHEM U IpeKpamieHueM. llone MBICIUTCS OJHOBPEMEHHO M KaK OCBOCHHOE,
KYJIFTYpPHOE MPOCTPAHCTBO, W KaK MPOCTPAHCTBO UYy>KOE, OMACHOE, M KaK TPaHHUIA
MEXIy HUMH. Y MHOTHX HAapOJOB CYIIECTBYIOT NPEACTaBICHHUS O AyXax IO,

Bpa)KZ[€6HbIX WK JPYKCCTBCHHBIX 1O OTHOMICHUIO K YCJIIOBCKY.
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C npyroil CTOpPOHBI, HECOMHEHHO, Ba)XXHOE 3HAYCHHE 2copbl U noad JUIA
CIIaBSHCKOM, B YaCTHOCTH, PYCCKOM KapTHHBI MHPA, YTO OTPA)XEHO B S3bIKE. JTHU
JIKCEMBI BBICTYNAIOT B KadecTBe A3BIKOBBIX cuMBOJIOB (Temms 1996. 243),

TPAHCIUPYIOLIUX BaKHBIE JUIs HALIUU KYJIBTYPHBIE CMBICIIBI.

OcHoBHasl YacTh

Topa B pycckoit THHTBOKYIBTYPE UMEET CICAYIOIINE CHMBOJIEHBIC 3HAYCHUS !

1) Mecto coemuHenuss Heba u 3emud. Otcrola  JIBOWCTBEHHOCTD
CUMBOJIHKH.

ITonoxutenpHas CHMBOJIMKA — MECTO TMpeObIBaHUS OOTOB, MECTO CHIIBL: 20pé —
BBEpX, copHuti — BepxXHUU. [opHee MecTo B Xpame. «lope Oywa aemumy
[B.A. XKykoBckuii. Hesoipasumoe (1819), HKPA]. «H emnsn s neba coopoeanve, / M
eopuuti aneenos nosemy [A.C. Ilymxkun. IIpopoxk (1826), HKPA].

OtpuuatenbHas CUMBOJHMKA — MECTO IpeObIBaHMS JIEMOHOB, HEYHCTOW CHIIBI.
Topnoii (pyc., ypan.) — HEUUCTHIN 1yX, oOWTaromuil B maxtax. Xossuka Meonoii
eopul (purypupyer B ckazax I[L.II. BaxxoBa, myx — XpaHUTEIh TOPHBIX COKPOBHII).
Jvicaa eopa (Mecto cOopuima BenbM). 3mei [ opwinbiy (CKa30YHBIA TIEPCOHAX,
BBICTYTIAIOIIHIA B POJIA BPEAUTEIIA).

2) «Tot cBer», MapcTBO MEPTBBIX. Omnpasumuvcsi HA 20PKYy — YMEpETb.
Topa (kocmp.) — xnanbdume, pacrnonaraemoe Ha mpuropke (dams 2000.
183). Meinbnas eopa (myn.) — kaanouie, omnpasumocs Ha Molibhyio
2opy — ymepeTb. B crtapuHy BTOpHUK BTOpoM Hezenu mnocie [lacxu
UMEHOBAJICSI KPACHOU 20pKOU W SBISIICS THEM TTOMHUHOBEHHUS YCOTILIHX:
B kpacnyto eopxy pooumenu uz mozunvt meniom ooxuwym (Jams 1912,
Crni6. 928)

3) TIleuass, rope (B HapOIHOWM JUpHKE): «Bempwl Mou, sempul, 6bi OYiilbie
eemput! / He moaceme nu eempul, copul packawamu? / Iycau mou eycau,
360Huamvle eycau! / He mooiceme nu 6vl, 2yciu, 8008y 38eceiumu?y;

«Youc gvl, eopvl mou, eopvl Bopobvesckue, / Huuezo 6bi, 20pbl, Huuezo He
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4)

5)

6)

7)

8)

nopoounu, / Ilopoounu eopvl 0oun 6en-zopiou kamenvy (Jlupmuaeckne
HapoJHbIe ecHU 1955. 67, 344).

Heuto He3wpIONEMOE, HE CIBUTAEMOE C MECTa, TpyaHoononmmoe: [ opa ¢
20Ol He CXO00UMCSl, 4 4el08eK C Ye08eKOM COl0emcs — TOBOPUTCS MIPU
HeoxugaHHoO BcTpede (Muxemscon 1902-1903. T.1, 208); Kax Ha
KameHHYI0 20py (HadesimvbCsl, NONA2amuvCsi HA KO20-1u60) — BIIOJNHE,
nenukoM (HaaeaTbes, nonaratbes) (OCPS 1967. 118).

Heuro ¢yrmamenransHoOe: ceopomums 2opbl (2opy) — AenaTh OOIBIIOE
neno, tpebytomee orpoMubix ycwmuid (PCPS 1967. 79), copamu
0su2ams — COBEPIIATh OOJBIINE BaXKHBIE Jea. «A ecem u3gecmuo, yumo
ecnu Hapoo COOMBemcmsylouwum o00pazom B00XHOBUMb, OH CHOCODEH
eopvl  ceepymby [Koncrantun CepadumoB. DKCIEOUWIUS BO Mpak
(1978-1996), HKP].

Tpynsocty, TpynHas pabora: B eopy-mo cemepo mawam, a ¢ 2opbi u
ooun cmoaxnem. C 2opbl 6CKaub, a 6 20py — XOMb Niayb. Ykamanu
cueky kpymute copku (Jame 1957. 519, 494, 276, 5006). «Ceuiuac He
0Cmanocy cun daxce 0 MEUMAaHULL U 051 600OPAdICEHUsl;, NOIMOMY 5 He
Mozy cebe npedcmasums HU Mamy, Hu Bac, nu copoockux ynuy, Huuezo.
Ykamanu cusxy xpymuie copxu. Ouenv Bac npowty, nuwume xomo
omxpuimkuy, nycms nycmotey [Omma ['epmireiin. AnHa Axmatosa u Jles
I'ymues (1994-2002), HKPA].

Pox, darym: U xpyma zopa, a munosamsv Henwvss (MuxenbcoH 1902—
1903, T.1, 369).

JKu3HeHHBIH myTh BOOOIIE WM JKU3HEHHOE IIONPHIIE, HAa KOTOPOM
MOJXKHO Tpeycnets: Momu (nesmov, nepems) ¢ copy — «1. Ilpnobperatsb
BeC, 3HaueHue; jenarh kapbepy. O denoBeke. 2. Pa3BuBarbcs B
OnaronpusATHOM HampasyieHHH, ycnentHo. O yem-mubo» (PCPS 1967.

181) HUomu noo eopy — «l. Pa3BuBaThcs B HEOIArOMPUATHOM
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9)

10)

11)

HanpaBJIeHUH; Pe3Ko yxXymmarbes. 2. biamsutbes Kk koHIy. O KU3HH»
(DCPA 1967. 182). « ne moavko yyenen — 8 20py nowier, CMaul
nauanonuxkom Tomckoeo HKBJ] 15» [A. W. ComxeHUIBIH. ApXunenar
I'VJIar (1958-1973), HKPA].

Bonpmoe xommuectBo uero-mubo. 3osomeie  (3namvle) 2opvi  —
«CKa309HOe OOraTCcTBO, Ojaromonydne U T.I. (00emarh, CyIuTh KOMY-
m6o) (DCPA 1967. 118): «Crnosom, obewaem eti 3010mvie 2opul,
noogooum K ceoeli dceHe U 00uepu, me MoiCe BOCXUWAIOMCA eé
2onocom, modce yeosapusaiom examv 6 Ilemepbype, moodwce cyaam
3070Mmble  20pbl, JHCUMb OHA OyOem Yy HUX, HU 6 4Yém He Oydem
HYJICOAmMbCsl, cmanem 3HameHumou nesuyeily [Anatonuii PrrOakos.
Tsoxensrit mecok (1975-1977), HKPA].

Tspkenoe HOyImMIEBHOE COCTOSIHUC: ecopa (nexcum) Ha Oyue — «O
TATOCTHOM JAYIIEBHOM COCTOSIHUH, O TSDKEJBIX 3a0otax» (DCPJIA 1997.
T. 1. 155); eopa ¢ nneu ceanunacy — «paccesiuch TPEBOTH, COMHCHHS,
HACTYNMJIO TIOJIHOE oOJerdeHue Tmocie wu30aBiIeHHs OT 3a0oT,
00s13aHHOCTEH, OT Yero-mubo odpemenutensHoro u T.0.» (PCPS 1967.
116). «Tonvko Hauan smy ¢pa3zy, KAk NPUHeCIU Meoe NUCLMO, U Y MeHs
eopa ¢ naeu ceanunacy!» [Anexcanap Mopo3zos. [Ipexnue ciosa (1985-
2001) // «3nams», 2002, HKPA].

IIpocTpancTBeHHass WM BpeMEHHas TpaHula: 3a eopamu — Naieko.
Jyma 3a ecopamu, a cmepmv 3a niewamu. He 3a eopamu — «l.
Henopaneky, odenp Omu3ko (HaxoguTbes, ObITh U T.I.). 2. Ckopo, B
OmmxaitieM OynyIieM HACTYNHT, IPOU3OKAET | T.I. 4TO-In60» (DCPS
1967. 116). «On nonuman u mo, umo menepb €20 cOOCMBEHHBII KOHEY
He 3a eopamu, HO U 3MO COBEPUICHHO €20 He Mmpo2aioy
[FO. O. TomOpoBckuii. dakyabTeT HEHYXKHBIX Bemlei, acth 3 (1978),

HKPA).



“A Mountain in an Open Field”: Symbolism of Mountains and Fields in the Russian ... 95

12) UppeanwHblii nokyc. Ha xyovikumny copy — «oTBeT Ha Bompoc “Kyma

uaeb?” Npy HeXeJlaHuu oTBe4aTby». 110 o HOM U3 BepcHil, BOZHUKIIO B
HApOJHOW peud W3 CO3BYUHS HApedus Kyoa C yTpadyeHHBIM Temepb
CYIICCTBUTENBHBIM KyO (310l ayXx, mesBon) (bupux, MokwueHko,
CrenanoBa 1999. 127). «Kyoa, kyoa? /la na kyowvikuny 2opy! — oep3o
omeeyaem Bacsa Hexpacos, Hecknaouwlii 007120643blli NAPEHbL C
Kyopseou, kax y Kammanosuua, moavko pycoil z2onosotiy [Anexceit
Motopos. Ilpecrymnenue noxtopa IlapoBozoBa (2013), KHPAI].
[IpumMedaTensHO, YTO BapHaHTOM OTBeTa Ha Bompoc «Kyma?» sBisercs
yCTOWYMBasl €OUHULA HA KYObIKUHO Hole. DTO CBUICTEIBCTBYET O
CEMAaHTHYECKOW M CHMBOJIHMYECKOW OJIN30CTH JIOKYCOB 20pa W Hofle B
PYCCKOM  JIMHI'BOKYIbTYpe: «l pucopuii noucpan  3apo308e8uumu
Jicensakamu CKya, HO omeemun @eceno, ¢ noomueom: — Ha kyowvikuno
none. Ilousn? U eviweny [M. A. lllonoxos. Tuxwmii lon. Kaura tpeThst

(1928-1940), HKPS].

Ilone B pycCKOU TUHTBOKYJIBTYPE UMEET CICAYIOIINE CUMBOJIbHBIC 3HAUCHUS:

1)

2)

BeckoHEYHOCTh, OTKPHITOCTE: uucmoe noie. O BIACTH MIPOCTPAHCTB HAJ
pycckoit mymoi mucan ¢uinocop H.A. bepuses: «Pycckasa oywa
nooagieHa HeoObAMHbIMU PYCCKUMU RONAMU U HEOOBAMHBIMU PYCCKUMU
CHe2amMu, OHA YmMonaem U pAacmeopsiemcsi 6 Mol HeoObAMHOCMUY
[H. A. bepasieB. O BnacTH HpOCTPaHCTB Hajx pycckod aymon (1914-
1918), HKPAI]. JIureparop /. B. I'puropoBud otmeuan: «Tym y3uaeme
8bl JICU3HL HAPOOA, MYM MONLKO YeUOUme Hacmosuee pycckoe nofe, ¢
mem HeoObAMHO-MAHAWUM NPOCHIOPOM, O KOMOPOM MAK MHO20 Yice
CLIUAny U max MHo2o, bvims modcem, meumanuy [J1. B. T'puroposuu.
[Maxaps (1856), HKPA].

AOCOIIOTHOE TPOCTPAHCTBO, paBHOE 3eMiie Wik HeOy: «Cmany 51, paba

Booicws, bnazocnosecs, nouidy nepekpecmecv u3 bvl3dvl 08epsaMU, U3
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3)

gopom eopomamu, 6viiidy s 6 yucmo noné. B yucmom noau OKuan cuné
mope, 6 Oxuanu cuném mopu bOen ocmpo@, wa bumy ocmpogy Jlun
xamenv, Ha Jluny wxamuio cuoum Onéna yapeena...» (IUT. TIO:
Cnapstackue apesHoctn 2009. 134); «llone ue mepsauo, o0s8ybvl He
cuumanyl, nacmyx poeamy (3aramka o HeOe, 3Be37aX U MecAIle, IHT. T0:
Crnassuckue apesroctd 2009. 134).

Pycckast 3emis1, Pomuna. Kak oTMe4aroT WcclieZjoBaTeNd, TOIOC MO
CTaHOBUTCS B PYCCKOW TpPaJWIMK 3THUYECKUM CHMBOJIOM, Ha
YHUKAJIBHOCTh KOTOPOTO YKa3bIBaeT TOT (haKT, 4TO MOHATHE «IIOJIE» HE
MOXKET OBITh aJIcKBATHO IIEPEBEICHO Ha HECIAaBSHCKWE, B YACTHOCTH,
AHIIIMICKUH, SI3BIKHU, SBISETCS JUIl OPUTAHCKOTO SI3BIKOBOTO CO3HAHUS
KOTHUTHUBHOH JakyHOH (AnmkaeB, YymukoB 2010. 145). [JamHoe
CHUMBOJIPHOC 3HAYCHUE MOJICPKUBACTCA B pycckoi mupuke: «O Pyce,
manunogoe none / M cumw, ynaswas 6 pexy, / Jhobnio do padocmu u
oonu / Teowo o3zepuyio mocky» [C.A. Ecennn. «3amenn TecaHble
aporu...» (1916), HKPA]. Bo3nuxaer (onbKIOpHO-TUTEPATYPHBIH
00pa3 pycckoeo nons, KOTOPHIH SIBISETCS HE TOJIBKO CHMBOJIOM PYCCKOM
3eMJIH, HO ¥ PYCCKOT'O HAIIMOHAIBHOTO XapakTepa: «Beodb Hauie pycckoe
none mem U OMIUYAEMCA OM 6CeX OCMANbHLIX, YMO HA HeM Hem
3amMelIUBbIX 1Y8emos, a MOIbKO HpOCmble BGACUNbKU 0d COJHEYHbIU
arconmsxy [IL I1. baxxo. Ortcnoenms nuerr (1944-1947), HKPA];
«CKobKUX, CKOMbKUX 8 mallHe Cocueaem nonesas meumad, 0, pyccKoe
none, pycckoe nonely [Aunpeit bensrit. CepeOpsiablii Tomyos (1909),
HKPA]; «O Poouna, / Moe pycckoe nonre, / H 6vl, covihosvs ee, /
Ocmanosuswue / Ha uacmorxone / Jlyny u coanye, / — Xearume boza!»
[C. A. Ecennn. IleBymmuii 308 (1917), HKPA]; «Pycckoe none, 6epesvr —
9Mo Mo, o yYemy Hawl uyenosek ckyuaem Ha uyxcouney [«CrmapTaky»

ropa MeHsTh gopory!» // Coserckuii ciopt, 2008.03.25, HKPA].
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4)

5)

6)

OOWIHOCTh C PYCCKMM HapOJOM, HAaIled WM CO CBOMM KPYIOM,
JIOJIbMHU, HMMEIOIIMMHU CXOJHBIE B3TIISAAbl HA JKU3Hb. «30pascmeyi,
pycckoe none, / A meoti moukuti KOIOCOK», 3Ta LUTaTa M3 HIUPOKO
W3BECTHON TecHHW, HamucaHHoW B 1968 rtomy kommosutopom f.
Openkenrem Ha crtuxu U. T'opd nma xuHOGUIBMa pexuccepa O.
Keocasna «HoBble NpUKIIOYCHHUS HEYIOBHUMBIX», MEPEKIHKACTCS C
HApOJHBIMU YCTOHYMBBIMU BBIPDXEHHUSIMU: Ymo s 6 noie 3a 06cesok?
(Hanb, ITocmoBuuer, c. 191), 4 s 6 none ne obcesox (Janb, CnoBaps, T.
2, ctm6. 1605), To ecTb He XyXe OPYTUX, TaKOH XKe, KaK BCE, CYTh
KOTOPBIX B CJICIYIOIIEM: €CIIH YCIOBEK acCOIMHUPYET ceOsi ¢ 00CeBKOM
(He3acessHHBIM KJIOYKOM II0JIS), TO 3TO TOBOPHT O TOM, YTO OH OJWHOK,
pa3zolmmeH ¢ HapoaoM (OCTaBIATh HE3aCEIHHBIMH Jlake HeOOIbIINe
YYaCTKH TOJSI CYUTATIOCh OYSHP IIOXOH MPUMETOH, CYJIMIO HECUaCThs).
Cp. taxxke: Haweeo noas seooa;, He nawezo noas seooa;, He na mom
none mpasa evipocaa (Jans 1912—-1914. T. 3, ctn6. 647).

Bosss. MHOTHE ncciieioBaTeI OTMEYAIOT «B3aMMHOE CHMBOJIMYECKOE U
CEMaHTHUYECKOE MIPUTSIKECHUE 71014 (KaKk OECKOHEYHOTO M HEAUCKPETHOTO
MPOCTpaHCcTBa) U 6oau (KaK HUYEM HE OTpaHUYEeHHOW CBOOOJBI),
MOoJ/Iep)KUBaeMoe B MecHAX pupMoii...» (CraBsuckue apesHocta 2009.
134). Kpome Toro, pudMa nose — goJist 4aCTO UCHOIB3YETCSI B PYCCKUX
MOCTIOBUIIAX: «B nozae 6ona», «B uucmom noie wemvipe 60/ XOMb
myoa, Xomy ciood, Xoms UHaKosoy, «Kums no eone, ymepems 6 nouey,
«He gepv sempy 6 none, a scene 6 goney, «Bzsanu eonro: edem no ecemy
nomoy (Jame 1957. 834, 835, 841, 842).

ITInonopoaue. 3acessHHOE MMOJIe — APEBHUMN CIAaBSHCKUH, B TOM YUCIE U
pycckuii, cuMBoia. OH »MOIEeMaTHYECKH MOAACPKAH  Y30pOM
TPaAULIMOHHON BBIIIMBKH, OYCHb YaCTO WCIOJB30BaBIIEHCS B CTapUHY
JUTSL  yKpalleHWsI >KCHCKOW OJEXIbl, SBISIACH 3HAKOM HE TOJBKO

moaopoand 3€MJIM, HO M JXCHCKOI'0 IIJIOJOPOaUs. Kak s3b1x0BOi#t
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7)

8)

CHMBOJI TUIOIOPOMS 710Jie YacTO yNoTpedisieTcs: B mocnoBunax: Ymo
none nu pooumcs, ace 8 oome npuecooumcs (Tam xe. 594); Kpacno none
PO2ICHIO, a peub 10icbio (Mo ecmb kpacHvim crosyom) (Tam xe. 201), B
noje nuweHuya 2000M pooumcs, a 006puvlll 4en08ex 6ce20a NPueoOUmcs
(Tam xe. 776), a Taxke B hopMysax pedeBOro 3TUKEeTa (MPUBETCTBUSX,
NOXKENaHUsX, T[O3/PaBICHUsX C YpOXKaeM WK, HalpOTHB, B
YCTOWYHMBBIX BBIPAKEHUAX, COAEpKaIMX OpaHb, mpokisitue): C 08yms
NOAAMU  CHCAMBIMU, C MPEMbUM  3ACEAHHbIM  (nO30pasienHue 6
noacunkax) (Tam xe. 752), Kak 6 noae mpasa pacmem, max 6vl meoe
006po pocio (2o6opum omey, 61a20C108755 U 00€A5 CHIHA, YMO 8Ce20d
Oenaemcs 6 HogonyHue) (Jamb 1957. 388); B none mebe nebedvl, oa 6
Odom mpu 6eodvt (Tam xe. 750). Takum 00Opa3zom, mosie SIBIACTCS 3HAKOM
B)KHOTO JUISl CYIIECTBOBAHHS PYCCKOTO YEIOBEKAa MECTa: I0JIe KOPMUT
YeJloBeKa, B MOJIe POJUTCS XJied, KOTOPBIH 1aeT BO3MOXKHOCTD JKU3HH B
TEYeHHe 1IeJIOro To/1a.

I'pannma Mexay cBoed M UyKOW 3eMilel: Oukoe noje (MPOCTPAHCTBO
Mexny JloHoM u JseBbiMu nputokamu JlHempa u JlecHbl, KOTOpoOE
pa3lersiio Jec U CTelb, 3eMIIC/ICNbIEB U KOUEBHUKOB), 10JIe NOI0BEYKOE
(atHOTOmOHMM U3 «CnoBa o monky Mropese», o0Oo3Havarommit
BIIQJICHUS TTOJIOBIIER).

Uykoe NpOCTPaHCTBO. B pycckux 3aroBopax B Ho.e W3TOHSIN
JOMAaIIHUX HAaceKOMBIX: «Bom 5, paba Boowcus (u.p.), ykaszvieaio éam,
KIonam, nyme-0opozy, uoume 6ce NOe300M N0 6cem nymsam, no
MPORUHAM 60 HUCbIE NOJISL, 60 21Y0OKUe MOpP — Y HAC He JHCugume
Huko2oay (uuT. mo: CnaBsHCKHe ApeBHocTH 2009. 136). Ilo pycckum
MOBEPBbSIM B 1o/e KUBET nojnesuk (KUTHBIA e, rpedyxa) — AyX,
OXpaHAIOMHNN XJIeOHBIE MO, OJAHAKO YEJIOBEKY OH MOXKET BPEIWTh,

MO3TOMY €ro 3a7a0pUBaIOT PA3IMYHBIMH ITOTHOIICHUSMH.
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9)

10)

Mecto OUTBBIL: nose bpanu, pamuoe noie, Kynuxoso none, bopoodurckoe
noze, noie pycckou ciaevl. CAMBOJILHOE 3HAYCHHE IMOJIS KaK MecTa, TIe
MPOMCXOIUT  BCTpeYa  MPOTHUBOCTOSAIIMX  JAPYr  OPYrYy  CHII,
MOJIJIEP)KUBAETCS B TOCHOBULIAX: «OQoun 6 noae ne eouny, «Condam
ymupaem 6 noie, mampoc 6 mope» (Janp 1957. 631, 834). Metadopa
OWTBBI KaK IMaxOThl, CEBa W KATBbI, IIMPOKO PAaCIpPOCTPAHCHHAS B
(dhoNbKIOpe W IPEBHEPYCCKOW JHTEpaType, TaKKe CBsS3aHAa C OTHM
CHUMBOJIBHEIM 3HAueHHEM: «He nayeamu none, He coxamu noine
pacnaxano, / A pacnaxano noie KoHCKumu Konvimamu, / 3acesno none
He cxoocumu cemenamu, / 3acesno kazaubumu 20106amu, / 3a60104eHo
noze Kazaubumu yepHoimu Kyopsamuy (uut. mo: CraBSHCKHE APEBHOCTH
2009. 134); «Ha Hemuse chonbl cmentoms 20108aMuU, MOAOMAMb YEnU
XApanysiCHbIMU, HA MOYe HCUBOMD KIAOYMb, 8eIOMb OYULY OMb meid.
Hemuse kposasu 6pesze ne 601020Mb 6SXymMb  NOCEHU, NOCESHU
xocmovmu Pyckuxv coinosvy (CnoBo o monky Mropese 1985. 34, 45).

ITosie HEpPEeaKO MPHUCYTCTBYET B YCTOHUYMBBIX (OpPMyJIax OMPeaeIeHHBIX
(hONBKIIOPHBIX JKAHPOB, @ MMEHHO — 3arajkax M CKa30YHBIX 3a4MHAX,
SBISLSICH  3HAKOM HPPEATbHOTO MPOCTPAHCTBA: «B wucmom none, 6
WUPOKOM paz0onive, 3a MEMHbIMU JeCaMu, 3d 3eJeHbIMU JIYeaMu, 3d
bvicmpeiMu pexamu, 3a Kpymvlmu Oepecamuy (CKa304Has yCTOWYIHBAS
dopmyna); «[llupoxko none Kapaeaiickoe, HA HeM MHO20 CKOMA
MAapaxkancko2o, OOUH NACMYX, POGHO 5200Kay (3araika; OTrajka —
3Be3nbl, Mecam) u ap. noxd. (Jams 1912-1914. T.3, ctin6. 647-648). B
KauyeCcTBE AMHUTETOB K 10/IF0 B 3aTaJKaX yIOTPEOIIOTCS CI0BA apeKcKoe,
Hoealickoe, — Kapazaickoe, KOAblOAHCKOe,  OpPObIHCKOe,  CUAHCKOE,
mumenckoe u Jp., TPU3BAHHBIC, KAK MOXKET IOKa3aThCs Ha MEPBBI
B3IJISA/l, KOHKPETH3UPOBATh OIMPEICIAEMOE CIOBO, HO HE MO3BOJISIOIINE,
OJTHAKO, COOTHECTH nojle ¢ ONPEACICHHBIM JIOKycOM. M3 3TOr0 MOYKHO

cAcjaTh BBIBOJ O TOM, YTO BKIKOYCHHOCTH CJIOBA noJjie B 1'[0)106HBIC
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11)

CIIOBECHbIE  KOMIUIEKCHl ~ TOAJECP)KMBAECT CHMBOJBHOE  3HAYCHHUE
UpPEaTbHOTO MPOCTPAHCTBA.

Jloxyc uynec. B pycckux ckaszkax («Mopckoil mapsr u Bacummca
Ilepmynpas») mone 3a OAHYy HOYb 0OOpabaThIBaOT (BCIIAXMBAIOT,
OOpOHST, CEIOT MIIEHUITY, XKHYT ee). B ckazke A. H. Tonctoro «30m0Toit
kirounk, win llpukmouenus Bypatuno» (nuTepaTypHOil 00paboTke
ckazku  Kapno Kommogu «[Ipukmtodenns IluHokkno. HMcropus
JEpEBIHHON KYKIBI») Qurypupyet [lore Yydec, Ha KOTOPOM 3ariaBHEIH
Tepoi 3apbIBaeT IISITh 30JI0TBIX MOHET B HAEXK/IC BBIPACTHTH ICHEKHOE
nepeso. [lognepxanHOe Ha3BaHUEM IOIYJISIPHON POCCHUHCKON TEIEUTPHI
BBIPAXKEHHUE «noJe yydecy CTaJ0 YCTOMYMBBIM B PYCCKOM SI3BIKE: TaK
Ha3bIBAIOTCS KOMITBIOTEPHBIE HWIPBI, pEAIbHbIE Teorpaduieckue
00bekTHl (paifoH Ha Teppuropuu ropopa bysymyka B OpeHOyprckoi
o0nacTy, UCTOpUYecKas MECTHOCTh Ha JieBoM Oepery pexu Ilexopka Ha
TeppuTOpuu ropoja banamixa, ocTaHOBKH OOIIECTBEHHOTO TPAaHCIIOPTa
B 9TOM paiioHe, 6a3a oTapixa B TiomeHckoil obnactu). B «bojpmom
CJIOBape PYCCKUX IOTOBOPOK» 3a(UKCHPOBAHO HECKOJIBKO 3HAYCHHH
YCTOMYMBOW eAWHUIBI nojxe uydec, KOTOpas YHOTpeOnseTca B
Pa3rOBOPHON pevH | >kaproHax: 1) rar, 2) cTpensouine, 3) MKOIbHBIN
nBop, 4) mocnennss mapra, 5) Coserckuit Coro3 (bompmmoii cioBaps
PYCCKHX MOTroBOpok). B HammonambHOM KoOpIyce pYCCKOTO SI3BIKA
MIPUCYTCTBYIOT IPUMEPHI YHOTPEOICHHUS YCTOMYMBOTO BEIPaXKCHHUS TI0JIE
yygec B CICAYIOUIMX 3HadeHWsX: 1) mpocTpaHcTBO —abcypra
(«Condamckas cmonosas — none uydec... /[ga eooa: kawa, Keaulenas
Kanycma u Maxapowuwl, Cyn u3 Mscd, KOmopoe XPaHuiu HAd BOEHHbIX
cknadax Ha cayuai eounvly [CBeTiiaHa AnekcueBud. Bpems second-
hand // «/Ipyx6a mapomos», 2013, HKPSI]); 2) mpuspaunas Hagexaa
opicTpo u 6e3 Tpyma oboratutbcs («llogeps, smo uucmas npasoa!

«Pocuedpmoy — amo none uyoec! Bnpouem, enasuwiii sxonomucm Anvgpa-
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oanka Hamanvs Oprosa yeepena, umo HUKAKOU Kpusuc me omoovem y
Hacenenus Jcenanue 6K1aovieams oenveu 6 akyuuy [Pycian XecTaHOB.
Kak nepexxuth kpusuc // «Pycckuii pemoptep», Ne 3 (33), 31 stuapst — 7
¢espanst 2008, HKP]); 3) uponnyHOe pa3roBopHOE Ha3BaHHE paiioHa,
rae kuByT Ooratbie moau («Omo — mecmuas Pybnesxa, Komopyio
30ech, Kak U 6 OONBUMUHCIMGE NPOBUHYUALLHBIX 20P000S, HA3bIEAIOM
«Honuna nuwuxy umu «llone uyydecy [HOnmus BuimneBeukas. [louemy
Poccus — He Mocksa // «Pycckuit pemoptep», Ne 43 (122), 12-19
HOs0pst 2009]).

C OJHOW CTOPOHBI, TNPEICTABISETCS OYEBUAHBIM IPOTHBOIOCTABICHHE B
PYCCKOH JIMHTBOKYJIBTYPE 20pbl M N0 KaK SI3BIKOBBIX CHMBOJIOB. [/IeHCTBHTENBHO,
€CIIM 20pa — 3TO B NEPBYIO OYepeab BEPTHUKANb, HEKasl TBEPABIHS, HENPHUCTYIHAS
nperpaja, 3HaK TPYJHOCTEH B JKM3HH U CyIp0e, TO nofe — ITO TPEKIE BCEro
TOPHU30HTAlb, MPOCTOP, YCTOWYMBO ACCOLMUPYIOIIMHCS B PYCCKOM CO3HAaHHH C
paszaonbeM U BoJIeH (HMUEeM He OrpaHMYeHHOU cB000J0#). Ilpu 3TOM CHMBOJIBHBIE
3HAYEHHS 20pbl UIMEIOT TIPEUMYIIECTBEHHO OTPHLATENIbHbIE KOHHOTAIIMH, TOT/1a KaK
noJe Jarne sIBISIETCS] 3HAKOM Yero-I100 IOJIOKHUTETBHOTO.

C npyrodl CTOPOHBI, aHATM3UPYEMbIC S3BIKOBBIE CHMBOJBI HMEIOT HEMAaJo
obmero. HecomHeHHO, M 2opa M noie B pycCKOW JIMHTBOKYJBTYpE — 3TO JIOKYCHI
CUibl. SIBISsich 3HaKaMM TPaHUIOBl MEXAY MHpPaMH, OHH CHMBOJIU3HUPYIOT
JBOEMUpHE, TJe MOXKET IpeolaagaTh Kak 60)KeCTBEHHOE, Tak U AeMoHH4Yeckoe. Kak
BUJIHO M3 TPEIUIECCTBYIOIIETO aHaIN3a, U eopa W Nnoje MOTYT CHMBOJIM3UPOBATH
NpuOEeKHUIe HEYHCTOW CHIIBI, Yy)KOE OMNACHOE MPOCTPAHCTBO, HO TaKXKe MOTYT
0003HayaTh MECTO MpeOBIBaHUS OOTOB (20pa) WIM MECTO SBICHUS O0KECTBEHHOTO
npomeicia (noae). Tak, B cTapuHy Iepesi CpaXeHHEM B 10Jie IPOUCXOHI TIOSTMHOK
JIBYX BOMHOB — MO OJTHOMY OT Ka)XJ0¥ M3 BpaxIeOHBIX apMHil: B nozre 0se onu:
komy boec nomoowcem. Cumranocs, 4ro apMmuio mobeautens B 06oto Oyner

MNOAACPIKMBATH bor. BcmomHuMm Taxke CTapUHHYIKO  TpagulUuiO Cy,I[e6HLIX
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MOCMHKOB, MPOMCXOSIIUX B MONe: «A docydsmess 00 nojs (m.e. Koau msoicoy
peuwiumsb Ooiee HeueM, Kak nonem, Boocbum cydom), da He cmag y noas ROMUpsSMcs
(cynebH.), B none cwesoicaiomesi, maxk pooom ue cuumaiomces;, Ha none Huxona
obwuii 602; Komy na none boocvs nomowpy (dams 1912—-1914. T. 3, cTi6. 648).
Kpome Toro, B (pOIBKIOPHBIX H JIMTEPATYPHBIX TEKCTaX 2opd W nojle HEPEIKO
BCTPEYAIOTCS B OJTHOM M TOM K€ ()parMeHTe, HarpuMmep B 1nociioBule: He npuuiiocs
noze Ko 08opy — nyckaii ezo noo 2opy (Tam xe. c1i6. 647). B cka3kax eopa u noze
MOT'YT CHMBOJIU3UPOBaTh OTPOMHBIC MPOCTPAHCTBA, KOTOPBIE OTHEINSIOT Iepos OT
e M KOTOpble €My HPEICTOMT MPEONOoJeTh HAa MYTH K CYACTIMBOH pa3Bsi3Ke:
«llIna ona wucmeim nonem, wiia MemMHbIM 1€COM, 8blcOKUMU copamuy («DUHUCT —
SCHBII COKOJI»). YNOTpeOssisich B OJHOM KOHTEKCTE B 3aroBOpax, 20pd W Noje
SBIISIOTCSI 3HAKAMH BaXKHBIX IPOCTPAHCTBEHHBIX JIOKYCOB, MHU(POIOTHICCKIX
LEHTPOB: «B uucmom none cmoum cesaxocvka copay; «Buuidy 6 uucmoe none, 8
yucmoem none — eopa bowosuncka» (lut. mo: Arankuna, bepe3osuu, Cypukosa
2018. 38, 46). B 3mamenurom mpousBeaeHuu M.B. JlomonocoBa «Opma Ha AeHB
BoculiecTBUud Ha Bceepoccuiickuii  mpecton  Ee BenuuectBa I'ocynapbiHu
Wmnepatpunsl Enucasersr [letpoBHB! 1747 roma» 2opst W nojs CHUMBOIHYECKU
0003HaYar0T OOMIMPHOCTH PYCCKOW 3EMITH, KOTOPOH BIIaJIeeT TOCYIaphIHA: «Bo33pu

Ha 2opwl npesvicoku, / Bosspu 6 nons meou wiupoxuy (Jlomonocos 1986. 118).

3ak/roueHHe

IIpoBeneHHBIN aHaIU3 OKa3al CiIeayloLlee.

1. I'opa u none SBNAIOTCS BaXKHBIMH CHMBOJIAMH B PYCCKOH JIMHI'BOKYJBTYpE
MPEeX/Ie BCETO MOTOMY, YTO 0003HAYAIOT JIOKYCHI CHJIBI, KOTOPask MOXET OBITh KaK CO
3HAKOM IIIIOC, TaK M CO 3HAKOM MHHYC.

2. I'opa cUMBONH3UPYET MECTO COCIMHEHHUS HeOa M 3€MJIM; «TOT CBET», IAPCTBO
MEpTBBIX; II€4aib, rope (B HAPOAHON JHUpPUKE); HEYTO HE3BI0IEeMOoe; HEe4TO

(yHmaMeHTanbHOE; TPYIHOCTH; POK, (haTyM; XM3HEHHBIH IyTh WIN >KU3HEHHOE
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nomnpuie; OOoNbIIoe KOJMYECTBO Yero-audo; TsDKENoe MIYIIEBHOE COCTOSHHE
MPOCTPAHCTBEHHYIO WM BPEMEHHYIO TPAHHUILY; HPPCATBHBIH JIOKYC.

3. Ilone B pycCKOM JMHI'BOKYNBTYpEe UMEET CIIEIYIONINE CUMBOJIbHBIC 3HAUCHHUS:
0CCKOHEYHOCTh, OTKPBITOCTH, a0COIIOTHOE MPOCTPAaHCTBO, paBHOE HEOY W 3eMIle;
Pycckast 3emusi, PonwmHa; OOMIHOCTE € PYCCKHM HApOAOM; IUIOJOPOJINE; BOJIA,
pa3noibe; TpaHUILa MEXY CBOEH M UyXKOM 3emiieil; 4y oe MpOCTPaHCTBO; MECTO
OWTBEI (B TOM YHCIIE MECTO NPOSBICHHS BOXECTBEHHOTO MPOMBICIA BO BpeMs
MOEJIMHKOB); UPPEaIbHOE POCTPAHCTBO; JOKYC TyIec.

4. CUMBOJIBI 20pbl U 11071 B PYCCKON JIMHTBOKYJIBTYPE MIPOTUBOIIOCTABIIEHBI APYT
JIPYTy TI0 HECKOJBKHM IapaMeTpaM: BO-TICPBBHIX, cope KaK CHMBOJY TBEPIBIHH,
HENPUCTYITHON Mperpanbl MPOTHBOCTOUT #oje, SBISIONICECS 3HAKOM pa3Ioiibs,
BOJIM, HUYEM HE OTPAaHHYCHHON CBOOOJBI; BO-BTOPBIX, OONBIIMHCTBO CHMBOJBHBIX
3HAYCHUH ecopbl WMEIOT OTPHIATEIBHBIC KOHHOTAIIUH, TOT/a KaK #oje dYalle
SIBJISIETCSL 3HAKOM 4YEro-JIH00 IMMOJIOKUTCIIbHOI'0; B-TPETHUX, OCHOBHAasA 4YacCTb
CHUMBOJIBHBIX 3HAUCHHWHA 2opbl XapaKTepH3yeT IaHHBIM JIOKyC Kak JUKHH,
HEOCBOCHHBIH, B TO BPEeMs Kak 1oJe MPEXAe BCEro CHMBOIM3UPYET 3eMIIeACTbYCCKI
OCBOCHHOE MECTO.

5. CUMBOIIIKA 20pbl U noJisi B PYCCKON JTHHTBOKYIJIETYpPE HMEET M HEMAJIO O0IINX
YCPT: OTU CJIOBA CUMBOJIU3UPYIOT I'PaHUIy MEKIAY MUPaAMU; IBOEMUPUEC, TAC MOXKET
mpeobiamaTh Kak ITOJNIOKUTEIBHOE, TaK M OTPHIATEIFHOE HAdyallo; HppearbHOe
MPOCTPAHCTBO; UYXKOE, OMACHOE MeCTO. [IpH HCIOIh30BAHWM B OJHOM KOHTEKCTE
20pbl U NONA MOTYT CIY’)KUTh 3HAKOM [aJbHETO PpAcCTOSHMA, OOIIMPHBIX

MIPOCTPAHCTB.
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AHHOTAIUSA

B crarbe nan 0030p HpOU3BEICHUIT JIerajJbHOM HapOAHUYeCKOoM mpo3bl 1870—1880-x
TOJIOB M TOCBSAILICHHBIX €M KpuTHyeckux crareil. Haponmumueckass OeseTpucTuka
TPAKTYeTCsl KaK MCKYCCTBO, BHYIIEHHOE OCOOBIM «COIIMAIEHBIM YyBCTBOM» — JIFOOOBBIO
K Hapoxy. DTHKa HapOJIHUYECTBA TpeOOBaJIa OT HUHTEIUTUTEHTa CAaMOOTPEUEHHS B JTIOOBH
K Hapoay-CcTpajanbplly. Bmecre ¢ TeM YTBEp)KIEHHE 3TOrO 4YyBCTBA B TIepoe
HApOJIHMYECKOH MTPO3bl MPOUCXOJMIO B JpaMaTHYHOH OOphOe C SMOLMSIMHU CTpaxa,
otvasiHus, BUHBL. Karactpoda, oO0opBaBmas TBOPUYECKUH ITyTh CaMOTO JapOBHTOTO W3
mucaTeneii-HapogaukoB — I'. M. Yenenckoro, moOynuina KpuTHkoB CepeOpsiHOTO Beka
OLICHUTH JIUTEPATYPHOE HAPOJHHYECTBO KaK «TParMYeCKUdl pOMaH» HWHTEJUIMICHTA C

HapoaoM.
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BBenenne

IIpo3a JIeTalTbHBIX nucaTenei-Hapo HUKOB 1870-1880-x TOJIOB:
I'. U. Ycnenckoro, H. H. 3matoBparckoro, @. JI. Hedpemora, II. B. 3acomumckoro,
H. U. Haymoga, H. E. Kaponuna-Iletponasnosckoro, A. O. Ocunosuya-
Horoasopckoro, I'. A. Mautera, A.W. Dprens — peako Bosjekaercs B cdepy
Hay4HOH pepJIeKCHH M MOYTH HUKOT/AA — B 30HY )KHBOTO YHTATEIILCKOTO MHTEpEca.
Takoe TmoyOXXKeHHE JeNl  OOBSACHSETCS, NPEeXAe BCEro, BHEIUTEPATYPHBIMHU
MPUIUHAMH.

Hayunas ¢ 1890-x rogoB — 3akaTa pyccKOro HapoOJIHHUYECTBA — HAPOIHUYECKAsS
U/ICOJIOTHS, a BMECTe C HEll M Ipo3a HapOIHHWKOB-OEIIETPHCTOB, IMOJBEPraiach
YHHYTOXAIOIIEH KPUTHKE: aBTOPhI «Bex» ocyknann HapoAHUYECTBO KaK «PEHUTHIO
a0COIIFOTHOTO OCYIIECTBICHUS HapomHoro cdacThsa» (@pank 1990. 189), pycckue
MapKCHCTHI CTaBUJIM B BHHY HAPOJHHKAM HMX HEBEPHE B HCTOPHUYECKYIO MHCCHIO
nponerapuara. CaHKIHMeH Ha 3a0BEHME JIUTEPAaTYpPHOI'O HAPOAHUYECTBA SIBUIACH
cepust crateil, ¢ kotopbiMu B KoHie 1880-x romom Beictynmi I'. B. [Inexanos. B
MPOIIIIOM HApOJIHUK, a B ONHCHIBaEMBbIE I'OJBl YOEXKICHHBIN Mapkcuct, ITnexaHos,
MPOCTHJICS C TIPEKHUMH KYMHPaMH, 3asBUB O TOM, YTO CBOM ITHCATEILCKHE TaJIaHTHI
OHU TIPUHECIH B JKEPTBY «IOKHOMY oOmiecTBeHHOMY ydeHuio» (Ilmexanor 1948.
532). OTuM, IO MHEHHIO KPUTHKA, OOBICHACTCS «YHBUIOE HACTPOCHHE» B «HAIICH
HaponHudeckoi muteparype» ([Imexanos 1948. 533). [Mucarenu-HapOTHUKH YMEIOT
TONBKO IUIAKaTh, JMJS Yero BBIPAOOTAINM «daXe OCOOBIH S3BIK, IPEKPACHO
XapaKTepU3YIOIUH BCIO Oe3HaNe:KHOCTh MX modoxeHms» ([lnexanoB 1948. 532).
Tem He MeHee, Kak cuuTan [IIexaHOB, «IPOU3BENCHHS HAIIUX HAPOIHUKOB-
0eIUIeTpUCTOB HAZ0 M3ydYaTh TaK K€ BHUMATEIBHO, KaK M3y4YaroTCs CTaTHCTHYECKUE
UCCIIEZIOBAaHMS O PYCCKOM HAapOJHOM XO3SHCTBE WJIM COYMHEHHS 110 OOBIYHOMY
npaBy kpecTbiH» (IlmexanoB 1948. 510). DTuM BHOOCIEACTBHH MHOTOKPAaTHO

HUTUPYCMBIM BbICKA3bIBAHUCM MapI(CI/ICTCKI/Iﬁ KPUTHUK HCKIIIOYUI HAPOJHHUYCCKYIO
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npo3y U3 cdepbl HCKycCTBa, Ha CTOJETUE OMIPENENUB €H MaprHHaJIbHYIO pOJb
JOKYMEHTa COMHUTEIBHOM JOCTOBEPHOCTH. B coBerckue Troabl H3y4YEHHE
JUTEPaTypHOrO HAPOJHUYECTBA BEJIOCH IO/ 3HAKOM €ro MIECHHOHN yIepOHOCTH,
apryMEHTHPOBaHHON cChUIKaMu Ha pabotel B. U. JlenmHa. ABTOpPBI HCTOPHKO-
JUTEPaTypHBIX MCCICAOBAaHMI OBUIM BBIHY)XICHBI IIOBTOPATH HACOJOTEMBI O
COLMANIBHO-MIOTUTUYECKUX «HWUTIO3UAX» IHCATENeH-HAPOJHUKOB, O «Kpaxe)» WX
«HApOJHWYECKUX HaISXKI», 00 HMX YIPSIMOM «HIcalH3Me», KOTOPHIH HEe Moruia
CIIOMHTB J1aXxke camast rpybas OypKyas3Has IeHCTBUTEIBHOCTb.

B HacToswIel cTathe pedb NOMIET O KPacyroJbHOW «UJUIO3UM» HAPOIHUYECKOH

HHTCIIJIMT'CHIIUN — MCYTEC O JI000BHOM COXO3€ C HapOaOM.

OcHoBHas1 YaCcTh

HapoaHnkoB nuTana onTHMUCTHYECKAst BEPA B TO, YTO XOJ HICTOPUH YIPaBIIsieM,
a 3HaYUT, OH MOXET W JIOJDKEH OBITh HaIpaBJIeH K HapogHoMy Oinary (amodeozom
9TOI Bepsl SBWICA OUYepK YcCHeHCKoro «BeimpsiMmiay). M3MeHuTs Xon ucropun
Ipru3BaHa pyCCKasd UHTCIINIMI'CHIUA, BJIaACIOIIasd 3HAHUAMA, HEAOCTYIIHBIMH HApoOay
(Moxkmmu 2010). ITockonbKy 3TH 3HAaHUS OBITH HPHUOOPETEHBI IEHOIO YYXKOTO
TpyZla, MHTEIUIUTEHIMS 00s3aHa BEPHYTh «IOJI» HAPOAY-KOPMHIIBILY, O Y€M IHCAI
II. JI. JIaBpoB B 3HAMEHUTOM YETBEPTOM «UCTOPUYECKOM IIUCHMEY, 03arJIaBICHHOM
«llena mporpecca». Hnest «monra» W MCKYIDICHHS HMCTOPUYECKOTO «Tpexar
o0beAnH:Ia HAPOAHWYECKYI0 HHTCIUIMICHIMIO W ompenensyia  (opMbl  HX
COLIMANIbHOTO TOBejeHHs (paboTa B JepeBHSIX B KauecTBe Bpauei, yduTesew,
3eMJIEMEpOB; MpoTaraHga KOJUIEKTHBHOTO Tpy/Ja, OpraHM3alus 3eMIIeeTbUueCKUX
KOMMYH, ccyﬂo-c6eperaTenLH1)1x KacC, M3AaHUC KHUT JId HAPOJHOro0 4YTCHUA U
1.71.). Ilo cnoBam Haponuudeckoro mybaumucta JI. E. O6onenckoro: «TyT nemo mio
00 WCcKymIeHuM oOmeld BHHBL OJTO OBUIO PETUTHO3HO-3THYECKOE UYBCTBO,
BBITEKAIOIIEe U3 BEJIMKON (OPMYJbl «rpex Ball Ha JeTax Bammx» (OOosieHCKuit

1902. 129). Crpanaromias OepeBHS CyJNWIA HMHTEIUIMTCHTY BBIXOA W3 TYIHKOB
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OTBJICYEHHON MBICITH, O0eIana «J1ejo», B KOTOPOM MOXHO ObLIO MposBUTH cebs. C
«MYKAKOM» OBUIH CBSI3aHBI HANIEXKIBl PYCCKOW WHTEIUTMTCHIMH HAa OOHOBJICHUE
JKU3HU.

Heynaua npennpunsroro unremnurenuveid B 1874—1875 rogax «xokaeHUs B
HApoOA» 3acTaBWiIa pPYCCKYK OOIICCTBEHHOCTh OOpaTHThCA K  mpodieme
KpecThsiHCKOTO MeHTanutera. M. E. CanteikoB-1llenpun B ouepke «1 mas» (1879)
u3 uukina «Kpyraeiii rog» paccyxnan: «MyXuK — repoil COBpEMEHHOCTH <...>
Exxenu MyXuK Tak BceM HeOOXOQuUM, TO HaJ0 K€ 3HaTh, YTO OH TaKOe, 4TO
MpeNICTaBIsieT OH co00# B IEHCTBUTENLHOCTH, TaK | in potentia, KAKOBHI €r0 HPABHI,
TIPUBBIYKH U 00BIYaH, C KOTOPOH CTOPOHBI M Kak K HEMY MoaoiTu. U, K yAuBICHHUIO,
OKa3bIBAETCS, YTO Y3HATh 3TO COBCEM HE MPOCTO U YTO MHUP MYKHUIIKUX OTHOIICHUH
3HAYHUTEIFHO CIOXHEEe W 3allyTaHHee, HEXKEIH TOT, B KOTOPOM OOBIKHOBCHHO
BpamaeMcs Mbl, itoau nHTeumrennumy (CanteikoB-Lenpun 1972. 468—-469).

«XO0XIeHHEe B HApPOI» CO BCEH OUYEBHIHOCTHIO OOHAPYKUIIO, UTO MpPEKHUE
00BSICHEHUS KPECThsIHIHA, MPEIIIOKCHHBIC PYCCKOW JTUTEPaTypOi, HE ayTCHTHIHBI
JeHCTBUTENbHOCTH. TpebGoBasicsi HOBBIH MeTo HaOIIOeHUS U TIO3HAHUS HAPOIHOU
JKU3HA. DTO TpeOoBaHWE SIMOXH OBLIO BOCHPHUHATO (GUIOCOPOM U COIMOJIOTOM
H. K. MuxaitnoBckum, mpeioxuBIM B padore «Uro Takoe mporpecc?» (1869)
«cyOBexTHBHBIN MeTony. CormacHo MuxailloBCKOMy, HCCIEIOBATENb HE MOXKET
ocTaBaThCcs O€3y4aCTHBIM K IIpeaMeTy cBouxX HaOmroneHwid: «CyOBeKTHBHBIM
METOJOM  HAa3bIBACTCS TAaKOW  CIIOCOO  YIOBIICTBOPCHHS  IO3HABATCIHHOU
NOTpeOHOCTH, Korja HaOmromaTeNb CTaBUT ce0s MBICICHHO B IOJO0XKEHHE
Habmomaemoro» (Llut. mo: Kozpmun 1933. 188). MuxaiinoBckuii 000CHOBAI ATUKY
COUYYBCTBUS, OOS3BIBAIOIIYIO MMHUCATEN COMEPEKUBAThL OECIpPaBHON, HO HIIyIIEH
CYaCThsl JHUYHOCTH. TakuMm oOpa3oM, IBIDKYIIEH CHIIOH mporpecca OOBSBIIIOCH
gyBcTBO. K momoOHBIM BBIBOgaM mpumien u myomumuct U. W. F030B-Kabmumn. B
crathe «YM M 4yBCTBO Kak (pakTopbl mporpeccay, onyoiaukoBanHOH B 1878 rony B

razere «Hemems» (Ne7), oH yTBep)Kmad, YTO «IIPOTpecc COLMAIBHBIX (OpM
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3aKJIF0YAeTCs M0 MPEHUMYIIECTBY B IPOrpecce COMHambHBIX dyBCTB» (Llut. mo:
Ko3pmun 1933. 191).

OnHako «colMallbHBIE YyBCTBa» HE MOIJIM BO3HUKHYTH JIMIIb IO TPEOOBAHHUIO
abcTparupylomeil MpICIH — UX HEoOXoauMo OblIo «BocmHTath». C TpyIHOCTSIMHU
«BOCIIUTAHUS»  «COIMAIBHBIX YYBCTB» CTOJIKHYJHCh IIMCATENIN-HApOJHHKH,
OTHPaBHUBIINECS «B HapOa» C XyJOXKECTBEHHOH 3amadeil — MOHATH W M300pa3uTh
KpecThsHCTBO. Cp. ommcaHue NEepeXWBAaHUM HAapOJHWKA B jAepeBHe y KapoHmHa-
[TerponaBnoBckoro: «OH ux (MyxukoB — 7. /[.) He mr00uiI, HO OBUT paj CONMKECHHUIO,
OH JIIOOMJ HMX 3a TO, Yero B HeM caMoM He Obuto. WX >KM3HB — HEYTO COBCEM
OTIIMYHOE OT UX XHU3HH, UX MBICIH — coBceM Jpyrue. OHM ObUIH AN HEro Bcerja
YeM-TOT HEU3BECTHBIM, HOBBIM, BeIHKHM» («bopckas xomonus» (1890) (Kaporun
1958. 330). MHTeNnnureHTy MHOTO€ B JIEPEBHE Ka3aJlOCh HEMOHATHBIM, UY>KIBIM,
MYTalolnuM: KpPECThSHCKas BHEIIHOCTh W PEdb, CIOCOOBI BBIPAKCHUS YYBCTB M
QITOPUTM MBIIIICHUSI «CEPOTO MYXHKa», HaKOHEIl, IOCTYNKH KpPECThSHHHA
(OBITOBBIC TIPECTYIUICHWSI, MBSHCTBO, paBHOAyIIME K ONKHEMYy W T. 1.). B
HApOJHWYECKUX TEKCTaX 3a(UKCHpOBAaH IIMPOKHUX CHEKTP HETATHBHBIX 3MOIMH,
KOTOpBIC BBI3BIBAJIA PYyCCKas JEPEBHs B HaOmrojaromeM ee MHTEIUMreHte (Asayk
MoptansHoe ... 2020). BrpaboTath naeansHOE YyBCTBO COCTPAJaHUs, OUUIICHHOE
OT 5MOIMH CTpaxa M OTYasSHU, HAPOJHUYECKHM aBTOpaM IIOMOTAl0 CO3HAHUE
cBOeil Hen30BIBHOM BMHOBHOCTH Tepe] HaponoM. [Ipuenem (parMeHT U3 LUKIA
I". Yenenckoro «M3 pasroBopoB ¢ npusitesnsimu (Ha Temy o Bmactu 3emmm)» (1882).
I'epoli-MHTENIUIEHT paccKa3bIBaeT, Kak OCCHHHUM YTPOM OH HalOuroman 3a paboTon

«HETOOUMOTO MYKHKA:

«He mo0un s 3TOro MyKHKa; Kakas-TO OecmpenenbHas 3aTacHHAs
QTYHOCTh — Ka3aJloCh MHE Ha OCHOBaHHUM MHOTHX (DakTOB — algHOCTh
HeycTpaluuMas — $3BOM To4MJa ero Aylly; B TO BpeMs, Kak JIHUIO Bceria
06110 Gr1aroo6pasHo M GIAroIpUCTONHO, TTa3a TOJIBKO BBLAABATH TYIICBHYIO

TaﬁHy... Mpaqmﬂe BIICYATIICHUA JOCPEBHHU, K HECYACTbIO, OOJIUE TOIbI
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GecrpepbIBHO 1 0€3 OTABIXY MHOI1 IepeKuBaeMble, HAKONMIA U B MOEH JTyIie
YTO-TO JKECTOKOE€, HEMpPUBETINBOE... Jlyma Kak-TO 3aKpbUIach, 3ameprach
TOYHO Ha 3aMOK ¥ OTBBIKaJa C KaKABIM JAHEM BcE Gosee u Oonee OT yKeTaHHs
pacTBOPATBCS, PACKpBIBaTh cebS  PaJoCTHOMY SIBICHHIO...<...> MBI
TIepeTOBAPUBAINCE C MYXXHKOM IO CJIOBEUKY YPE3BEIYAHHO XOJOAHO, HO
BMECTE JCNUKATHO... A JyMajJoCh MHE MOYEMYy-TO OJHO: «yObeT!.. koro?
xorma? kak? He 3maro!.. IlpocTo Kak-To Tak cTajgo BBIXOJWTH HEBOJBHO,
HECO3HaTeNbHO... [lorsaanie Ha Takoe O6iarooOpasHoe JMI0, OTBETHIIb Ha
61arooOpa3HbIil MOKJIOH WM 0JarooOpasHbIil BOIIPOC, a caM B TO )K€ BPEMsI
TOYEMY-TO JyMaelllb: «a BeIb Pa3opBeT, aHadeMa, B Koubs!» <...> Kak pa3
B Ty MUHYTY, KOTJIa OTpaBJICHHAs Iyllla BBIMy4YHJa M3 ce0s 3Ty CTpalIHYIO
MBICITb O MYXHKE, KOTOPBIH KJIal APOBa M CHHHY KOTOPOTO 51 CO3epLall U3-3a
3abopa, CHavasa KaKk IepBasi KaIuisl JOXKI, Tafaronias B KPBIILY, HOCIBIIIANCS
KaKOM-TO SICHBIH, CBETJIBIM 3BYK; 3a HMM Ipyrod, TpeTHH, W BAPYT 3TH
CTpaHHbIE 3BYKH OBICTPHIM M PE3BEIM 00OpOTOM MEpEelIIH Kak-TO cpa3y B
pa3Becelblid, pasylaliblid, pa3yXxaOHCThIi BalbC U3 KaKOH-TO OMNEPETKU».
Omneperka, HaWrpaHHas IIAPMaHIIUKOM, «B JIGPEBHE, CPEAd OTHUX
COJIOMEHHBIX KpBIII, 3THX OOOJpaHHBIX IIOJICH, pBAHBIX IOIYIIyOKOBY,
OLIEIOMUIIA T'epos, IPE/ICTABUB €My KOHTPACT OCIHON KPECThSIHCKOM KH3HU C
0I1aromoryaneM ropojckoro oOpa3oBaHHOTO COCIIOBHS. 3BYKH MY3BIKH «TaK
MIPEBOCXOJHO HAPHCOBAIM 3TOT JPYyrol Mup, a Moe, HCTOMIIEHHOE
0JHOOOpa3neM JePEeBEHCKUX BIICUATIICHUH, BOOOPaXKEHUE C TAaKOIO SPKOCTHIO
OTHEYATIIENIO €T0, YTO S He JOJAyMall JaKe A0 MOocleqHell OyKBHI CTPAIIHOTO
CJIOBA «YOBET...», KaK YK M MYKHK, KOTOPOTO 51 TOJILKO YTO HEHABHJEN, U €ro
YyepHas ¢ TITyOOKMMH sSIMaMH Iesi U ero pBaHas IIalka, CIIOBOM, BCE, BCE B
HeM NpoOyauiIo BO MHE B3DPHIB, Ja IMEHHO B3PHIB HEOOBIYAHHON KATOCTH.
3ByKH BajJbca PHCOBAIM MHE OapxaT, ariac, pyMsiHbIE IIEKH, OOHa)KEHHBIC

HOpPEKpaCHbIC PYKH,— a TO, YTO IOAHAIO B FJIy6I/IH€ Ayoid O0Jro Ha 3aMOK
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3aMepTyi0 KaloCTh,— TOYHO KAKUM-TO OCJICNUTENBHBIM CBETOM OCBEIIAJIO
9THU IIyOOKHE SIMBI IIIEH, 3TH Y)KaCHBIC MO30JIH PYK, Y)KacHble B OYKBaJIbHOM
CMBICIIE CIIOBa, YXACHbIE U IpyOble Kak KombITa... «Kak s Mor nymarts 3TO...
yObeT?..» —HCTepUYeCKU OMIIOCh y MEHS IZIe-TO HE TO B TOJIOBE, HE TO B
cepaue... Vicrepudeckue ciie3bl Kak-TO HEYIEPKMMO CTPEMHJINCH BBUIMTHCS U
OIUIaKaTh OJHOBPEMEHHO W HEYCTaHHBIC TPYABI 3THX HEYCTaHHBIX PYK, U
X0NoA W30, U ThMY HOYEH C OBIOIIMMCS OT CTPALIHOTO CHAa PEOCHKOM, U
JKECTOKOCTh 3TOTO K€ MYKHKa K POJHOMY OpaTy, KOTOPOTO 3TH XK€ PYKH
o0opanu, OykBanbHO 0001paiy, 1 BOPOBCTBO STUMHU PyKaMH B TEMHYIO HOUb
Yy)KMX JPOB, W 3Ty HEYCTPAUIUMYI AalT4HOCTb, HEYCBIIAIOLIYI0 B JyIIe
MY’KHKa, U YepCTBBIN XJ1e0, U IPA3HYIO COCKY BO pTy pebeHka... [llapmanmmunk
UTpall, MyXHK KJIaJl XOJIOAHBIMH PyKaMH Ha XOJIOZHOM BETpPE XOJOIHBIC U
rpyOble IOJICHBS, XOJNOIHBIA BETEp pe3al M TOJKAL.. a B IIIyOWHE MyIIN
pa3Bep3a10ch YTO-TO ropsyee, Kak OrOHb, Pa3iIMBATIOCH JKAPOM DPBIIAHUM...»

(Ycnenckuit 1949. 181-183).

[eporo-MHTETUTEHTY  THCATENU-HAPOJHUKH  MPOTHBOIIOCTABHIIM  «BCEX
Tpyasumxcss u odpemeHeHHbIX» (M. 11: 28), moHumas crmoBa Xpucrta Kak rpys
CTpaJlaHu# U TSHKKOTO TPy[a SKCIUTyaTHpyeMoro Hapona. Bompoc reponHu pacckasza
®. 1. Hepenoa «Huxutua mounHok» (1881): «EcTh 1M Ha mpHBONBEHOM OenoM
CBeTe ellle MasTa, KaKoil He WCHbITaN, HE HM3BeJal Obl MYKXHUOK XPHCTOB?..» —
ompeneNsiy  MHTCHIMIO HApOTHHYCCKOW OeiuteTpucTHKH. Ee  HpaBCTBEHHO-
B3BICKYIOMIH TTadoc ObLT 0OpaIleH HCKITIOUUTEIBHO K HHTC/UTUTCHIIUH, B TO BPEMSI
KaK «MYKHYKYy XPHCTOBY» JENErupoBajach MpPE3yMIIHUs HEBHMHOBHOCTH. He
CIIy4aifHO, B MPO3€ HAPOJHUKOB KPECThSIHE YACTO OTOXKACCTBISIINCH C HEBHHHBIMHU
JIeThMH, Hy>katomumucs B oneke (sayk 2020a. 230).

Macmtab JIHYHOCTH HWHTCIUIMTEHTAa B HAPOJHHYCCKOM  IPOM3BEICHUH

OLICHMBAJICS B TOI Mepe, B KaKoi repoil Obl1 criocoOeH ero sxepTBoBaTh. Hampuwmep,
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B TOBecTH 3yaToBparckoro «3oyoThie cepama» (1877) B kauecTBe oOmamateneit
«30JIOTHIX CepHeI MPeICTaBICHbl HHTCJUTUTEHTEI, TOTOBBIC «yT€4b, OTPCIINUTHCA. ..
A B atom — cBet! cBer!..» (3maroBparckmii 1988. 284). O6 ux cyapbe crapas
KpEeCThSIHKa TpOpoUecTBYeT: «YMpyT 3a OmmkHmx. M Xpucroc, rocmoas Hal,
CIIACUTENb, IYNIy CBOK TIOJOXHJI 332 OBIBI, M BCE, KTO HCKaJ MpaBIsl... Bce
HacBITWINCHh. CKOJNIBKO OBIJIO MOJBMKHUKOB, MYUYEHUKOB, phIllapeld XpaOphiX
OMaropoIHBIX, BOMHOB ¥ MPOMOBEIHUKOB - BCE JICTIIN 32 OpaTHH W HACHITHIIHCE...)»
(3nmatoBpatckuit 1988. 183).

JKepTBeHHOCTH  oOmpeneseT OTHOLIEHHE HWHTEIIMTeHTa K Hapoay B
mpousBeneHusAX [. Yenenckoro. [Tucarens cauTan, 4To >KepTBOBaTh COOOH pamu
Oyiara OJIMYKHETO €CTh MOPAIBHBIA JIONT PYCCKOTO MHTEIIMreHTa. Tak, CBOW IHKII
ouepkoB «Bomneli-HeBonei» (1884) aBTOp mOCBAIIAN IIOASIM, «BOJICH-HEBOIEH
oOpeueHHBIM Ha camomoxepTBoBaHUe» (YcmeHckuit 1949. 425). loOpoBomsHOE
CaMOOTpPHIIAHWE HHTEJUIUTeHTa 3aKI0YaioCh B TPU3HAHUM WM HPaBCTBEHHOTO
MPEBOCXOJCTBA KPECTbSIHWHA H B OTKa3e OT MPCHMYIIECTB  CBOETO
MPUBUIETHPOBAHHOTO MoJOXKeHHd. Ilpu 3ToM Hapoa, yrnomoOiIeHHBIH Y CIIEHCKUM
TUTAHTCKOMY OpTaHH3My, «IOTpeOJIs», «Chelal» WHTeIUIMrenta. IlepBwiid
«KpeCThSIHCKHI» WK YcrmeHckoro «M3 mepeBeHckoro mHeBHUKa» (1879)
3aKaHYMBAJICS paccKkazoM o Oynymed cyap0e HapoJHOTO 3acTymHHUKa AHapes
BacunbeBrnya: «A B pe3yibTaTe BCETO 3TOTO OKAa3aJloch ObI TOJBKO TO, 4TO AHIpen
BacunbeBud cheneH NepeBHEH OKOHYATEIHHO, «0e3 OocTaTKay, a camMa JepeBHS, C
TaKUM amnmeTUTOM CKYIIaBIIas ero, KOHEYHO, MOoJiyduia Obl MOoNb3y Ais cebs, HO
MOJTh3a 3TA, CPABHUTEIHHO C TPOMATHOCTBIO IMTHOM JKEPTBHI ChEICHHOTO, Ka3a1ach
OBl HUYTOXXHOH, enBa-efBa 3aMeTHOH...» (YcmeHnckuii 1940. 270). Takoit mcxon
HaApOJIOMIO0US TIPEACTABIUIICS Y CIEHCKOMY HE TOJBKO €IMHCTBEHHO BO3MOKHBIM,
HO W JKCJIIAHHBIM, BEIb «CaMbIi JYYIINH >KU3HCHHBIH pe3yIbTaT, KOTOPOTO S MOTY
JKenaTh,— 3TO UMEHHO OBITh «IOTPEOJICHHBIM» HApOJHOIO CPEloro 0e3 ocTarka,

Jaxe oe3 BOCIIOMHWHAHUA, HO,I[O6H0 TOMY KaK HC BCIIOMHHACTCH C'Le,Z[GHHHﬁ qac
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Hazaq Kycok Ou¢mrexcay («KpecTbsHHH u  KpecThsiHCKud Tpym» (1880)
(YVemenckwii 1950. 40)). Tparenus HHTEIUIUTEHTA, IO Y CIIEHCKOMY, COCTOSIIA B TOM,
YTO €ro XKepTBa He OblIa MPUHATA. YYacTh HapOAOMI00Ia — OCTaBaThCS «OBIOH 0e3
ctama» (ouepk «OBia 6e3 crama» (1877)). Tak, repoii nukia «be3 ompenereHHBIX
samasaTuity (1881) wapommauk JluccaGoHckuil, 4bs (aMmwiHsg HEIBYCMBICICHHO
yKa3plBaeT Ha MEpeXHUTyI0 KatacTpody, ceroBan: «Kamko MHe, YTO MBI HE
noTpebIeHsl (CBOEBPEMEHHO) HApOJHOW CpPElOi, JKAJIKO MOTOMY, YTO BMECTE C
HaMH He MOTpeOJIeHBl HapOJOM U HAIlM A0OpBIe HaMEpeHHs, KaJIKO MOTOMY, YTO,
KaK MHE Ka)XeTcs, KaK s YIOPHO Bepylo, OTJIOTH HaIIero Opara cpeaa HapoaHas —
nmpaBo, He OBUIO OBl 3TOro cymOypa, 3TOW TBMBI, XXECTOKOW ITyTaHHLBI ...»
(Ycnenckmii 1950. 263).

CamooTpuianue JMIYHOCTH MeTa(GopruIecKH yIo1o0IIsIIoCh PaCTBOPEHHIO KATUTH
B CTHXMH BOJIBI Win 3eMid. Benen 3a MuxaiioBCKHMM, NPHU3BIBABIIMM PYCCKYIO
MHTEJUTUTECHIHIO PACTBOPHUTHECS «B CEPOM CEPMSKHOM MOpPE», TepOUHS MmoBecTH I
A. Mautera «birynabiii ceia» (1882) MeuTaert, Kak «depe3 roJ] OHa TIOTOHET B Cepoi
JIEPeBEHCKOH TIIYIIH, Yepe3 roJl OHA COJIBETCS C MAcCOM CEIbCKOTo JII0/Ia, IPUHECET
eMy HOCHIIBHYIO IOMOIIb, PYKH, CEp/Ile, TOI0BY, - OTAACT ceds BCio, BCIO!...<....>
Ona — MaJIeHbKasi JI0KAeBasi Karls, KaJHO BcachblBaeMas CyXOl0, YEpHOIO 3eMIICH,
M3HEMOTAONICI0 OT M30BITKA CKPBITHIX COOCTBEHHBIX IUIOJOTBOPHBIX CHJ, KOTOPOM
HEoOXOoAMMa TOJNBKO 3Ta MaleHbKas OIUIOJIOTBOPSIONIAs Karulst, YTOOBI DPOIUTH
Heucuucnumele OorarctBay (Maurer 1958. 376). Tparudeckuit BapumaHT MeTaoOpsI
Karmu HaxonuM B «3amuckax Cremusika» (1879 -1883) A. WM. DOprens, rae onuH u3
TepoeB NMPHU3HACTCS: «TOJIBKO POJIb KaIlIH, OJI0sIIeH KaMeHb, TaeT MHE MUD C MOEIO
COBECTBIO... TONBKO poib Karmm» (Iptens 1958, 235).

Camoe 3HauntensHOe mpomsBeneHue H. H. 3maroBpatckoro — poman «Ycrtom»
(1878-1882) — 3akaHUMBaiCAd MPEACMEPTHOW HCHOBEAbI0 HApPOIHHIBI JIW3HI,
KOTOpas ¢ OTYasHHEM yOexXIaeTcs B TOM, UYTO «ee KepTBa, e J0OOBb, €€ KU3HbY

HE HYKHbBI KPECTbAHCTBY, KOTOPOC «Horpe6aeT 6CCCJ'ICZ[HO u 6€3H3Z[€)KHO B CBOUX
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BOJIHAX ThHICAYM JIu3, THICSYM CaMOOTBEP)KEHHBIX CYIIECTBOBAaHUIN (31aTOBpAaTCKUit
1951. 517). Ywmwmpas, repouHs cmnpamuBaeT cebs: «Kyma ke cTpeMurcs 3TOT
CTUXUUHBIN okeaH? KakoW CMBICH I MEHS B «YCTOSIX», €ClIdi UM He HYXXHa
11000Bb, MBICIIb, CAMOINIOKEPTBOBAHNE, €CIM OHH 6cem (Kypcus aBTopa — T. J1.) He
JAlOT CMBICJIA OJKU3HM, TIOJHOM W LENbHOH, eciu J1000Bb, MBICIb H
CaMOIIOKepTBOBaHME HE MOTYT JKUTh C HHMH KaK eIdHOe, IIeNbHOE,
Hepaznenmumoe?» (Tam xe).

OpHako ¢ 6e30TpaZHBIM BBIBOJIOM O HAIpPacHOM kepTBe 37aTOBPATCKUI HE MOT
npumupuThest. CBOH TBopUeckuil myTh OH 3aBepiraeT OpUTHHON «besymer» (1887),
Tepoil KOTOPOH, MPOWI «IIyTh NONTHH, KpecTHHIN» (3matoBparckuii 1912. 453),
BpPY4aeT CBOWM HACJECTHUKAMM JParoleHHBIH «KIam»: «ITO Mepibl, KOTOPHIE
JIOCTaI s ¢ TITyOMHBI HAPOIHOTO MOPSL... B HUX 3a10T ero u Bamero BOCKpeceHHs U
cnaceHus» ((3matoBparckuit 1912. 458).

Tparuueckuil onTUMH3M «Oe3ymma» He pasnensn I'. Yenenckuif. CornacHo ero
HaOIONCHUSIM, JEPEBHS BCTPEYaeT HHTEIUIMICHTa CYPOBBIM IPEIOCTEPEKEHHEM
«He cyifcal». Odepk ¢ TakuM Ha3BaHHEM B COCTaBe IMKJIA YCIEHCKOTO
«KpecTbsIHUH ¥ KpeCThSIHCKHM TpyA» 3aKaHYMBaJCsA CLEHON CBEpXKEHHS B Oe3/HY:
«He umest o HOraMy HMKAKOW TMOYBBL<...> s, KaK Iepo, ObUI IOMHAT Ha BO3AYX
IeIXxaHueM mpasasl VMBana EpmornaeBnda (KpecThsSHUH, TJIAaBHBIA Iepoil IMKIIA —
T. /].) v HEOTpa3UMO IOYYBCTBOBAN, KaK M 5, U BCE 3TH KHIKKH, ra3eThl, POMaHBbI,
TIephsi, KOPPEKTYPHI, IaKe TEICHOK, HE JKENAIOIIUH JIeNlaTh TOro, 4ero xenaer MBan
EpmonaeBuu,— Bce MBI OecropsgouHoi, 0e300pa3HON Maccoil, CO CBHUCTOM U
IIyMOM JICTHM B O€3HOHHYIO TpomacTb...» (Ycmenckuit 1950. 55). Ammro3us Ha
€BaHreNbCKUN CIOKET O OecaxX, BOIICANINX B CTAa0 CBHHEW M HHU3PUHYBIIMXCS B
mope (Md. 8:28-34; Mk. 5:1-20; JIk. 8:26-37), noanepkuBaeMasi CKpPbITOM IIUTATON
n3 cruxorBopenust A. C. Ilymkuna «becws» («beckoneunsl, 6e300pa3ubl, / B
MYTHO# Mecsia urpe / 3akpyXKWInCh Oecbl pasHbl, / BynTo jucThs B HOsIOpE...»),

OpeACTIbHO 3a0CTPSCT KOH(l)J'II/IKT MCKIAY I/IHTGHHHFGHHI/IGﬁ U HApOJAOM. B otimmumne
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OT YTOHYBIIHUX OECOB W3 €BAHTEIbCKONH HCTOPUH, MHTEIUIMTEHIMS OCYXIEHa Ha
MIBITKY JJBIILETOCS Ma/ICHHS.

Hecuacrnas cynsba I'. YcemeHckoro, mocinegHue IecsThb JIET JKH3HH KOTOPOTO
npouut B 60pb0e ¢ IyIMIeBHBIM HEIYroM, JieTJIa TParn4eckod TeHbI0 Ha MpPO3y
pycckoro HaponuuuectBa. Ecim 1880-x rogax KpUTHKM HPOHU3ZHPOBAIN Haj
HapOJHUYECKOH «UTI000BBIO K MYKHKY», YIIOIOOJISIS €€ SPOTHUECKOMY YBIECUCHUIO
(cp., Hampumep, cioBa MUXaMIOBCKOTO: «3JIaTOBPATCKUI, MOXHO CKasaTh,
BIIOOJICH B HAapOJ M, KaK Bce BIIOOJCHHBIE, OH HE MOXXET M HE XO0YeT BHUIETHh
HEeIOCTAaTKOB JIoOmMoro mpeameta» (MuxainoBckuit 1878. 225) u paccyxaeHHS
C. H. KpuBeHKO «0 KpacaBulle-JIepeBHE M 00 OTHOLIEHWH K HEHW JUTEepaTypHBIX
nmapHel», O TOJMO03PEeHUAX, OyATo «YCHEHCKHWH pEeBHyeT K JepeBHE Ipyrux
noxsoHHUKOBY (Kpusenko 1879. 126) u T.1.), TO B KPUTUIECKOM JHCKypce Hadajaa
XX Beka ObLT aKIIEHTHPOBAH PEIUTHO3HBIA CMBICT HAPOJHUYECKOTO «IyBCTBaY.

B KeHO3MCe WHTEINIMICHTa TI€pel] «EBAHICIbCKOM CBSTBIHEH Hapomaa»
(1. C. MepexxKoBCcKH) pycckue KPUTUKHU pasrisiienu YEepThI
XpHcromnoapaxareiapHoro noxsura. Tak, C. A. Benrepos B pabore «I'eponueckuit
XapaKkTep PpYCCKOW JUTEpaTypbl» YKa3blBall Ha «CEPhE3HOCTh, IKIY4eCTb,
CTPacTHOCTb PYCCKOM HApOJHWYECKOM JIMTEpaTypbl CEMHIECATHIX TOIOBY
(Benrepo 1911. 156): «M pgymanoch pasropsSueHHOMY yMYy, M BEpHIOCH
BIIOOJICHHOMY CEpAIly, YTO CTOWUT TOJNBKO OKYHYTBCS B JTOT OKeaH, YTOOBI
COBEpPILEHHO ¢ HUM cpogHHuThesa» (Benrepor 1911. 148). Kputuk cuntain, 9to «B
I'mebe VYcCHeHCKOM 3TO YHCTO-PEIIMTHO3HOE OTHOLICHWE K HapoJHOMY Ouary
CKa3aJ0Ch HEOOBIKHOBEHHOIO SIPKOCTBIO M MPSIMOIO TparmyHOCThIO» (Benrepor
1911. 156). J. II. Mupckuii mnmcam O «TparndeckoM pPOMaHE PYCCKOTO
WHTEIUINTEHTa C PYCCKMM HAapoJIOM», OTPAXEHHOM «KaK B MHKPOKOCME» B
TBOpuecTBe YcneHnckoro (Mupckuii 2006. C. 306). JI. 1. Tporxkwuii neyaabHBIH HTOT
HapoJOII00HS OOBSACHAT TEM, YTO HApOJHWYECKOE UYBCTBO OBUIO HANpaBiIeHO Ha
«BooOpakaemMoro» Myxuka. Ilo cmoBam Tpomkoro, pycckas HHTEIUINTEHINSA

MepeXmia «poMaH ¢ IceBIoMyx)ukomM» («O06 maTeumreHunn» (1912) (Tpoukuii
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1991. 272). HenpuMHupUMBIM IPOTUBHUKOM WHTEJUTUTEHTCKOTO KCHO3UCA BBICTYIIFLII
A. M. T'opekuii. B cratse «Pa3pymenune nmuanoctn» (1909) on nucan: «Hanboree
SAPKUM TPUMEPOM pa3pyIIeHUs] JHYHOCTH CTOUT IPEeN0 MHOK0 Jpama PYCCKOH
uHTEIUTUTeHIH. AHIpeeBHd-CoJIOBREB Ha3Bal 3Ty ApaMy POMAaHOM, B KOTOPOM
Poccust — "Casitast Edpocunbs”, kak umeHoBai ee [11e6 YcneHckuil, BO3o0IeHHas,
a MHTEJUTUTeHT — BIIOOJICHHBIH. MHe X04eTcsl MOCHILHO OYePTUTh COAepKaHUE TOH
TJIaBBl pOMaHa, BepHee, akTa ApaMbl, KOTOpas CTOJb TOPOIUIMBO JOIHUCHIBACTCA B
Hall¥ THY HEPBHO JIPO’KAIIECI0 PYKOIO pa30dapoBaHHOTO BioOieHHOT0» (I"opbkuit
1949. 49). Hanporus, kputuk E. A. ConosbeB (AHApeeBnY), HA KOTOPOTO CCHUIANICS
lopekuif, ckopben 00 «OCKyIEHHM HApPOAHWUYECKOTO JAyXa», CUHTas, dTO
«HApOJHUYECTBO HE OBLIO TOJIBKO TEUCHHEM H3SIIIHOM JUTEpaTyphl <...> OHO OBLIO
TCUYCHHEM OOIIECTBEHHOTO MBIIUICHHUS, aBajlo JUTEpaType TOH M, YTO BaKHEe

BCSIKOTO TOHA, — ueto» (Argpeesud 1899. 349).

3akJjoueHue

Wnes 1r00BUM ompeensiia OTHOIIEHUE THcaTeNsI-HapOJIHUKA K KPECThSIHCTBY. B
HAPOJHUYCCKOW TPO3e TPATUIMOHHBIN 1 OCIUICTPUCTUKH JIFOOOBHBIA KOH(IUKT
pa3BepHyJCis — BO BCEeM CBOEH SMOLMOHAIBHON HAIpPSKEHHOCTH — MEXIY
NpCACTAaBUTCIIMA  IBYX COIIMAJIBHBIX CHIT: I/IHTGHHHFCHHHeﬁ U KpPECTbAHCTBOM.
3amoroM IFOOBM HApOJHUKH CUHUTAIM MPUHECCHWH CBOCH JHYHOCTH B JKEPTBY
6e3nukoil HapomHON ctuxuu. IlucatensM-HapogHMKaM HE YIaloCh OCYIIECTBUTH
CBOW IPOEKT HU B JUTEpaType, HA B KU3HU. HO BONPEKH HEAOCTHTHYTHIM IIEIISM,
OHH co3Janu 00pa3 >KEPTBEHHOTO HAPOIOIIOOWS, PHEPTHUsS U KpacoTa KOTOPOTO

JIeiCTBOBAIU 3apas3suTEIIbHO Ha MOKOJICHUA PYCCKUX MHTCIJIMTCHTOB.
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(mata momyuenwns: aBryct 2020 r.; maTa npuHATHS: stHBaph 2021 T.)

AHHOTAIUA

B ¢Qokyce BHMMaHHS aBTOPOB CTaThM HAXOMATCA  Kay3aTHBHBIC  [JIaroJibl,
aKTyIU3UPYIONHE  AMOLHOHAIBHYIO MO (PHUKALIUIO U 3MOTHMBHO-Kay3aTHBHBIN
KaTeropHalbHbIi CEMaHTHYECKHUIT KOMILJIEKC, BO3HUKAIOIIHI B nporecce
(GYHKIMOHUPOBAHMS JaHHBIX TJAronoB. KarteropuaiabHbIi CEMaHTHYECKH KOMILIEKC
paccMaTpuBaeTCsl Kak pe3ylbTaT MeEKKaTeropuaabHOro B3auMoJedcTBus. llembio craTbu
SBIISIETCS ONUCAHUE BBINICYKA3aHHOTO KOMIUIEKCA M €ro (YHKIMOHAIBHBIX OCOOCHHOCTEH,
00BEKTOM aHANN3a SIBJIAIOTCS CHHTETHYCCKUH M aHAJIUTHYSCKHH SMOTHBHBIC Kay3aTHBBI,
uX (QYHKIHOHANBHBIE OcoOeHHOCTH. [IpeaMeToM HccnenoBaHMS SBJAETCS KaTEropuajibHas
CHUTyalMsi Kay3alud OSMOLMOHaNbHOW Mopaupukaumu. OHa sBISETCS JIOMHHAHTHOW B
BBICKa3bIBAHMM C OMOTHBHBIMH Kay3aTWBaMH, HO HE €JUHCTBEHHOH. (11 HSMOTHBHO-
Kay3aTUBHOTO KaTETOPHANbHOTO CEMAaHTHYECKOTO KOMIUIEKCA THUIMYHBIM CTaHOBUTCS
MEXKaTeropHalbHOe B3aUMOJEUCTBHE C KAaTerOpPUSIMH HMHTEHCUBHOCTH, HTEpPaTHUBHOCTH,
aCTIeKTyalbHOCTH W JAPYTUMH. B KadecTBe Marepmana WMCCIEJOBAHUS BBICTYMAIOT TIAroJbl
PYCCKOTO s13bIKa, BBISIBJICHHBIE U3 TOJKOBBIX U CHHOHMMHYECKUX ciloBapeil. B cratee caeman
BBIBOZ O TOM, 4YTO OCHOBHOE COJEpXKaHHE SMOTHBHO-KAay3aTHBHOTO KaTeropuaabHOro
CEMAHTHYECKOTO KOMIUIEKCA 3aKIIOYaeTcs B AaKTyalH3alMd MOJNOXKUTENbHOH  WIN
OTPHUIATENPHOH MOJM(UKALMKA  IMOLUOHAIBHOTO COCTOSHHS Yy OOBEKTa Kay3alluH.
Kateropuanpuplif ceMaHTHUECKUH KOMIUIEKC MOXET BKJIIOYAaTh B CBOE CEMaHTHYECKOE
MPOCTPAHCTBO JPYTHE CEMAHTHUYECKHE KaTerOpUH, KOTOpPBIE HAXOMSATCS B MOAYMHUTEIHHOM
OTHOILIEHUH K JAHHOMY KOMIIJIEKCY B M3y4aeMOoi KaTeropuaIbHOM CUTyaluy.

KuroueBbie cioBa: Cemantudeckas Kateropus, OmorusHbil Kaysatus, OMOTHUBHO-
KayzaruBuerii  Kareropmamsuenii  Cemantuueckuiét  Kommexc, KareropmampHas
Curyanust, Kaysanus DmorroHanbHoit Moaudukanmu.
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BBenenne

Hame wuccnemoBaHne  TOCBAIIEHO — KAaTETOPHUAIBHOMY  CEMaHTHYECKOMY
KOMIIIEKCY, YTOOBI IIOHATH CYITHOCTB 3TOTO SIBICHHUS HAM HEOOX0AMMO o0paruTes K
TakUM ©Oa30BBIM TIOHATHSM, KaK CEMaHTHYECKas KaTeropusi, KaTeropuaibHas
CUTyalHs, Cpeia ¥ MEeXKaTeropHaJbHOE B3aUMOACHCTBHE.

B nuHrBucTHYeckoil nuTepaType BCTPEYAIOTCS TEPMHHBl «CEMaHTHYECKas
KaTeropusl» W «IOHATHHHAS KaTeropus», IIO3TOMY BCTaeT BOMNpPoC 00 WX
B3aUMOCBS3H. [lOHATHITHBIE KaTEropuud — 3TO KaTErOpHH MEHTanbHOW cdepsl,
OCHOBBIBAIOIIHNECS] HA JIOTUKO-NICUXOJIOTHUECKUX KATETOPUSX U OPUEHTUPOBAHHBIE
Ha CEMaHTHYECKHE KaTeropuu s3bIKa. [IOHATHIIHBIE KaTErOpHH  HUMEIOT
YHUBEpCaJbHBIH XapakTep, OHW NPEICTABISIIOT CO00H pe3ysbTaT abcTparupoBaHus
BBICOKOW CTENEHH, OHU MNPHUCYIIM S3BIKY Kak TaKOBOMY, B TO BpeMs Kak
«ceMaHTHYecKas KaTeropusi TMpPEACTaBIsAeT COOOW pe3ysnbTaT HHTEPIpEeTalud
CpeICTBaMU KOHKDETHOTO S3bIKa COOTBETCTBYIOIEH MOHATHHHOW KaTeropuu.
WHTepnperanys ocymiecTBIAETCS Yepe3 CeMaHTHUeCKUe (DYHKIMH — CBOHCTBEHHBIC
JAHHOMY S3BIKY (€0 cHCTeMe M HOpME) MOTEHIMaJIbHbIE BO3MOXHOCTH Iepenadn
HEKOTOPOTO COJACPKaHMs TeMH WM WHBIMH criocobamm» (bormapko 1974. 67-68).
B pesynerate MOHATHITHAS KAaTETOPHS «IIOJIy4YaeT ONpeneeHHOe IPEeOMJICHHE B
CHUCTEME JAHHOTO $3bIKA, CTAHOBHUTCSA 2JEMEHTOM €ro MOJCHCTEM, HMOJBEPraercs
BIHMSHUIO crenupuieckux crtopoH ero crpos» (Bommapko 1978. 73), 10 ecth
MPEeBpaIaeTCs B CEMAaHTHYECKYIO KaTeTOPHIO.

He Oynyum TOXIECTBEHHBIMH, CEMAaHTHYECKHE K IOHATHHHBIE KaTErOpHH
00pa3yloT eIMHCTBO, TIOCKOJBKY II€pBBIE, HECMOTpPS Ha OTHOCHTEIBbHYIO
3aBHCHUMOCTh OT CHUCTEMBI SI3BIKA, SBISIIOTCS B HEKOTOPOM CMBICIE NMPOU3BOJAHBIMU
oT BTopbIX. [To00Has yepTa 0OBSICHACTCS TEM, YTO «CEMAHTHIECKOE COJECPIKaHHUE —
€CThb TOHATHHHOE COJAEp)KaHHE, BBIPAKEHHOE CPEACTBAMH JAaHHOTO S3BIKA,

CTPYKTYPUPOBAHHOC A3BIKOBBIMU € IMHULIAMHU U UX COOTHOIICHUSAMU, BKIIFOUYCHHOC B
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CHUCTEMY OTOI'O sA3bIKa M o6pa3y}ou1ee €ro CoOACpKATCIbHYIO CTOPOHY», IIPHU 3TOM
«OTpaxaromiee pasjinyue n B33PIMOI[€I7[CTBPI€ ACIICKTOB H ypOBHCfI A3BIKA» H
«COLIAJIBbHO O6’I)CKTI/IBI/IpOBaHHOC B JAaHHOM A3BIKOBOM KOJIJICKTHUBC» (EOH}IapKO
1978. 5).

Ha YpOBHE BSaHMOHCﬁCTBHH CEMAHTUYECKAX U ITOHITUWHBIX KaTCFOpI/Iﬁ MBI
Ha6n}oz[aeM CBA3b s3bIKAa W MBIIIJICHUA, KOTOpaS[ JcJIa€T BO3MOJXHBIM aHAJIU3

KOTHHUTUBHBIX IIPOLECCOB MMOCPEACTBOM aHAINU3a SA3bIKOBBIX CTPYKTYP.

OcHoBHas1 YacThb

CeMaHTHYECKHE KATETOPUU B SI3BIKC NPEACTABICHBI B BHIE OCOOBIM 0Opa3zoM
OpPTaHU30BAHHBIX CHUCTEM. JHAYCHMS CJIOB B MEHTAJIHLHOM JICKCUKOHE XPaHATCS He
HM30JINPOBAHHO, 3 HAXOMATCS B Pa3HOOOPA3HBIX OTHOUICHUAX CO 3HAYCHHUSAMU IPYTHX
cl10B. MHorue ciioBa Ha OCHOBE OJTHUX 3HAUEHUH MOXHO pa3AeauTb Ha
oTIpeJieNieHHbIe OpTaHN30BaHHBIE €IMHCTBA — ceMaHTudeckue nous (Schwarz, Chur
2007. 60). Kpurepruem BBIACTICHAS CEMaHTHUCCKON KATETOPHH SBIIACTCS YaCTUIHAS
OOIIIHOCTh CEMAaHTHUYCCKUX (DYHKIUI B3aMMOMCHUCTBYIOIIMX S3BIKOBBIX JJICMCHTOB
(HaMYMe CeMaHTHMYeCKOTO WHBapHaHTa TPU BCEX pa3IUUHMIX BapUAHTOB)
(bormapko 1971. 8).

HccnenoBanne SMOTHUBHO-KAy3aTHBHOTO KaTETOPHUANBHOTO CEMaHTHYECKOTO
KOMIUIEKCA ~ NpPEANojiaraeT  BBIIBJICHHUE  CHUCTEMBl  SI3BIKOBBIX  CPEICTB,
AKTyaIM3UPYIONINX 3HAYCHHE Kay3aTUBHOCTH M SMOTHBHOCTH. B (okyce Hamiero
BHUMAaHUSl HAXOJATCS acleKThl B3aUMOACHCTBUA JaHHbIX Kareropuil. Takoe
B3aUMOJICHICTBAE MOKET OBITh pEallM30BaHO KaK Ha JICKCHYECKOM, TaK M Ha
CHHTAaKCHYECKOM YPOBHE.

Jlexcuyeckuii, WIM  CHHTETHYECKHH  Kay3aTHB  MpEACTaBIseT  COOOM
CHUHKPETUYHBIM IJ1aroji, B CEMHOM COCTaB€ KOTOPOIO B HEPA3PHIBHOM €IMHCTBE
B3aUMOJICHCTBYIOT 00€ KaTeropuu: Kay3aTHBHOCTH W 3MOTHUBHOCTHU: 80CXULYAMND,

eocmopeams, 04apoeamv, o6eopoofcumb, pasosiums, ucnyeams, nedaiums,
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yopyuams M T.1. Tak, eocxuwjams — nNpuBoOUMb 6 B0CXUUjeHUe, NIeHAMD,
0YaposvIBAMb, BOCMOP2AMb — NPUBOOUMb 8 B0CHOpP2, PA008Amb — O0CMAGIAMb
paoocms  KOMY-1; ouapogams — HPOU3BOOUMb HA KO20-IUOO  uapyrouyee
eneuamJierHue, NOOYUHAMb C80eMY 0OAAHUIO, 0OB0POI’CUMDb — BCEUENO 3A81A0e8AMb
YUbUM-TUOO — GHUMAHUEM,  MBICIAMU,  YYECMEAMU,  OYAPOBLIGAMb,  NIEHSMb,
3a680paxicu8ams, pazo3iume — 6030yO0umv 310CMb 8 KOM-Iubo, npusecmu 8
cocmosiHue 3100H020 pa3o0padiCeHus; UCNYyeambs — Gbl36amb UCHY2, YYECMEO
mpesoei, ONACeHUs; NeYAIUmMb — HOBEP2ANb KO20-TUO0 8 Neyaib, NPUYUHING KOMY-
aubo neuansb, 02opuams, yOpyyams — CUIbHO 020pYamb, NPUBOOsi 6 NOOUGIEHHOE,
yenemennoe cocmosanue (CTCPSI). Kak Mbl BumuM u3 neduHHIOUN, Tpupoaa
JAHHBIX JICKCEM CHUHKPETUYHA, B3aUMOJICHCTBHE IBYX KATCTOPHHA MPOMCXOIHUT B
paMKaXx OIHOW JIEKCEMBI, a TIIOCICOHSAs TpPUBEACHHAs 3eCh B KadeCTBE
CHUHTAaKCHYECKOTO IMOTHBHOTO Kay3aTHBa IJIEKCEMa «yopyuamv) IEMOHCTPHPYET
eme OoJiee CIOXKHBIA COCTaB. 37ieCh MBI HAOMIOZaeM B3aUMOJCHCTBHE Cpazy TPex
KaTeropuii: HapsAgy C BEAYIIUMH JJIs HAC KaTeTOpUSIMH 5SMOTHBHOCTH U
Kay3aTHBHOCTH, B OJTOH JIGKCEME aKTyalu3upyeTcs TAaKXKe KaTeropus
HHTCHCHUBHOCTH.
- Ona eocxumana e2o ceoeil 20pooll KpAcomou puMIAHKU U C800000U
2060puUmMb U 0eIAMb peuumenvHo ace, umo e e30ymaemcs (Ngram).
- Xossiika ouapoevieéana gcex cgoell 10Oe3HOCMbIO, K 08eHAdyamu 4acam OvLi
npu2omogieH 8 CmoJio8ou Xon00Huil opudsic (Ngram).
- Hem, sma scenwuna onpedenenno mens yopyuaem, — 6He3anHO NPUSHAILCA
on Knep, u neuamv ecopeuu mewsmu 2myO0KUX MOpWUH 60pye JNe2id 8
memuome Ha e2o auyo (Ngram).
- Ymo xce maxozo ['uiom coenan, umobwl pazo3nums /lecpaca, uzeecmnozo
CHOKOUHBIM HpA8om u paccyoumenvrocmuio? (Ngram)
CHHTaKCHYCCKHM, WM  aHAIATHYCCKUH  Kay3aTHB  pealu3yeTcsl B

(YHKIIMOHATBHBIX CTPYKTYpPaX, B KOTOPBIX KaXIIbIi KOMIIOHEHT HECET B ceOe CBOIO
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CEMaHTHYECKYIO Harpy3Ky: IJIaroJl akTyaIu3upyeT KaTeropuio Kay3aTHBHOCTH, B TO
BpeMsi KaKk IMOTHUBHAsI CEMaHTHKA aKTyaln3UpyeTCcss MMEHHOM rpymmnoi. B kxauectBe
npuMepa  (QYHKIHMOHAIBHBIX CTPYKTYP, aKTYIU3UPYIOIINX SIMOTUBHYIO Kay3allHio
MOJKHO Ha3BaTh: HPUUUHAMbL 20pe, NPUBOOUMb 6 GOCXUUjeHUE, NOOHUMAMb OYX,
6030yoic0amv 3100y, 6HyULAMb HAO0EHCOY, 00800UMb OO0 UCCHYNIEHUS, BCElAMb
Haoescoy, 000abUWaAMb HAOEHCOOU, HACHEeMAamy CIMpaxy, 0epicams 6 HanpsAHCeHUU,
cesimb NAHUKY U T.11.

Kay3aTUBHBI KOMIIOHEHT TaKHX CTPYKTYp aKTyalW3UpPyeTCs, KaK MpaBHIIO,
[JIarojoM, o0JajJaloluuM MPOTOTUIIMYECKUMH Kay3aTUBHBIMHM CBOWCTBaMH. Takue
[JIAroJibl BBICTYMAIOT KaK OMEPaTOpbl Kay3aTUBHON CBSI3HM, OHH COCTABISIFOT SAPO
KaTeropuu Kay3aTHMBHOCTH. B pycckoM s3blke K TaKHM TIJIarojaM OTHOCSTCS,
HATIpUMED: NpUooums, 00CMABIAmMb, 8bl3bl8AMb, 00800umb, cesms U Ap. JlaHHBIC
[JIAr0JIbl, UMEIOT CIICAYIOUINE 3HAUCHUS: HPUGOOUNLD: 3ACMAGISAMb NPOHUKAMbCA
YYBCMBOM, NOZPYICAMBCSL 8 NEPeNCUBANUE, BbIPUANCEHHOE COOMEENCMBYIOUWUM
CYuecmeumenbblM. ~ 8 Kakoe-1ubo HacmpoeHue, pacnoiodicenue oyxd, 8 60Cmope,
8 3AMewamenbCcmeo, 6 YHblHue, 8 omuastue, 8 ycac, 6 beuiencmeo. /JJocmagnams:
NPUNUHAMb, BbI3bIBAMb ~ VOOBOILCMGUE, PAOOCMb, 020pYeHUe, HEeNnpusmHOCHb,
2ope, MHO20 (Hemano) XAonom, MHO2O (Hemano) mpyoHocmetl. Boizvieams:
6030y21c0amb YmMo-J., OblMb NPUYUHOU Ye20-]I., 3ACMAGIAMb NOAGUMbCIL ~ YYECTNEO
ye20-1. (padocmu, pazouapoeanus), padocms, 8eceivbe, CMexX, HACMEWKY, VIblOKY,
80CmMOpe, OJCUGLEHUE, UHMeEPeC, JiCelanue 0elamb YMmo-1., CO4Y6Cmeue, CUMNAMUIO,
yeaoiceHue, 0ogepue, YOUuGieHue, 0000peHue, B8000yuiesnenue, Hed080IbCMEBO,
pazouapoganue, 06udy, clesvl, COMHEHUe, HeHABUCMb, OMEPAUjeHIe, 803MYUjeHUe,
He20006anue, Npomecm, pazopadceHue, 3A6UCMb, 3100y, 2Hes, cMYujeHue,
becnoxolicmeo,  onHeHUe, Mpesozy, Hedoeepue, NOO03pPeHUue, NOHUMAHUE,
PACMEPSIHHOCMb, 3AMEUamenbCmeo, NAHUKY, G03DPAdCeHUe, pasHo2idcue, CHop,
NOAEMUKY, CCOPY, NOObEM He20-1., KPUSUC, KAMAcmpogy, noicap, conpomusieHue.

0600ums. K020-1., 8 Kakoe-1. COCMOsAHUE, OblMb NPUYUHOU 4e20-1. ~ 00 cie3, 00
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ucmepuku, 00 omuasnus, 00 beutencmea, 00 cymacuiecmausi, 0o besymus. Ceamep:
pacnpocmpansame cpedu iooeil Kakue-i. uoeu, MolCiu, HACMPOeHUsl, RPUHOCUNb C
co0oll, npuuuHsmMb ~ Cc8em, 000pO, NAHUKY, 310, Hedosepue, paxcoy, Cmpax,
cmepmo, paspyutenue (CC). Kak MBI BUaMM, B cdepe Kay3aTHBHOCTH, NAaHHBIC
[JIarojbl  O0JNAMAI0T IIUPOKMM (PYHKIHMOHAIBHBIM TOTEHIMATIOM, AKTYAIU3UPYs
obliee  Kay3aTMBHOE 3HAueHHWE, OHHM  MPEIIOJIaraloT  MMEHHYH  4acTh,
KOHKpPETU3UPYIOLIyl0  0o0imacTh  Kay3auumd. Hac  uHTepecyeT  Kay3arus
AMOIUOHAILHOW MOTU(DHUKAIIMKA, TO €CTh, UMEHHOW KOMIIOHCHT aKTYyaJIH3HPYyET

TMMOJIOKUTECIIBHBIC UJIN OTPULATCIIBHBIC OMOILINHU, HAIIPUMED!

A unozoa cpuvlgarowuecs ¢ Moe20 A3BIKA PEeNnIUKU O CMbICIe HCUSHU U
NapanierbHOCmu Mupos npueoounu ee 6 yycac (Ngram).

Ecnu yorce sicusonucey npusodum nac 6 maxoti 60Cmope, mo 60 CKOJIbKO
Jice pas cunbHee Modxcem coenams 3mo nosm? (Ngram).

U cebe u 1100sm 6okpye cebst on docmaesnan cmpaoanus (Ngram).

A xouy sac nobraeodapums om umeHu 6ce2o ¢roma, — cKaA3al OH. —
Bvi 0ocmasunu nam svicoxyro padocme (Ngram).

On — epau! — U umo? On 3adepican 3a mo, 4mo O00CHAGIAN
Oecnokolicmeo nroam u noocmpexan k smomy opyeux (Ngram).

HUm mpasunocv eHywame cmpax, OHU JHOOUNU 6BI3LIEAMD YHCAC, U
cmpadanue cebe nOOOOHLIX UM 00CMABANO0 HacaadxcOenbe (Ngram).

Peuv ev136ana eocmopz. Obpawenue K HAPOOy KOPOIb 20MOBUL
CAMOCMOSIMENbHO, HA €20 COCMAsieHue Yullo Heckobko OHel (Ngram).

E20 npucymcmeue evizeano éocmope (Ngram).

OH NOHAN HAKOHeY, 4Mmo dHcOamv emy Heueeo0 — OH He 000bemcs Hu
cuemos, Hu OeHee, HU Kakou Obl Mo HU ObLIO NPagobl, — HO NPOOOJNCAN
orcums 6 oome u 0oeen Kopuenuyca ecnu we 00 6e3ymusa, mo uymov au He 00

scnwviuku xpabpocmu (Ngram).
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Hosmomy Heobxooumo, umobvl mamepu, 6ce 06e3 UCKIIOYEHUs, ObLIU
NPOCBEUJCHHBIMU, O0OPAZ0BAHHBIMU HCEHWUHAMU, YMOObL U 0OMA, 8 CemMbe
ceoell, U 3a ee npedenamu oHu ceanu 00opo (Ngram).

Ona meumana cmamo 6eIUKOU MAHYOSWUYEH, 51 NOMO2ANA ell 6opombcs
C JICUBHEHHBIMU MPYOHOCMAMU U 6CENAMb HAOEHCOY, K020d, Ka3aniocb Obl,

6ce yoce nomepsano (Ngram).

Kak moxaspiBaloT TmpHUMEpHI, IOJOOHBIE  Kay3aTUBHBIE  KOHCTPYKIIMH
JEMOHCTPUPYIOT  TPU3HAKKM  TpaMMaTHKanm3anuu. «[TaBHBIM  MPU3HAKOM
AHATUTUYECKOW (POPMBI CUUTAETCS CIIOBECHOE HEPABEHCTBO €€ YacTel: OHA COCTOUT
W3 Pa3HBIX CJIOB — BCIIOMOTATENIBHOTO, BHIPAKAIOIIETO TpaMMaTHUECKOe 3HAUCHHE
(hopMBI, M 3HAMEHATEIHHOTO, SBIIIOMICTOCS HOCUTEIEM JICKCHYECKOTO 3HAYCHUS, X
CyMMa OKa3bIBACTCS PABHOBEIHMKOHN 3HAUCHUIO JICKCHIECKOTO clioBay (umkoBckas
2012.69). B xay3aTHBHOH CHTyallud JECEMaHTH3ald{ IOJBEPTacTCs TIJIATOI,
3HAMEHATEJBHBIM CJIIOBOM BBICTYNAET CYLIECTBUTENIBHOE WM NpUjarateiabHoe. Mbl
HAO0II0AaeM YaCTUYHYIO MepEeKaTerOpU3aINI0 Kay3aTHBHOTO TJIarojia, OCHOBHOW €ro
¢yHKIMEH cTaHOBHTCA Tpammarndeckas (yHKOus. OH BBICTYIIaeT B KadecTBE
MapKepoB YHCIia, JUIa, BpEMEHH, HAKIIOHeHMsI, 3aJloTa, YTpauyuBas Mpu 3TOM B TOU
WM WHOM CTETICHH CBOE JIEKCUYECKOE 3HaYeHHE, U, COOTBETCTBEHHO, MPUOIIIKAsACH
B CBOEM (DYHKIIMOHMPOBAHHWU K BCIOMOTATEJIbHBIM IJIarojiaM, Tak Kak o0Opasyer
MpeInKaT B COUYETAHUH C APYTHMMH S3BIKOBBIMH dJIEMEHTaMH, KOTOPBIE U OTBEYAIOT
32 SMOTHBHYIO COCTABJIAIONIYIO Kay3aTUBHOM CUTYAIIHH.

MBI  paccMOTpeNud  3MOTUBHO-KAY3aTHBHBI  KaTErOpUAlbHBIA  KOMILIEKC
«M3HYTpU», B aCIEKTe€ €ro coAepXkareabHOW CTPYKTypbl. OYEBHIHO, YTO MBI
HaOMOgaeM TMpHUMEP TECHOI'O  B3aWMOJCHCTBHSA, «B3aUMOIPOHHKHOBCHIS
CEMaHTHYECKHUX KaTeropui Kay3aTUBHOCTH M HSMOTHUBHOCTH, YTO U TO3BOJISIET
TOBOPUTb HaM O KaTeropuajibHOM CEMaHTHUYECKOM KOMILIEKCE.

OpHako, mpu (YHKIIMOHHPOBAHHH SMOTHBHO-KAy3aTHBHOTO KaTErOPHAILHOIO

CCMAaHTUYCCKOI'0 KOMIIJICKCA, MEIKKATCTOPHUAJIbHOC B3£11/IMOI[€I7[CTBPI€ MMPOUCXOAUT HE
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TONBKO HAa «BHYTPEHHEM» YpOBHE, HO W Ha «BHeIIHeM». HyXHO HOMHHTb, YTO
OCHOBHass KOMMYHHUKAaTHUBHAas (YHKIMSA S3BIKOBBIX €IWHHUIl pealu3yercs B
BBICKA3BIBAHMAX M IIEJIOCTHOM TeKCTe. BBICKa3bpIBaHHE — 3TO MHKpocpena
(YHKIIMOHMPOBAHMUS S3BIKOBBIX €AWHMI, MAaKpPOCPEIOH SBISIETCS LETOCTHBINA TEKCT.
BprIckaspIBaHUe 1 HENOCTHBIA TEKCT MPEACTABISIIOT OO0 00aatomnye Mpu3HaKoM
[[EJIOCTHOCTH YIIOPSAOUYEHHBIE MHOXECTBA JIEMEHTOB, CBSI3aHHBIX B OIPEACICHHYIO
CTPYKTYpy. B BbIcka3piBaHmM (YHKIMH ¥ CpeACTBA HM3IIMX YPOBHEH
MHTETPUPYIOTCS Ha OCHOBE HUX B3aUMOJCHCTBUSA. DYHKIUU TI'paMMaTHYECKUX
€/IMHMI CYLIECTBYIOT B (JOpPME MOCTOSIHHOTO U PETyJISIPHOI0 MEKKATErOPHAIbHOTO
B3auMmojeiicTBusa. COOTBETCTBEHHO, TIpPaMMAaTHYECKHE E€IVHUIBI, KIacChl U
KaTeropuy JIOJDKHBI M3Yy4aThCsl BMECTE C TOW Cpemoil, KOoTopas HUX OKpY)KaeT U C
KOTOpOH OHM B3aUMOJEUCTBYIOT. B  peamuzanuu CHCTEMHBIX 3Hau€HUN
rpaMMaTHYECKUX KaTerOpPUH PpOJb CpEIbl BBIIOJHSIOT 3JIEMEHTHl KOHTEKCTa H
peueBOil CHUTyaIlM; K CpeAe OTHOCATCA JICKCHYECKHE 3HAUEHHUs M JICKCUKO-
rpaMMaTHYEeCKHE pa3psiibl CJIOB, BIMSIOINE Ha JaHHYIO KaTeropuio, a Takxke
AJIEMEHTHl «KAaTETOPUAIBHOTO OKPYXECHUSA» — JIPYTHe TpaMMaTHYecKue KaTeropuu,
B3aMMOJICHCTBYIOIIME C KaTErOpHeH, paccMaTpuBaeMOW KaK HCXOJHas CHUCTeMa
(bormapko 2004. 87). [IpuMeHUTENFHO K BEICKa3bIBAHUIO (KaK PEYCBOH peann3auu
MPEIOKEHHS WIIN CBepX(pa3oBOro eMHCTBA) Cpely B €e BepOaTbHOM BBIPAKEHUHU
COCTaBJIIIOT B3aWMOICHCTBYIONINE C HUM 3JIEMEHTHI Oojiee KPYMHBIX (PparMeHTOB
TEKCTa M TEKCTa B HEJOM. B 3THX mpenenax pa3MemaroTcsi 3JIEMEHTHI OMKHEH u
JalbHEH cpembl € TOCTENEHHBIMH Iepexomamu Mexnay Humu (bormapko, s
pecypc). Takum oOpazoM, cpega — 3TO CHCTEMHO-(QYHKIMOHAIBHOE IOHSTHE,
oOpamieHne K KOTOpoMy INpearojaraeT Mccie0BaHNE S3BIKOBBIX CHCTEM B cdepe
UX B3aUMOJICHCTBHS C pa3HBIMHU THUIIAMHU S3BIKOBBIX U PEUEBBIX OKPYKCHHH.
@OyHKIMM TpaMMaTHYECKUX EIUHUI] CYHIECTBYIOT B ()OpME IIOCTOSHHOTO H
PETyISPHOTO MEKKAaTeTOPHAIBFHOTO B3auMoneHcTBHA. «CyIIecTBYIOT MHOKECTBa

COACPIKATCIbHBIX CTPYKTYP, KOTOPBIC BOCIPOU3BOAAT HEKOTOPHIC JINHCHHEIC
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MOCJIEIOBATEIFHOCTH, OTPAXKAIOUIHEe OJHY W3 MaKpo- MM MHKPOCHTyaluil B
CceMaHTHYecKOM IutaHe. Ha o0omx ypoBHSX (HKCHpYyeTCsl B3aMMOJCHCTBHE 3THX
CUTYyallMi{, 4TO MPUBOJUT K 00PA30BAHMIO KOMIUICKCHBIX CEMAaHTUYECKUX CHUTYallHH,
BO3HUKIINX B pe3yibTaTe pealn3aliuy KOMOMHATOpHBIX oTHomeHui» (ILLlycroBa
2014. 132-133). ITo OTHOIIEHUIO K TOW WM WHOW SI3BIKOBOW CAMHUIIC, KAaTErOPHUU
WM TPYNIHPOBKE Cpella pacCMaTpUBAETCS KaK MHOXECTBO S3BIKOBBIX 3JIEMEHTOB,
Wrparollee 10 OTHOIIGHWI0O K HCXOIHOH CHCTEME pOJib OKpPYXEHHs, BO
B3aMMOJICICTBUM C KOTOPBIM OHa BBITIONHSAET CBOKWO ¢yHKIMIO. «Cpega mo
OTHOLICHUIO K OTAEIHPHOMY BBICKa3bIBAHHIO — 3TO BCE PEUEBBIC 3JEMEHTHI €ro
OKpYXEHHsI B IIEJIOCTHOM TEKCTE U BCE OJJIEMEHTHl JANUCKypca, KOTOpHIE
B3aMMOJICHCTBYIOT C MCXOIHOI pedeBoil (TEKCTOBOM) CHUCTEMOW M BIHSIOT Ha €€
cBoiictBay (bommapko, a1 pecypc). CuTyaums Kay3anud 3MOIMOHAILHON
Mou(uUKaMK ABISETCST JAOMHHAHTHOM B OOIIEH CHTyaluM  BBICKa3bIBaHHMS, B
KOTOPOM aKTyaJU3UPYeTCs KOMIIIEKC KaTerOpHUaIbHBIX XapaKTEPUCTHK.

MsI paccMaTpuBaeM KJIacC SYMOTHBHBIX Kay3aTHBOB, KaTeroOpHajbHOE 3HAUCHHE
KOTOPBIX 3aKIII0YAeTCs B aKTyaJIN3aI[l HHTEPIIEPCOHANBHON CEMaHTHKH, @ HIMEHHO,
Kay3aluy U3MEHEHHs 3MOIMOHAIFHOTO COCTOSIHUA 00BeKTa Kay3anuu. FIMeHHO 3To
KaTeropHalbHOE 3HAYCHNE BO BCEH CUTYaINH SBISIETCS JOMHHAHTHBIM. Poib cperb
B CHTyallUd C SMOTHBHBIMU Kay3aTHBaMH BBHIIOJHAIOT aJBepOUaNbHBIC SIUHUIIB,
MOJaNbHBIE  CJIOBA, JUCKYpCHBHBIE MapKephl M  MEKAOMETHA.  AHaIU3
SMIIMPUYECKOTO MaTepHaa IoKasaj, 9TO B CUTYallMH C SMOTUBHBIMH Kay3aTHBaMH
Hauboyee YacTo B3aMMOJCHUCTBYIOT Takue (PYHKIHMOHAIBHO-CEMaHTHYECKUE
KaTeropuu, KaK AacleKTyaJbHOCTh, TaKCHC, BpPEMEHHas JIOKaJIH30BaHHOCTb,
TeMIopaiabHOCTh, wurepatuBHOCTH (IllyctoBa, Crotkmma 2020. 159). Crenyer
MOMHHUTh O TOM, YTO BaXHOM COCTaBIAIOIIEH SMOTHBHOCTH SIBISIETCSA TIPH3HAK
unTteHcuBHOCTU. B. U. IllaxoBCcKUi TOBOPUT O «IJIOTHOCTH 3MOLMI», MO €ro
OTIPENIECNCHUI0 3TO «IPOAYKT HHTEHCHBHOCTH W MPONOJKUTEIBHOCTH 3MOITHI»

(laxoBckmit  2009. 30). BsamMopeicTBHE BBIIICYKa3aHHBIX KATETOPHHA C
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OMOTUBHBIMH Kay3aTUBaMHU BCACT K aKTyaJIn3anun HUMCHHO IIpU3HaKa
HHTCHCUBHOCTHU. PaCCMOTpI/IM OTO Ha HOpUMEpPE KaTeropun MUTECPATHUBHOCTH,

CBA3aHHOM C KaTerOpUel acleKTyalbHOCTHU:

1. On 6cez0a scex 3aun! (Ngram).
2. On 371un meHs, dadxce Oecun epemMeHamu, Ho npu 3MOM MeHs K Hemy

Hegepossmuo manyno (Ngram).

B mpuBencHHBIX BBINIE NpPUMEpaX WHTCHCU(DHKATOPHI 6cec0d W peMeHamu
CBUJETENBCTBYIOT O KOJIMUYECTBE MOBTOPEHUM Kay3allui SMOLIMIA, B IEPBOM MIPUMEPE
MBI HaOJF0O1aeM BBICOKYIO CTEIICHh HHTCHCHBHOCTH, 4 BO BTOPOM — 0o0Jiee HU3KYIO.
YeM wdame MOBTOPSIOTCS JEHCTBHA, TeM O OoJee BBICOKOW CTCIEeHH WX
WHTEHCUBHOCTH MBI MOKEM T'OBOPHUTE.

Takum 00pa3oM, MBI HaOO/Ia€M aKTyaIH3AIHMI0 HECKOJIBKUX KaTeropHalbHbIX
CUTyalluii, B3aUMOJEHCTBHUE KOTOPHIX MPUBOIUT K 0OPa30BAaHHUIO KaTErOPHAIHHOTO
CEMaHTHUYECKOro KOMIUIeKca. Bce Kkareropuum NOAYMHEHBI B TaKOH CHUTyalluu
UCCIIElyeMON HaMH KaTETOPUU YMOTUBHOM Kay3allu, TECHO B3aUMOJEUCTBYs C HEH,
OHM 00pa3yIOT KaTeropHalbHbI CEeMaHTUYECKU KoMIieke. B mpumepax 1 u 2 mMbl
MOKEM TOBOPHTBH 00 UTEPaTHBHO-HHTCHCHBHO-IMOTHBHO-KAy3aTHBHOM KOMILICKCE.
O4eBUIHO, YTO BBIABIEHWE U aHAIW3 aKTyalu3alMd TaKUM KOMILUIEKCOB
MPEACTABISCTCS  NEPCHEKTUBHBIM, IOCKOJbKY JEMOHCTPUPYET  pealu3aluio

JANHAMHUYCCKUX MPOLECCCOB B A3BIKE.

3akaouenne

B cucreme (GyHKIMOHaNbHOW TIpaMMaTHKH KaTerOpHM pPacCMaTpUBAIOTCS B
ACIICKTC HCCJICOAOBAHUA (byHKLH/IOHa.HI)HO-CeMaHTI/I‘IeCKI/IX noneﬁ u KaTeFOpI/IaJ'II)HBIX
curyanmii. B peun 0OBIYHO MBI HaONMIOJaeM B3aUMOJCHCTBUE KaTETOPHUATBHBIX
9JIEMEHTOB BBICKA3bIBaHUs, KOTOPBIC IPEACTABITIOT COOOW pas3HbIC Karteropuu. B

TaKOM CJiyda€ Mbl I'OBOpHM O KaTCrOpHaJIbHOM CEMAHTUYCCKOM KOMIUICKCE, IO
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KOTOPBIM MOHUMAETCSI COBOKYITHOCTh CEMAaHTUYECKUX KaTETOPHiA, ()YHKIIHOHAIHHO
O0BETMHEHHBIX  O0mell  menpro,  OOmIMM  MpegHa3sHaueHWEM,  oOImeit
MHTEHIINOHAIIBHOCTRIO — aKTyaJu3aluell TaKuX 3HA4eHUi, KOTOpBIe BOSHUKAIOT Ha
nepeceueHny AByX U Oojee kateropuil. Kak mpaBmiio, B KOHTEKCTE PEaTH3yIOTCS
IBa wiau Oojiee KaTerOpPHAJbHBIX 3HAYCHHH, HMEIOTCS B BHIY 3HAYCHHA,
COTIPsDKEHHBIE ¢ (YHKIIMOHATHHO-CEMaHTHIECKUMHU KaTETOPHSIMH.

Kay3atuBHas cuTyamuss TpeacTaBiseT Cco0OH  B3aMMoJeHcTBHE — ABYX
OJIYLIEBJIEHHBIX YYaCTHHUKOB, OJIMH U3 KOTOPBIX, Kay3aTOp, OKa3bIBA€T BO3JECHCTBUE
Ha 00BEKT Kay3allUH C METbI0 MOTU(PHUKAINN €T0 SMOIUOHATBHOW CPEphI, MOITOMY
MBI BBIIEISIEM 3MOTHUBHO-KAY3aTHBHBIA KaTeropuajabHbIA KoMIUleKc. OCHOBHOE
COZEep)KaHUE KOMIUIEKCAa 3aKIIOYaeTcsi B aKTyaJu3alud IOJIOKUTENbHON WIIN
OTPHUILATEIFHOW MOAU(DHUKAIINN SMOIUOHAIEHOTO COCTOSHUS Y 00BbEKTa Kay3alluu U
peanusyercs IByMs KaTeropuajibHbIMU CEMaMH: CEMOHM AMOTHBHOCTH M CEMOM
Kay3aruu. KaTeropuaabHBI CEMaHTHUECKUI KOMIIJIEKC MOXET BKIIIOYAaTh B CBOE
CEMAaHTHYECKOE IPOCTPAHCTBO JPYTrH€ CEMaHTHYCCKHE KaTETOPHH, KOTOPBIE
HAXOIATCS B TOAYMHHUTENBHOM OTHOIIGHHH K JaHHOMY KOMIUIEKCY B JaHHOM
KaTeropuajbHOW CUTYyallMd, B JPYroi KaTeropuajibHON CUTyallud 3TH KaTEeropuu
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Abstract

This article examines the problem of comparing the simultaneity conjunctions of the
Russian and Persian languages within the framework of practical stylistics, which has not
been previously analyzed by other researchers in separate works. Despite the difference
in the quantitative indicators of the apparatus of the simultaneity conjunctions of the
Russian and Persian languages, on both sides the target language has an adequate
stylistic equivalent of the union of the simultaneity of the original language. The main
content of the study is the analysis of texts of different styles in Russian and Persian
languages, as well as works on the syntax of the languages under consideration, in order
to compile an adequate description of the apparatus of simultaneity conjunctions and
further linguistic analysis. As a result, specific equivalent conjunctions are identified that
are most relevant for a particular style of speech. In the Persian language, the difficulty
of making subordinate conjunctions with the 4« < [ke] part mainly lies in the existence of
different spellings of the same conjunction word. In Russian, "when" is a high-frequency
temporal conjunction. This lexeme can play the role of a conjunction, particle and

temporary adverb.

Keywords: Subordinate Clause, Subordinate Conjunction, Translation Equivalence,

Practical Style, Simultaneous Action.

1. E-mail: shafaghi@atu.ac.ir, maryam.shafaghi@mail.ru
2. E-mail: tatyana.goryachkovskaya@mail.ru



Issledovatel'skiy Zhurnal Russkogo Yazyka i Literatury, Vol.9, Issue 1, 2021, Pp: 143-165
DOI: 10.52547/iarll.17.143
Article No.: 17.82.20211.143165

JIMHTBOCTHIMCTHYECKHI aHAJIM3 COKO30B OJTHOBPEMEHHOCTH
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AHHOTAIUA

B nmamHOW cTaTthe paccMmaTpuBaeTcs Ipo0sieMa  COINOCTABJIEHHS  COIO30B
OJHOBPEMEHHOCTH PYCCKOIO M IIEPCUICKOIO SA3bIKOB B pPaMKaX IpPaKTHYECKOU
CTWJIUCTUKY, YTO PaHEE HE aHAIU3UPOBAIIOCh APYTHUMU UccienosarensiMu. Hecmotps Ha
pa3sHMIly KBaHTUTATUBHBIX II0Ka3aTelIeH annapaToB COI030B OJHOBPEMEHHOCTH PYCCKOTO
U TIEPCUICKOTO SBBIKOB, ¢ 00EMX CTOPOH S3BIK IEepeBoja MMEeT aJleKBAaTHbIN
CTUJIMCTUYECKUI SKBUBAJIEHT COK03a OJJHOBPEMEHHOCTH UCXOAHOIO A3bIKA.

OCHOBHOE COJEpKAHUE UCCIEJOBAHUS COCTABIIET aHAIM3 TEKCTOB Pa3HbIX CTUIIEH
Ha PYCCKOM WU MEPCHICKOM S3bIKaX, a Takke pabOT, IOCBAIIEHHBIX CHHTAKCHCY
paccMaTpuBacMbIX SA3BIKOB, C LEJIbIO COCTABJICHUA aACKBATHOI'O OIIMCAaHHA allllapaToB
COI030B OJHOBPEMEHHOCTH U JaJbHEHNIEro JMHIBOCTHIMCTUYECKOIO aHaiu3a. B
pe3ynbTaTe BBIAEICHEl KOHKPETHBIC SKBHBAJICHTHBIE COIO3BI, HAHOOJIee aKTyalbHBIEC JUI
TOT'O WJIX UHOI'O CTUJIA pEYH.

B MEPCUACKOM  A3BIKC CJIO)KHOCTH COCTABJICHUSA IMMOAYUHHUTCIBHBIX COKO30B C
4acTblO 45 [ke] umo 3aKiI04aeTcsl B OCHOBHOM B CYIIECTBOBAHUU PA3/IMYHbIX BAPUAHTOB
HAlUCaHHUs OJHOIO U TOrO K€ COKO3HOIO ClIOBAa. B pycCKOM s3BIKE «KOTHa» SIBISETCA
BBICOKOYACTOTHBIM TEMIIOPAJIbHBIM COI030M. JlaHHas JIEeKCeMa MOXET ChIrpaTh pPOJb

COK03a, YaCTHUIbI U BPDEMECHHOI'O HapCUusl.

KuroueBbie caoBa: Ilpunatounoe Ilpennoxkenue, IloguuHUTENbHBIN Coro3,
IlepeBonyeckass OxBuBasieHTHOCTb, [IpakTnyeckas Crunuctuka, OJIHOBpeMEHHOE

JleicTBue.
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BBenenne

PenpeseHTalys BpPEMEHHBIX OTHONICHMH B PaMKAX CIOKHOIOIIHHEHHOTO
NpPEUIOKEHHsI, B  YacTHOCTH, OTHOUIGHHS  OJHOBPEMECHHOCTH,  SIBIISICTCS
CYIIECTBEHHBIM KOMITOHEHTOM CBSI3HOH peud Ha JoOoM si3pike. CTaTHCTHYECKHH
aHaIM3 TEKCTOB Ha pPYCCKOM M TIEPCHICKOM S3bIKaX JIEMOHCTPUPYET, YTO
TEMIIOpaJbHbIE COIO3BI JOMUHHPYIOT B S3BIKOBOM Cpele: B TEPCHUACKOM S3BIKEe
BPEMEHHBIE COI03bI HAHOONEEe MHOTOUHCICHHBI B PSULY APYTHX MOMYHHHTENBHBIX
COI030B, B PYCCKOM JK€ f3bIKE Ha KaXKIbIH COI03 OJHOBPEMEHHOCTH HMPUXOIMUTCS
HECKOJIBKO 3HA4eHUH U QyHKIHUH.

B mHacrosme# craThe paccMaTpUBaeTCs CTHIMCTHYECKas CTOPOHA COIO30B
OTHOBPEMEHHOCTH PYCCKOTO M  IIEPCHIACKOTO  SI3BIKOB, MPOM3BOIUTCA HX
CTWINCTHYECKUI aHallM3 M COIOCTABJIECHHE, YTO WIIIIOCTPUPYETCSI NMpHUMepaMu M3
TEeKCTOB  Pa3NM4HbIX cTwiedl peun. Ilocme IMONHOTO — cOHMCKa  COIO30B
OJTHOBPEMEHHOCTH B O0OMX f3bIKax NpeNIaraeTcs WX COINOCTABIEHHE C TOYKH
3PEHUSIX Pa3rOBOPHOTO M KHIKHBIX CTHIICH.

Bomnpoc u3ydeHns: coro30B 0JJHOBPEMEHHOCTH MEPCUACKOTO SI3bIKA TOAHUMAIICS
kak B XX, Tak u B XXI Beke B paboTax (pHII0IOrOB-CIEIUAINCTOB TI0 CIYKEOHBIM
gacTsaM peun X. Xamuia-Pax6apa (1988) u X. D6paxumu (2009), 1 MeHee aeTanbHO
paccMaTpuBayics B o0mux Tpynax mo rpammaruke O.A. PyOunumka (2001), X.
@apmuasapaa (2003), T. Baxuauasa-Kamuspa (2018) u gp.

JUI TIMATENTPHOTO H3YYEHHS COI030B OJHOBPEMEHHOCTH PYCCKOTO SI3BIKA OBLIH
WCIIONIB30BaHBl  cloBapu CiyxeOHbIX ciaoB A.D. [lpuarkuuoir (2001), T.D.
Edpemoroii (2004) u B.B. Bypuesoii (2005), a Takxe pabotsl no cuntakcucy B.B.
Bunorpamosa (1960),B.A. benomankosoii (1989), H.C. Bamrunoit (2000 u 2002),
coBMmecTHbIH npoekT B.1O. Ampecsn u O.E. Ilexemuc (2012) n np.

B memsx cocraBieHHMsS MaccHBa PEUEBOr0 MaTepHana Ul JajbHeHIIero
MIPAaKTHYECKOTO aHAJM3a IIHPOKO MCIOJIb30BAJICS METOA HaONIoAEHHs, B T.d.

BKJIFOUYCHHOTI'O Ha6J'IIO,I[eHI/IH 34 HOCUTCISIMHU TCPCUACKOIO SA3bIKA, OBLIIO c06paH0



146 Issledovatel'skiy Zhurnal Russkogo Yazyka i Literatury, Vol.9, Issue 1, 2021, Pp: 143-165

6onee 1500 mpuMepoB TEKCTOB, HMEIOIIUX XOTs OBl OAHY M3 JICKCEM, OTOOpPaHHBIX
13 TEOPETHUYECKOW JIUTEPATyphl: OJIHA TPETh MPUMEPOB OTHOCKIIACH K PAa3rOBOPHOMU
peud, ABe TPETH — K KaKOMY-THOO W3 KHWXKHBIX CTWiIeH. MacCUB NaHHBIX IS
pa3zbopa MaTepuana Ha PycCKOM sI3bIKe ObLT MmosydeH u3 HarpoHanpHOTO Kopmyca
pycckoro s3bika. [1o pesynbraraM aHanu3a MOJTYYSHHBIX JAaHHBIX OBLIO TPOBEACHO
COTIOCTaBJICHHE C WMEIOIIUMCA TEOPETHYECKUM MaTepuajioM H 00o0IieHne
MOJIYYE€HHBIX JAHHBIX B TEKCTE HACTOSIIETO MCCIEAOBAHNUS.

Ienpto maHHOW pabOTHl SABISETCS TMOWCK AaJEKBATHBIX CTHJIMCTUYECKUX
SKBHUBAJIEHTOB COI030B OJTHOBPEMEHHOCTHU PYCCKOTO M MEPCHACKOTO SI3BIKOB ITYTEM
aHaliM3a WMEIOMIEroCcsS TEOPETUYECKOTO MaTepHaia, OTPaKaIoMero MpodiaeMy
WCCIICTIOBAHMsI, MCCIIE0BAHUS AMapaToB COI030B OJTHOBPEMEHHOCTH 00OUX SI3BIKOB
U TIPE/ICTABJICHUS COOTBETCTBYIOIICH CHCTEMBI COIOCTABJICHUS PacCMaTPHBAEMBIX
JekceM. MBI paccMaTpWBacM JIMHTBOCTHIIMCTHYCCKUA KOMIApPATHBHBIA aHAIN3
COI030B OJHOBPEMEHHOCTH, TaK KaK HMMEHHO JIMHTBOCTHJIMCTUYECKHI YpOBEHBb
SI3bIKa HAaMOOJIee BaXKCH MPH MOJI00PE BEPHOT'O SKBHBAJICHTA B PaMKaX aJIcKBaTHOTO
nepeBoja.

JlaHHOe WccnenoBaHue aKTyaldbHO ISl POCCHUCKUX W HUPAHCKUX JIMHTBUCTOB,
(UITOITIOTOB M TIEPEBOJAYMKOB, a TaKKe JUIS APYTUX HCCICIOBATENeH, Ubs
JIeSITENIbHOCTh CBSI3aHA C YKAa3aHHBIMH SI3BIKAMH, TaK KaK MOXKET MOMOYb B IOUCKE
KOPPEKTHBIX CTHIMCTUICCKUAX SKBUBAJICHTOB B HEPOJIHOM SI3BIKE.

CymecTtByeT psan paboT, MO OTHCTHHOCTH 3aTPardBaIONIUX TEMY COKO30B
OJTHOBPEMEHHOCTH PYCCKOTO M MEPCHJCKOTO S3BIKOB, OJIHAKO B HACTOSAIIEH padoTe
BIICPBEIC TIPOU3BOIUTCS CTUJIUCTUYECKOE COIIOCTaBJICHUE COI030B

OAHOBPEMEHHOCTH 3THX A3BIKOB.

1. Co103b1 0JHOBPEMEHHOCTH B EPCUACKOM SI3bIKE
Ilepcunckuii s3bIK pacroyiaraeT pa3BeTBICHHONW 0a30l COYMHHUTEIBHBIX H

MNOJYMHHUTCIIBHBIX COIO30B. B pAAy NOCICAHUX TEMIIOPAJIbHBIC COKO3bI IPCBAIUPYIOT
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HaJl OCTAJIbHBIMH 110 KOJINYECTBY. Takoe sBJICHHE HAOIIOAAETCS B IEPBYIO OUepehb
W3-32 HCTOPHYCCKHU CIIOKUBIICHCS IIMPOKOH CHUCTEMBI CHHOHHMOB-IYOIICTOB HE
TOJIBKO B OOMXOIHOI JIEKCHKE, HO U B CITY’KEOHBIX YaCTIX PEUH MEPCUACKOTO S3BIKa,
00aaromero BHYMIATEIFHBIMA BHYTPEHHIMH BO3MOXKHOCTSIMH TPOIYIIHPOBAHUSL
HOBBIX OTBIMEHHBIX NPEIJIOTOB U COF030B. Hammume momoOHBIX BO3MOXKHOCTEH
HaOJIoaeTCs U B PyCCKOM SI3BIKE, HO B MEHBIIIEH KBAHTUTATUBHOM penpe3eHTaIiH.

CHOXHOCTh COCTAaBJICHHS CIIHCKAa BCEX COIO30B OIJHOBPEMEHHOCTH CBs3aHA C
IBYMS OCHOBHBIMH (akTOpaMH: IO MpPHUYMHE CYLICCTBOBAHMSA PAa3JIMYHBIX
BapUaHTOB HaNMCaHUS OOJBIIMHCTBA CJIOXHBIX COIO30B, BKJIIOYAIOMIMX B ceOs
VHHUBEPCATbHBIN TOAYUHHUTENBHBIA COI03 45 [ke] umo, a Takke B CBSI3U CO
CTHJINCTUYECKON CHHOHMMHYHOCTBIO HEKOTOPBIX COI030B. Kpome Toro, B cocram
a0CONIFOTHOTO  OOJNBINMHCTBA MOMOOHBIX TOJYMHUTEIBHBIX COUYCTAHHH Ha
B3alMMO3aMEHAEMON OCHOBE BXOMAT yKA3aTElIbHbIE MECTOUMEHHS | [in] u ol [an]
(@apmuaBapn 2013. 550). B cBoio odepenp, B HEKOTOPBIX COKO3aX BO3MOXKHO
omymenne (aKyIbTaTHBHBIX COCTaBIAOMHKX 45 [ke], | [in] m ol [an], uro
JOTIOTHUTEIBHO  pacUIMpsieT JAWala30H BAapHAHTOB HANWCaHWS MHOXKECTBa
MOJYNHUTEIHHBIX COI030B.

Kpome TOrO, MBI HWCKIIOYaeM W3 Halled BBIOOPKU COYMHHUTEIBHBIC COO3HI,
KOTOpBIE TAaKXKE MOTYT BBOJHTH OJHOBPEMEHHBIC NEHCTBHS, a (OKYCUPYEeM CBOE
BHUMAaHHE Ha M3HAYAJIbHO TEMITOPATBHBIX JIEKCEMaX, KOTOPEIC BCTPEYAFOTCS JIHITH B
CUCTEME TTOTIYMHHUTEITEHBIX COIO30B.

Poccuiickuii upannct 10.A. PyGUHUNK TepedrcIseT CIeIyiolue BPeMEHHBIE
COI03bI, KOTOPBIE BBOJAT IPHAATOYHBIE OHOBPEMEHHOCTH: 45 3 5 [vagti-ke] kozoa,
a TaKke ero ympomennas popma 3y [vaqli] koeoa, «S =54 [mowge’i-ke] xozoa,
S &AKLA [hengami-ke] ko20a, «S S\ ; [zamani-ke] kozoa; «S J\> ,> [dar-hali-ke] 6
mo eépems Kak; ASfbl.A [madam—ke] n S _lsle [madami-ke] noxa / 0o mex nop,

noka; G [td] noxa, «S |G [ta-in-ke] noxa (Pyounumk 2001. 334).
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1.1 — Co103bI-CHHOHUMBI 45 33 4 [vaqti-ke]

X. D6paxumMu MOSCHAET, YTO JAaHHBIC CIIOBA 0OBIYHO JEMOHCTPHPYIOT, UTO IBa
WM OoJiblliee KOJMYECTBO JICHCTBHI COBEPIIAIOTCS OJHOBPEMEHHO, HO BO3MOXHA
KaK MX MOJIHAs, TaK U HEMOJHAasl OJTHOBPEMEHHOCTb». OH NPUBOAUT CHHOHUMUYHBIE
COIO3bI  OJHOBPEMEHHOCTH 45 L;GK;A [hengami-ke], 4 35 [vaqti-ke],

S gles[zamani—ke], « p\p>,> [dar-hein-in—ke] u 4 pl s [zemn-e-in—ke],
KaX/IbIi U3 KOTOPBIX MEPEBOJUTCS Ha PYCCKHH S3BIK Kak kocoa (D0paxumu 1973.
43).

B mepcuackoM s3bIKE 3TH COIO3BI MOTYT BBIp@KaTh Kak MOBTOPSEMbIC, Tak U
OJTHOKpATHbIE NEWCTBHS pa3IM4YHON JuMTenbHOCTH. BMmecte (Takxke BKIIOYas
«S #3350 [mowge’i—ke] koz0a) OHM OOpa3yIOT pAN COKO3HBIX TEMIOPATBHBIX
CHHOHHUMOB, KOTOpBIE MOTYT  YHNOTPEONSATBCS B OOJNBIIMHCTBE  BpEMEH
H3BSIBUTENLHOTO W YCIOBHOTO HakJIOHEHHs. CTOMT OTMETHTB, YTO B IPHUIATOYHBIX
NPEIOKEHHSX C TIOYCOK30M, BKIIOYAIOIIMM yKa3aTeJIbHOe MECTOMMEHHE, IIIaroj
OOBIYHO CTOUT B OJHOM M3 BPEMEH COCIaraTesIbHOTO HakjaoHeHus (D6paxumu 1973.
44).

Kpome Toro, HecMOTpsI Ha BHICOKYIO B3aUMO3aMEHSIEMOCTh 00CYKAaeMbIX BBIIIE
COI030B, MX CTHJICBBIC paMKH OBIBAIOT BechbMa pa3MbIThl. Ha OCHOBE MPOBEICHHOTO
HaMM CTAaTHCTUYECKOTO aHaim3a ¢ o63opoMm Gornee 1500 mpumepoB ymoTpeOieHus
COI030B OJIHOBPEMEHHOCTH MBI MOKEM CIENATh BBIBOJ, UTO 4S 3 4 [vaqti—ke] kozoa
W €ro BapHaHTHl B 3aBHCHMOCTH OT CTHJISL SIBIISIIOTCS CaMBIMH YIIOTPEOHTEILHBIMH
13 BBIIIEYKa3aHHBIX COI030B OJHOBPEMEHHOCTH. B BBIOOpKE MPUCYTCTBOBAIO OKOJIO
500 mpuMepoB pPasrOBOPHOW pedn (TOJIOCOBBIE COOOMICHHUS, (MIBMBI, BHIECO,
CKpUNTHl THYHBIX Oecen) m okoso 1000 mpuMepoB M3 MHCBMEHHBIX HMCTOYHHKOB
(CMH, xynoxecTBeHHasl JUTepaTypa, KOPIyC IEPCHICKOro si3bIka). YacTe 3THX
MPUMEPOB MPOJAEMOHCTPUPOBAHA B IPAKTHYECKOM MaTepuaie B Tabnuye 1.

B pabore «PoImb TEMIOPANbHEIX COI030B B OMPEACICHHH BPEMEHHOM
B3aUMOCBSI3M MEXAY TEKYIIMMH COOBITHSMH» H3JI0KEHBl HCUEPIIbIBAIOIINE

PE3YIbTATHI MPOBECPKHU KOJIHUYCCTBA BXO)KI[CHI/Iﬁ BCE€X BPEMCHHBIX COIO30B B KOPITYC
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mepcuackoro s3pika (MoptasaBuaus u np. 2011. 12), u B rotoBoM peiTuHTe
BPEMCHHBIX COIO30B s34 [vaqti] xoeda HAXOMUTCS Ha TPETHEM MECTE IO
y3yanbHOCTH (2977 BXOXKICHUH).

HecomHeHHO, BBIIICYIOMSHYTBIE COIO3BI MOXXHO CUHTATh HanbOoJiee MPOCTHIMU
JUI TIepeiayd OJHOBPEMEHHOCTH B CIIOKHOIIOYMHEHHOM IPEI0KEHUH, XOTS OHU
MOTYT TaK)ke BBOJAWTH IPEIIICCTBOBAHHIE WM CJeOBaHHE. PaccMOTpHM NpHMEpHI
HCIIONIB30BaHUS MTOJIOOHBIX COI030B B TIEPCHICKOM SI3bIKE C Pa3IMUHBIMH aCIIEeKTaMH

rjaroja:

Taéauna 1

Opurnnan IlepeBon u nosicuenne

S Sl ol J2e ‘(’*5;5‘ L 45 99| Koeda s nnasaio, mne Kadcemcs, umo 6ce

PRy oo b o dan OB, den | nmuypl, 6ca npupoda  paseosapusaem  co
(55 aS (ulda $sls) .S s | MnoIL.

OnHOBpEMEHHOCTh JAECUCTBUH MpHU Ii1arojlax

HCCOBCPIICHHOI'O BUA.

gy ;.j L oaics 5l 4 4, ‘;alf.:.a Kozoa ceem npoxooum uepes cmekio unu

S ssd Ol S LS (S 6| 600Y, €20 CKOPOCHTb YMEHOUIACTCS. NPUMEDHO
(L Al e Sals ¢ 5| Ha mpemb.

OnHOBpEMEHHOCTh JEUCTBUI TpPH TIIarojiax

HECOBCPIICHHOI'O BUAA.

S A gl e s sl &5 Jl;| B mo epems, kozda Owin  paspaboman
OS5l 5l LIS 5 oS A £ angasum «OuH-0abupey, upanckue
o3 o Sy Ol Ol y3 4SSl sl| 30poacmpuiickue  ceéswyennocayscumenu  u
5 O g0 (S g 3l LB 0 © gemes | UCCTEOOBAMENY  NOYYECMIGOBANU  OCHPYIO
s S el =l OLa s 5| HeobXOOUMOCMb 6  KOOUuUKAyUU €106 HA
Ol =l 53 s @fe (P9 e ‘;Lp) agecmuiickom — s3viKe, KOMOpblL  moeod
Guel G asdS 5l| cuumanca mepmewim szvikom.
Pa3HOBpeMEHHOCTb JEWUCTBHIL; COXO3 BBOJUT
HPUIATOYHOE Hpe/IIIeCTBOBAHUS npu

rjiarojiax COBEpuICHHOTO BU/JaA.
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Llomnanouu ecmob cobcmeennas

KomaHnoa, WOMIAHOCKUUL
A615emcsl OPUYUATbHBIM A3bIKOM CIMPAHbL, HO
6 mo Jice 8peMs  AHRMUUCKUL  MaKdice
cuumaemcst OQPUYUATbHBIM S3bIKOM.

OnHOBpEMEHHOCTh JAECUCTBUH MpHU Ii1arojiax

HCCOBCPIICHHOI'O BUA.

il g O 5l K ) Sl
eS|y Sl ol s oS 8 S
Sl K3l a0 oy e
4S 5g dalgr 3B Sl - Suls
o) A8 Jab aty s S
Sshii 3 slacide o > flo

(555 L8555 03 Gy

Baoxcnocmov amoeo pazoenenus 3axnouaemcs
6 MoM, Ymo 6CAKUll pasz, Koeod Kmo-audo
npuobpemaem 2mom  HABbIK, MO eCchlb
Modcem  Oblmb 00HOBPEMEHHO aKmepom U
3pumenem, OH MAKdiCe MOdNCem CO3epyamo
cebsl co Cmopombl.

OnHOBpEMEHHOCTh JAEUCTBUH MpHU Ii1arojlax

HCCOBCPIICHHOI'O BUA.

I3 55558 D3 S adpe o L
5 0 ol 4 bl e (i
im0l BT i€ S
55 S g3l Lo i o

(p.lfua S Y sl gl s

Cnycms 2000, yCcneuHo coas
6CMYNUMEIbHBLIL IK3AMEH, HEKOMOopble U3 HAC
npuuiiu Ha écmpeuy ¢ num. Kmo-mo ckazan:
«A bl nomHUmMe, KAK NOCMOAHHO 2080PUIU,
YUMo U3 HAC HUYE20 NYMHO20 He Gbltloem? )

Pa3HoBpeMeHHOCTh NEHCTBUIA; COI03 BBOIUT

[IPUIATOYHOE IIpeUIeCTBOBAHUS pu
IJ1arojlaXx COBEPLIEHHOIO BUJA.
Kak MBI BHIOMM, acleKT TEpPCHACKOrO IJlaroja (3aBEepHIEHHOCTh Kak

COBepH.IeHHBIf/‘I ACIICKT, HC3aBCPHICHHOCTb — KakK HeCOBepHIeHHBIﬁ) TaKKE UTpacT

BAXHYI0 pOJb B  YCTAaHOBJIEHUM  OTHOLIEHUH  OJHOBPEMEHHOCTHM WU
Pa3sHOBPEMEHHOCTH MEXAY I'paMMaTHYeCKUMHU OoCHOBaMH. IIpu ymorpebieHuu psna
(opM HECOBEpIIEHHOTO BHAAa JBa HE OrPAaHHMYCHHBIX MpEIesioM IpoIecca
COYETAIOTCS, 4YTO, KaK IPAaBUJIO, IPUBOAUT K OTHOILIECHUIO OJHOBPEMEHHOCTH, B TO
BpeMsi KaK COYETaHHE HECKOJBKHAX TJIAroJoB COBEPUIEHHOTO BHJA OOBIYHO

WCTIONB3YETCS JUIs BeIpakeHUs nocienoBatensHocT dakroB (IIBemosa 1960, 605).
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Taxum 06pa30M, Ipyu HAJIMYUHU B CJIOKHOM IMCPCUACKOM MNPCIIOKEHHUHN I'JIarojoB B
3aBCPUICHHBIX BPEMEHAX OYCHb YacCTO IIPOCIICKUBACTCA BBOAMMOC COIHO30M

NMpUAATOYHOC MPCAMICCTBOBAHUA UJIN CJICIOBAHUA.

1.2 — OcTranbHble COK3bI OITHOBPEMEHHOCTH

Bocnoip30BaBMIKACE CTATHCTUYCCKAME MaTEpHUATaMH MO YaCTOTHOCTH COFO30B
13 paGoThl «POJIb TEMIIOPABHBIX COK30B B OMPEICICHAN BPEMEHHO B3aHMOCBSI3H
MEXIy TeKyImMMH coObITHsIMI» (MoptazaBuaus u ap. 2011. 12) MbI 3aBepmImmu
CIIFICOK BCEX CYIICCTBYIOIIMX B COBPEMEHHOM IEPCHICKOM S3BIKE TEMITOPATBHBIX
COI030B OJTHOBPEMEHHOCTH, JOOABUB K PACCMOTPEHHBIM BBIILIE CIIEAYIOLINE COO3bI:
G [ta] noxa B pasnu4HBIX BapuaHtax, O s [Con] m s [Co] Kko20a, &S Ji>,s
[dar-hali-kele mo epems kax, &\[angah] rkoeda; 6 mom momenm BO Bcex
BO3MOKHBIX BAPMAHTAX HAMHUCAHUS, 45 lsle[madami-ke] noxa; do mex nop, noxa B
pa3NMyHBIX BapHaHTax ymnorpeOiieHus. I[lpumepsl ynoTpeOneHus yKa3aHHBIX
COIO30B, TIPOAHAJIM3MPOBAHHBIE B paMKaxX COCTaBJICHHMs HACTOSIIEH CTaTbhH,

TpuBeIeHEI B Tabauye 2.

Ta6auma 2

Opurusan IlepeBog

Cpd) (Sah e SLE (S5 ;.j « U|loka wHe 6pocuwvcs 6 600y — He
(@‘ﬂ‘ JLJ\ cmaneulvb nI08YOM.

okl Olgy /5 2 Lasd ol O 5w | Ko20a crasannoe ne npomusopeuum
(Yo V/Y 1 pw35 3) 5 5 July| paccyoky, dywa nosma noana padocmu.

Kozoa napoo c necnvio ckpoincs uz 6uoa | s ks Q\)}jbi Olivg, & oIST
u cayxa, magicenoe 4yeCmeo mocku 3a| o « ol Adule 3 el (bus Lt
ceoe 00unouecmso, 3a ceoio menectyio | Slg= pl ;| wl.ﬁ;lig 5 Sl S
npasonocm, 3a ceoio epascoetnocmsy k| (L S U Sy ) 5 S B2y

omomy — mupy — oxeamuio  Jlesuna.

(/I.H.Toacmoii, Auna Kapenuna)
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550 sSCland LLLE" i 5 S o oS >
ks Ll a8 ol el il o ls
30 e 5eh g B el Ml

(Q‘J.@.? DL

Ilocre >moco oma, npubaudicaacv K
0epessHHOU 08epu KOMHAMbL, CKA3ANA:
«Y Tamvanvr Cmenanenko ecmu JCEHUX.
Bosmoorcno, eii He ouenv xomghopmmo

npuxooums cro0a 0OHOUN.

Lls o ool 1y iy s 0B S
oo Sl e S s S sl
bl 5 Blas (Blas Jos) AL 03,55

(sl 5 G5~

Hanpumep,  3axon  paccmampusaem

00

MomeHnma, noka cam He cHumaem c cebs

npodagua Kaxk ecapanma moceo

06s3aHHOCMU NO eaparnmuu.

2. Co103b1 OJTHOBPEMEHHOCTH B PyCCKOM SI3bIKe

Kak m B NEPCUZCKOM  A3BIKE, COHO3bl PYCCKOTO sA3bIKa IO 3HAYCHUIO

KIacCUPUIUPYIOTCS Ha COYMHHTENbHBIE W ToaduHuTensHble. [lo  cioBam
CHHTAaKCHCTOB-PYCHCTOB, CJIO)KHOCOUMHEHHBIE NPEIUIOKCHHS B PYCCKOM SI3BIKE
yale JAPYrHX BHIPAOKAIOT HMEHHO BpeMeHHble oTHomeHus (Bamrmma 2000. 297).
Tem He MeHee, B JaHHOM pasJiesie MBI TaKXKe He OyneM paccMaTpuBaTh (pyHKIHIO
nepeaayr OHOBPEMEHHOCTH Y COYMHUTENBHBIX COI030B.

H.C. Banruna mpeanaraeT CIHCOK COIO30B, HCIIONIB3YEMBIX IMPH BBIPAKCHHH
OTHOBPEMEHHOCTH B CIIOKHOTIOMYMHEHHBIX HPEATIOKCHUIX: K020d, HOKd, KK,
noxamecm (apxauy.), noxyoa (npocm.), 8 mo 6pems kax (Bamruna 2002. 316).
B. 0. Anpecsan u O.E. Ilekenuc yka3plBalOT MallOy3yalbHBIH COIO3 1O Mepe mo2o
Kak B OIHOM pSAAy C IPYTHMMH COIO3aMH OJHOBpeMeHHOcTH. Takum oOpaszom, B
Hacrosmeld paboTe MBI PAacCMOTPHM BCErO CEMb ITOJUYMHHUTEIBHBIX COIO30B
OJTHOBPEMEHHOCTH, N3 KOTOPHIX [[Ba UMEIOT (PYHKIMOHAIHHO-CTHIIEBYIO OKpAacKy, a
MATh SIBISAIOTCS SI3BIKOBBIMM  €MHHWIIAMH HYJeBOro YpoBHs. IIpum sToM Bce

paccMaTtpHuBaeMBbIe COIO3HI SIBIIIOTCS ceManTrndeckuMu (bemomankosa 1989. 526).

2.1 — Co1o3 ko20a
Kozcoa cuuntaetrcst Hambojee YacCTOTHBIM TEMIOPAILHBIM COIO30M PYCCKOTO

sa3p1ka (581 566 Bxoxaeruit B OcHOBHOM Kopiryce Ha 26.03.2020). DyHKIHOHAT
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JTAHHOM JIGKCEMBI OTPOMCH, OHa MOXET HCIIONIF30BAThCS B POJH CIIY>)KEOHOTO CIIOBa
KaKk B paMKaxX BO3MOJXKHOCTEH COr03a, TaK W YacTHIbI, 00Opa30BBIBATH COIO3HYIO
CKpenmy | UCIOJIb30BaThCSI Kak BpeMeﬂﬂde Hapeuue. [loMHMMO mNPUAATOUHBIX
BPEMEHH, K020ad MOXKET TaKKe INPUCOCIUHATh YCJIOBHBIE MPHIATOYHBIC, TPU
MIPUCOEANHEHUN TIEPBBIX COI03 K020a YKa3blBaeT Ha OJHOBPEMEHHOCTH JCHCTBUIA,
MPOTEKAIONMUX B TJaBHOW W 3aBHUCUMBIX TIpaMMAaTHYECKHX OCHOBax, HX
MOBTOPSIEMOCTh, HAYaJIbHBIA MOMEHT JEHCTBUS WJIM ClieZJOBaHUE NEHCTBUU JIpYT 3a
npyrom. Kpome Toro, coro3 koeda BEIpakaeT OJHOBPEMEHHOCTh 0¢3 OJUepKUBAHUS
COBIIAJICHUS BO BPEMEHU JICHCTBHUI TTIABHOH U MpUaaTodHOH dacteit (Baxruna 2002.
316).

CpaBHUM  BBOJAMMYIO  COIO30M  OJHOKPaTHYIO W IOBTOPSAIOLLYIOCS

OAHOBPEMCHHOCTL U HCfICTBPIfI Ha IpuMepax:

Taoauna 3

IIpumep osicHeHue

3a 0sa-mpu Ons 0o nepsoeo cueea, kozoa oném | Coro3 Koeda BBOJIUT
ObLIO ewé no-oceHHemy AHcapko u 6e3001auHo U | IPUAATOYHOE OJHOBPEMEHHOCTU
0 67U3KOU 3UMe HUKOMY He XOMeN0Ch OYMamp, | C TIOBTOPSIOIIUMCS ISHCTBUEM.

CMIaHUK 60pye pPACMASUSAN NO 3eMlle C80U
02poMHble,  08yXcadiceHHvle — aanvl  <..>.

(B.T.Llanamos. Konvimckue pacckaswi)

Buvinematime, — 3azoeopun Azazenno ¢ mpyore, | Coro3 Koeda BBOJIUT
U NO MOHYy e20 ObUIO0 CAbIWHO, YMO em) |PUIATOYHOE OJHOBPEMEHHOCTU
npusmeHn  UCKpeHHUU, padoCmubli  NOpPblG | C PA30BBIM JCHCTBHEM.

Mapaeapumvl, — ko2da 6yoeme nporemams HaoO
eopomamu, Kpuxnume. «Hesuoumaly (M.A.

byneaxos. Macmep u Mapeapuma)

Hcnonp3oBaHue coro3a kKo2oa B NpUAATOYHOM TNPEAJIOKEHHUNU B CBA3KE C

Hapeyuem mo2oa JAOMOJIHUTCIIBHO ACJIACT aKICHT HAa HEIIOCPEACTBEHHOC BPEMCHHOC
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cornacoBanue: Koeda ona om Hac omowna, mozoa s wenuyn Ipueopwvio

Anexcanoposuuy: «Hy umo, kakoea?» (M.FO.Jlepmonmos. I'epoii nawezo pemeni).

2.2 — Cow3 Kak

JlekceMa kax TaKkXKe MOXKET BBICTYHAaTh MOP(OJIOTHYECKH KaK Hapedue, CO3 H
yactuia. OCHOBHOHM ()YHKIIMOHAT COIO3HOHN (hOPMBI JaHHOM JIEKCEMBI MPUXOIUTCS
HAa TIPUCOCIWHEHHUE CPaBHUTEIHHBIX O0OPOTOB B COCTaBE MPOCTOTO NPEATIOKCHHUS
WM CPaBHUTEIBHBIX MPUAATOYHBIX MPEJIOKEHUN B paMKaX CII0KHOMIOTYMHEHHOTO
npeniokeHus. B Hacrosimiee Bpemsi HUCTOJIB30BaHUE COIO3a KaK JUIS BBEIEHUS
MIPUIATOYHOTO OJHOBPEMEHHOCTH HCIIONB3YETCS PEIKO U CUUTACTCS apXAaUIHBIM, HO
B KJACCHYECKONl pycCKOH nuTepaType OCTaloCh MHOXXECTBO IIPHMEPOB €ro
ynoTpebieHus B yka3zaHHOM 3HaueHuH (Bunorpamor 1960. 301). [IpuBeneM oxuH
W3 HUX, OTHOCSImmiics K cepenune XIX Beka: Kak s eviuien uz 0OUHOYeCmed, He
cmano nycmomsl 0kono mens <...> (I.C. bamenvkog. 3amemxu k mpyody «Obwas

Qunocous cucmemvl mupay).

2.3— Cowo3bl noka, nokyoa, nokamecm

ITo muenmro B.IO. Anpecsta n O.E. Ilekennc coro3 noxa siBisiercst Hamboiee
YaCTOTHBIM M3 BCEX COIO30B OJHOBPEMEHHOCTH PYCCKOTO S3bIKA, YTO MPOUCXOAUT
Gnaromapst ero HEHTPaIBHOCTH, OTCYTCTBYIOIIEH Y €T0 CTHIIMCTUIECKUX CHHOHUMOB
nokamecm M noKyod.

Co0103 NOKA MOYXET BBIPAXKATh OTHOBPEMEHHOCTh JCHCTBUS WIH €0 BPEMEHHOI
npenen. Coro3 nokyda CUUTAETCs IMPOCTOPEYHBIM M YCTAapeBIIMM, HaXOns OYCHb
cnabyIo pempe3eHTalui0 B COBPEMEHHOH TUTeparype, a nokamecm — pa3rOBOPHBIM
M YCTapeBLIMM, PpEAKO BCTpedasich JaXke B KIACCHUECKUX JHUTEPATYPHBIX
MaMATHHUKAX Ha PYCCKOM SI3BIKE.

IIpy wHCHONB30BAHMM TJIATOJIOB HECOBEPUICHHOTO aclekTa B TJaBHOM M

OpUAATOYHOM IMPEIJIOKCHUAX YKA3aHHBIC COMO3bI JOIOJHUTCIBHO MNOAYCPKHUBAIOT
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COBIMAJICHNE BpeMeHH coBepieHus aevicteus (Bunorpanos 1960. 300). B Tabauye 4

Mbl MPUBCIU MTPUMEPHI HCIIOJb30BAHHSA BCEX pacCMarpuBacMbIX COKO30B II0

YKa3aHHOU CXeMe:

Taoauua 4

[Ipumep

TlosicHenne

Tam wén cnekmaxiv, NOKA s YUMAL CE0I0
nvecy. (M.A. bByneaxos. Teampanvhviii

poman)

<..>u cama xouy Ovlmb  6HOHE
CB0O00HOI0, nokamecm )y MeHA XOmb
KaKou-HubyOb c80ll KYyCOK 0a makue oemil,
Kax mol u Hyneuka.
(©.M. Jlocmoesckuu. I[lpecmynienue u

Haxazanue)

Bcé spems, nokyoa meno 6abywku cmoum
6 0oMe, 51 UCNBIMbIBAI0 MAICENOE UYECBO
cmpaxa cmepmu <..>. (JLH. Toacmoil.

Ompouecmeo)

Cka3zyemble TIaBHON U NpUIaTOUYHOU
YaCTH HAXOAATCS B HECOBEPIICHHOM

BHUIC.

2.4 — Co103bl 10 Mepe moz2o KaKk M 6 Mo 6pema Kax

CIIOXKHBIN COI03 110 Mepe moco Kak MaJlo4aCTOTEH B COBPEMCHHOM PYCCKOM

s3bike (2 448 BxoxaeHuit B OcHoBHOM Kopmyce Ha 30.03.2020).JanHbIi cOr03 He

TOJIBKO YKa3bIBaCT Ha OAHOBPEMCHHOCTL IAapaJUICIIbHBIX HeﬁCTBHﬁ, HO W Ha

MOCTETIEHHO Pa3BUBAIOIIYIOCS CHTYallMI0 B TJIABHOM MPEAJIOKEHUHM Ha (QoHe

,I[eﬁCTBHH B NPUAATOYHOM MPEIJIOKCHUUN!: Ilo Mepe moeo Kak s packpyduedai

NPOBOJIOKY, NPOOKA 6CE CuibHel U CulbHell 0dsuld HA JA0OHb Moel pYKu u

NOOLIMANACH, KAK CUTbHOE 00yuesnénnoe cyuecmeo. (D.A. Hckandep. Jlemnum

onem).
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BpeMeHHOE 3HaUeHHE MATOYaCTOTHOTO COK3a 6 MO GpeMs KaK MAKCHMATBHO
ONMM3KO K 3HAYEHHMIO OJHOBPEMEHHOCTH C003a k020d. CTOMUT OTMETUTh, YTO
paccMaTpuBaeMbIii COIO3 TaK)Ke YIOTpeOsseTcs B YCTYNUTENbHOM 3HaueHHUU. Bo
BPEMEHHOM 3HAYCHHH [aHHAS JIEKCEMa JEMOHCTPHPYET MapailelbHOE DPa3BUTHE
HECKOJIbKUX JACHCTBHI MpU NOOBIX aCHEKTHBIX COYETaHHSAX IaroyioB. IIpu sTom
IpU TJIArojiax COBEPIICHHOTO BHIA COKO3 6 MO 6peMsi KAk JIOTOIHUTEIbHO
I0TYEPKUBAECT MOMEHT BPEMEHHOTO COBINAJEHHs MPHIATOYHOM M TNABHOI dacTeif
npemnoxenus: Cpasy nocie uncmumyma Jléska noexan 6 bawxupuio u
npopaboman mam mpu 200a Ha NPOMBICIAX, 8 MO épems Kak [mumpues <...>
ocmancsa pabomams 6 Mockeée Ha easzosom 3agode, 6 aabopamopuu. (FO.B.

Tpughonos. Obmen,).

3. JIMHrBOCTHJIMCTHYECKHMI AHAJIM3 COKH30B OJHOBPEMCHHOCTH PYCCKOIo H
NEePCUACKOTO0 SI3bIKOB

B pamkax &naHHOW dYacTH MBI paccMaTpHBacM JIMHTBOCTHIIMCTHKY COIO30B
OJTHOBPEMEHHOCTH — OJIMH M3 TPEX OCHOBHBIX JIEKCHYECKUM YPOBHEH M000TO A3bIKA
(AxmanoBa 2004. 488) c 11e7pI0 BBISIBICHHS SKBUBAJICHTHBIX CJIOB B BYX SI3bIKaX B
paMKax  TpPaKTHYeCKOW  CTHIMCTHKHM.  [lepeBoiueckas  3KBHBAJICHTHOCTH
MoJpazyMeBaeT 0053aTeIbHOE HATMYHE B IEPEBOIE SIMOTHBHBIX, CTHIIUCTUICCKUX U
Ip. eIWHWI] TEKCTa OpHWIMHaja, a COIo3bl TakKe MOTyT HecTH B cebe

CTHITUCTHYECKYIO cocTaBisttontyto (Komuccapos 1980. 152).

3.1 — Pa3zroBopHblii cCTHJIb

B pasroBopHOM CTHIE MOXET UCIOJIB30BaThbCcd Kak HOPMHUPOBAaHHAS
pasroBopHast JICKCHKa, TaK M BHEJIMTEpaTypHas JIeKCHMKa (IHaJEKTHU3MBI,
MIPOCTOpEYHs, XKaproHU3MBI M Jp.). be3yclioBHO, pasroBopHasi pedb TATOTEET K
MaKCHUMaJbHON CKAaTOCTH M JJAKOHMYHOCTH BBICKA3bIBAHUA, B CBA3U C YEM HaunboJee

KOPOTKHE TIEPCHJCKHE COI03bI U [td] noxka m ;34 [vaqti] ko20a MOXHO Ha3BaTh
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OHIMHM M3 HauboJiee MOMYJISPHBIX B COBPEMEHHOM MpaHCKOH peun. Tem He MeHee,
3aMETHO 4Yalle JAPYIMX B PasrOBOPHOM peYd HA MEPCUIACKOM S3BIKE MOXKHO
BCTPETUTh BapuanT S ;33 [vagti-ke] Koz0a ¢ yKa3aTeNbHBIM COKO30M U
MapKHpPOBaHHBIH PasTOBOPHBIM CTHJIEM Y3YAIbHBIH COI0O3 4S .23 40 [mowgei-ke]
Ko20a.

B pycckoM s3pIKe TpM  HAJMYMKA  MEHBIIETO Pa3HOOOpas3us COIO30B
Manoy3yalbHbIMUA B HOPMHPOBAaHHOM pa3rOBOPHOM peuu MOXKHO HA3BaTh JIUIIb 6 110
epemsa Kak U no mepe moeo kak. Ilpu 3TOM Tpu cOKO3a OIHOBPEMEHHOCTH —
nokamecm, HOKyOa U KaK, — OTHOCSITCSI K BHEIUTEPAaTypHOU JEKCUKeE: yIOTpeOieHne
BCEX TPEX B COBPEMEHHOM Y3yCE SBISIETCSI INPOCTOPEYHBIM. TakuM 00pazom,
JIEKCEMBI HYJIEBOTO YPOBHS Ko20a U noKa SIBIIIOTCSA HanboJjee YacCTOTHBIMU B y3yce
PyccKoil HOpMUPOBaHHOM Pa3rOBOPHOI pedH.

Kak HocHuTenm mepcuackoro, Tak M HOCHUTEIH PYCCKOTO SI3bIKa MOTYT OBITh
MIOJIBEPIKECHBI BIUSHHUIO KaHLIEIAPU3Ma U UCIIONIb30BaTh B Pa3rOBOPHON PEeUH COIO3HI,

npeaHa3sHAauYCHHBIC AT Oq)HHHaﬂLHO-,Z[GHOBOFO CTHJIA, pacCCMAaTpUBacMOTIo Jajice.

3.2 — KHusKHBIE CTHJIM pequ

3.2.1 - XyjaokecTBeHHbIH CTHJIb. MHOIONETHSIE MCTOPUS  Pa3BUTHA
MEePCHUICKOTO sI3bIKa 3HAYMTENIFHO TOBIHUSIIA Ha BOKAOYJIsIp s3bIKa W, B YAaCTHOCTH,
Ha CIIy)eOHbIEe YacTH peur: MHOTHE U3 pacCMaTPUBAEMBIX COIO30B HCIOJIB30BAIHICH
Jake B JIPEBHEW IEPCHACKONW IT033MH, W WHOTJIa WX BBIOOp OBUI 0OYCIIOBICH
MOCJIEIOBATENIbHOCTRIO JUIMHHBIX M KPaTKUX TJAacHBIX B COO3€, YTO OBLIO
HEOOXOAMMO JUIsl CO3JIaHMsl PUTMHKHN cTHxa. Hanbonee yacTyro penpeseHTanuio B
JpEBHEH NEPCUACKOH MO33UM MMEIT KPaTKUE COIO3bl (s [Con] m s [Co] xo20a,
&1 [angah] koeda n 6\:& [madam] noka, 0o mex nop.

CoBpeMeHHasi MpaHCKasl XyIOKECTBEHHasl JHTepaTrypa amnejuIMpyeT KO BCeMY
MacCHBY HMEIOLIUXCS COIO30B OJHOBPEMEHHOCTH B 3aBHCHMOCTH OT JKaHpa.

Anmapar COr30B-CHHOHMMOB 4S 3 5 [vagti-ke] ko20a TIoMOTaeT aBTOpaM BBOIWTH
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IPUIATOYHBIE OJHOBPEMEHHOCTH, U30€Tast JIEKCHYECKUX MOBTOPOB. COK03 45 a5 50
[mowge’i-ke] Kxoeda cumraeTcs Oonee pPa3TOBOPHBEIM H  yIOTpeOIseTcs B
XYIOXECTBEHHOH peYyd B OCHOBHOM [UISI TIepeladd KOMMYHHKALMM KHUIKHBIX
TepOeB.

ApXamuHBIC COO3BI KAK, NOKYOad U noKkamecm HaXOIAT OOTaTyIo perpe3eHTAIHIO
B KJIACCMYECKON PYCCKOM JUTEpaType, B MEepUO ] HAlUCAaHUsS NMaMATHUKOB KOTOPOM
OHH VYIOTPEOIUIMCH B HOPMHPOBAHHOW pPa3rOBOpHOM peuyn. B coBpeMeHHOI
JUTEpaType OHU HCIIONB3YIOTCS JIMIIb AJIS CTWIM3ALMHU S3bIKa 0ojiee paHHHUX 3I0X
WK niepenadn npoctopeunii. Hanbosnee y3yalbHBIMU COI03aMU OTHOBPEMEHHOCTH B
COBPEMCHHOW JIUTEPAType Ha PYCCKOM S3BIKE OCTAIOTCS YaCTOTHBIC K020d W NOKd,
YTO SPKO JEMOHCTPHPYETCS KOJHMYECTBOM BXOXKICHMHM YKa3aHHBIX JIEKCEM —
163 769 u 47 067 cOOTBETCTBEHHO — B MOJIMHOKECTBO XYJO>KECTBEHHBIH TEKCTOB,
HanucaHHbIx ¢ 1950 mo 2020 ron, HaumoHnanbHOro Kopmyca pyccKoro sizbika. B
CBOI0O oOuepeab, Y apXaumyHBIX CHHOHMMOB B JaHHOM IIOJMHOXXECTBE TIOpa3lIo
MeHbIle BXoxaeHud — 1323 mna nokyoa wm 263 mna noxkamecm. OleHKa
y3yaJbHOCTH YIIOTPEOIEHUSI BPEMEHHOTO 3HAUEHUS COI03a KaK 3aTPyIHEHA B CBA3U
C €r0 MHOT'O3HAYHOCTHIO.

3.2.2 - HMyoauuucTuyeckui CTHJIb. [MybnmumucTraeckuii CTUJIb
XapakTepU3yeTcss  0COObIMH  (OpMaMK  peaju3allid W CTHIHCTUYCCKUMU
¢yaxausamu. 1o sToit npuunae cTrmh CMU BOBIIEKaeT S3BIKOBBIC €AMHUIIBI JTFOOBIX
ypoBHei u crweil s3pika (Pozernrans 205. 408). HopmaTtuBHEIE HHPOPMALMOHHBIC
TEKCTHl IOJB3YIOTCS SI3BIKOBBIMH E€IWHHUIIAMH HYJIEBOTO YpPOBHS, OJHAKO WHBIC
JKaHPBI IMyOJUIUCTHKY ame/UMPYIOT KO BCEMY alapaTy HMEIOMIHXCS S3BIKOBBIX
BO3MOXHOCTEH.

CTOUT OTMETUTh, YTO CpEId COK30B IEPCUICKOrO s3bIKa HAOIIOMACTCS
(hYHKIIMOHATTFHO-CTHIICBOE PACCIOCHHE, OJHAKO HU OJWH W3 COIO30B HE 00lamaeT
HSMOIMATIBHO-3KCIIPECCUBHOW ~ OKpackoil.  Takum  oOpazoM, B  paMKax

Hy6J'II/II_II/ICTI/I‘I€CKOI'O CTHUJIA JKYPHAJIUCT IIpU TIIOMOIIM COK30B MOKET JIMIIb
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CTHJIM30BaTh TEKCT, HO HE MPUIATh €My SMOIMOHAIBHYIO OKpacKy. Takum obpas3om,
HpaHCKHE MyONUIUCTHICCKHE TEKCTBI MOTYT OBITh CTHIIM30BaHBI C IMOMOIIBIO
CTWINCTUYECKH OKpAIICHHOW JIGKCHKM WM ObITh HAlMCaHbl B JIOTUYHOMN
wHPOpPMATUBHOW (opMEe C TIOMONIBIO COIO30B, HCIONB3YEeMBIX TaKXke B
ouIHaANTEHO-IETIOBOM M HaydHoM cTwrix. IIpemmourenme CMU  ormaercs
pa3fenbHBIM BapuUaHTaM HAIMMCAHUSA KOMIIOHEHTOB COI03a, PEKOMEHIYEeMBIM
Akanemueit mepcuICKOTo s3bIKa 1 tutepaTypsl (Papxanrectan 2015. 22).

ITomoOHast cuTyanus CKIagbIBaeTCS M C COI03aMH PYCCKOTO S3bIKA: JKypHAJIUCT
MOXET  BOCIOJIb30BaThCS ~ CTHJIMCTUYECKH  OKPALICHHBIMH  YCTapEeBLIMMHU
BHEJIUTCPATYPHBIMH COIO3aMU HOKaMecm, NoKyoa W Kak U1 CTUIU3AINH TEKCTa
WIM WCIIONB30BAaTh COO3BI HYJIEBOI'O YPOBHA JUIS CO3JAHHUS HOPMATHUBHBIX
HH(POPMAIIMOHHBIX TEKCTOB.

3.23 - OdunuouanbHO-A€JI0BOH W HAYYHBIH CTHIH. SI3BIK HpaHCKOH
JOKYMEHTAllMM M HAayYHbIX IyOJIMKAIMH TATOTEET K JIEKCHUECKOH M30BITOYHOCTH M
KaHIEISAPU3MY, YTO BIHSIET HA BHIOOP COFO30B: B OCHOBHOM HPEAIIOYTCHIE OTIACTCS
CTHJIUCTUIECKHN 00JIe€ BHICOKUM 45 L;GK;A [hengami-ke] ko20a, «S -y, o zemn-e-in-
ke] koeoa n &S\ s> ,3[dar-hein-in-ke] ko2da, yacto ucnomnw3yrores «S I ,s[dar-
hali-kelé mo épemsa xak (4TO B paMKaX JaHHBIX CTHJICH pedd 4acTo MEPEBOJUTCS Ha
pycckuii neenpudacTHeiM 060poTom),U [1a@] noka u &S Sl [zamani-ke] kozoa.
Be3ycinoBHO, BOBMOXKHO MPUMEHEHUE W IPYTHX CIMHHUIl HYJIeBOTO ypoBHs. Kak u B
ciiydae ¢ IMyOJNUIMCTUYCCKAM CTHJIEM, HAa CETOAHAIIHWHA JEHb MPEIINOYTCHUE
OTJAeTCs pa3JeIbHOMY HAIMCAHUIO BCIIOMOT'aTeIbHBIX KOMIIOHEHTOB CO03a.

B pycckoMm si3pIke OCHOBHBIM KPHTEpHEM BBIOOpa COI03a JJIS MCIIONB30BAHUS B
TEKCTaX YKa3aHHBIX CTHUJIEH TaKXKe OCTAeTCS CTUIMCTHUYECKas HEeHTPaJbHOCTh, Tak
KaK OHM HE TPHUEMIIIOT WHOCTIIIEBBIX BKparuteHu# (Bamrmna 2002. 28). Coro3 no
Mepe moeo Kak dalle BCTPEYaeTCs B HAYYHBIX TEKCTaX, T.K. IOKa3bIBACT
MOCTENEHHOCTh pa3BopadnBaronierocs mnpoiecca Ha ¢one npyroro. Coro3 6 mo

epemMs Kak peaKO UCHOJIb3YCTCA B YKa3aHHBIX CTHUJIAX IJI1 BBCACHUS MPUAATOYHOIO
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OTHOBPEMEHHOCTH, dalle YHOTPeOJsAsiCh B CBOEM II€PBOM 3HAYCHHUU BEACHUS
NIpOTHBOIIOCTaBNeHNs. EnnHNIIa HyJIeBOTO YPOBHS n0Ka YIOTPEOIIsieTCsl Ha HOPSIO0K
pexxe Kkoz0a, T.K. aBTOPBl TEKCTOB TMOAOOHBIX CTHIEH u30eratoT JrOOBIX
HETIPaBWIBHBIX TOJIKOBAHHWI; ATOT JK€ COI03 MOXKET TAaK)KE BOCHPHUHHMATHCS Kak
BBOJAIIMI BpeMeHHO# mpenen. COrO3 Koz0a B CHIly CBOEH yHMBEPCATBHOCTH H
HEUTPaAIBHOCTH SABJSIETCS CAMBIM Y3YyaJIbHBIM TaKXKe UM B paMKaX pacCMaTpPUBAEMBIX

crunet (AnpecsH, [lekenuc. 2012).

3akn04ueHHe

AnmapaTsl TEMIIOPaIbHBIX COI030B OJHOBPEMEHHOCTH TIEPCHICKOTO M PYCCKOTO
S3BIKOB OTJIMYAIOTCA APYT OT Apyra KBaHTATHBHBIMHU IOKa3aTeIsIMH (OIUHHAIIATH
COIO30B B IIEPCHICKOM SI3bIKE, CEMb B PYCCKOM), B PE3yJIbTaTe Yero Ha JI000H coro3
PYCCKOTO sI3bIKa MPUXOANUTCS CPa3y HECKOIBKO COI030B MEPCHUACKOTO s3bIKa. COI03EI
000MX SA3BIKOB JIUIICHBI YMOIIMOHATIHHO-3KCIIPECCUBHON OKPAacKH, HO HE BCE U3 HHUX
SBJISIIOTCSL CTHJIMCTHYECKH HEWTPAIBHBIMH, B CBS3M C YeM YacTh PAacCMOTPEHHBIX
CO030B MapKHPOBaHa OJHUM HJIM HECKOJIBKUMH CTUIISIMHU PEUH.

Haubonee YacTOTHBIM MEPCHACKUM COIO30M OJHOBPEMEHHOCTH SBISACTCA
MHOTO3HAUHBIH ~ cO103 B3y [vaqti] koz0a, oOnajgarolui —BHYIIMTENHHBIM
KOJINYECTBOM  CHHOHUMOB-AYyOJIETOB M  CTIJIMCTHYECKHMX CHHOHMMOB. Ero
SKBUBAJICHTOM B PYCCKOM SI3BIKE SIBJISCTCS MHOTO3HAUHBIH COI03 K020d HYJIEBOTO
S3BIKOBOTO YPOBHS, KOTOPBIH IIUPOKO MPUMEHSETCS BO BCEX CTHIISIX PEUH.

PexopacmenamMu 10 y3yalbHOCTH B HOPMHUPOBAaHHOM pPa3srOBOPHOM pedu
TEPCHUIICKOTO A3bIKa ABJIAIOTCA Hanbosee KpaTkue coro3wl U [1d] noka u ;3 5 [vagqti]
Ko20a B pa3MYHBIX BapualusaX, a Takke (OYHKIHOHATbHO-CTHIMCTHYECKA
MapKUPOBAHHBIA COM03 45 x5 50 [mowgei-ke] kozda, B pycCKOM — COIO3BI noKa W
Ko020a. B XynoKeCTBEHHOM H IyOJIMIMCTHYECKOM CTHJISIX DPEYH aBTOP MOJXKET
amneyuIMpoBaTh KO BCEMY MAacCHBY COIO30B OJHOBPEMEHHOCTH B LIEJIIX Ieperayv

HOpMHpOBaHHOﬁ peun WK CTUJIU3alU TCEKCTaA. B 0(1)I/ILII/IEU'ILHO-I[€J'IOBLIX u
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Hay4YHBIX TCKCTaxXx Ha TIICPCHIACKOM A3BIKC Ha HepeI[HI/II‘/'I IJIaH  BBIXOOAT

= - .
(GyHKIMOHATBHO-CTHIMCTHYECKH ~ OKpAICHHBIC COI03Bl 45 o\ Ks  [hengami-ke]

xo20a, &S 'yl .o [zemn-e-in-ke] koeoa u 1p.; B PyCCKOM K€ S3BIKC B YKa3aHHBIX

CTHUJIAX COXPAHSACTCA I'ITaBEHCTBOBAHUC COHO30B Ko20a u noka, OJHAaKO B HayYHOM

cTre OOJBIIYIO Y3yalIbHOCTh IPUOOPETACT COIO3 1O Mepe MO20 KAK.
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Abstract

There is no standard view about the concept of paronyms, but generally they are
defined as words, that are pronounced or written similarly, but have different lexical
meanings. The formal similarity of paronyms often complicates their differentiation, and
therefore paronyms are included in problematic objects of teaching Russian as a foreign
language, as well as translating texts from Russian and into Russian. Dictionaries as the
main means of teaching and translation can help to overcome this difficulty. This
research analyzes the effectiveness of three Russian-Persian dictionaries (“Russian-
Persian dictionary” edited by I.LK. Ovchinnikova, “Russian-Persian dictionary” edited by
G.A. Voskanyan, “Russian-Persian dictionary” edited by GA Voskanyan [new edition])
in translation of Russian adjectives-paronyms. Among various parts of speech, we chose
adjectives due to their frequency among paronyms in Russian language. For this purpose,
50 pairs of paronyms were chosen from Dictionary of Russian Paronyms by Olga
Vishniyakova. The results of the analysis show that Russian-Persian dictionaries cannot
always provide the necessary assistance to Iranian students in overcoming their
difficulties in understanding and translating Russian adjectives-paronyms. Moreover,
student’s and translator’s knowledge about Russian word formation in many cases can
help him to overcome the limitations of dictionaries.

Keywords: Adjective, Paronym, Lexical Meaning, Equivalence, Russian-Persian
Dictionary.
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PaccmoTpenue 3(ppeKTHBHOCTH PYCCKO-TIEPCHACKHX CJIOBapeil B
TOYHOM IlepeBo/ie PYCCKHX MPWIAraTeJIbHbIX-TAPOHUMOB

Bbaxapay Xamn'
IIpenongasatens, YHuBepcuret Tapouar Moaapec,
Terepan, Upan.

Toaxap AGTun’
IIpenongasatens, YHuBepcuret Tapouatr Moaapec,
Terepan, Upan.

Taru3zane ®@areme’
Maructp xadeaps! pycckoro s3eikayY HuBepcureraTapOuar Monapec,
Terepan, Upan.

(nata momyuenus: aryct 2020 r.; nata npunaTus: susapb 2021 r.)

AHHOTAIUA

JlaHHas cTaThs MOCBSIUNEHA PACCMOTPEHHIO 3(Q(EKTHBHOCTH PYCCKO-TIEPCHACKUX
cJI0oBapeil B TOUHOM INEPEBOAE PYCCKUX NpHUIIAraTelbHbIX-NapoHUMOB. [lapoHUMBI B 00IeM
ONpEeEIAI0TCA KaK CJI0Ba, MOXO0XKHUE [0 3BYYaHHUIO, HO pa3Hble M0 3HadyeHUto. PopmanbHast
CXOJKECTh IapOHMMOB HYacTO 3aTPYIHAET MX pasTpaHH4YEHHE, B CBS3M C 4YEM HapOHHMBI
BXOJAT B P JAMCKYCCHOHHBIX OOBEKTOB MPENOaBaHUs PYCCKOrO A3bIKa KaK HHOCTPAHHOTO,
a TaKkKe IepeBoJa TEKCTOB C PYCCKOTO MIIM HA PyCcKHid A3bIK. ClIOBapHM Kak OCHOBHBIE
cpenctBa OOy4YeHHS M IIepeBOJa MOTYT CHOCOOCTBOBATH IIPEOJONIEHUIO YKa3aHHOH
TpynHOCTH. B namHoii pabore amammsupyercs 3(Q(EKTHBHOCTH TPEX PYCCKO-NEPCUIICKHX
cnoBapert («Pyccko-mepcuackuit crmoBapp» mon pen. WM.K. OpumaHMKOBOH, «Pyccko-
nepcujckuil cnoBapb» non pea. [.A. Bockansna, «Pyccko-nepcuackuil cioBapb» moj pen.
I''A. BockansHa [HOBOe M3iaHME]) B IEPEBOJE PYCCKUX IPHUIAraTelbHbIX-TAPOHUMOB.
AHanmu3 NpoBOAUTCS HAa OCHOBE KOpIyca, cocTaBieHHoro u3 50 map mnpunaraTeibHbIX-
HapOHMMOB, BBINMCAHHBIX B OCHOBHOM u3 «CioBaps IapoHMMOB pycckoro sseika» O.B.
BumnsakoBoil. Bbibop npuiiaraTelqbHBIX Kak OOBEKTAa aHAIM3a CBA3aH C UX YAaCTOTHOCTBIO
UCIOb30BaHusA. Pe3ynpraTel aHanm3a MOKa3bIBAIOT, YTO PYCCKO-TIIEPCUACKUE CIIOBApPU HE
BCErJa MOTYT OKa3aTh HYXXHYIO IIOMOIIb MpPAaHCKHM CTYJIEHTAaM B HPEOJOJEHUH HUX
TPYAHOCTEH B IIOHMMAaHHH U ITIEPEBOAE PYCCKHX IMpHJIaraTelbHbIX-MapoHUMOB. IIpu 3ToM,
3HAHHE YYaIIUXCS U IEPEeBOYMKOB O PYCCKOM CIOBOOOPa30BAaHMM BO MHOTUX CIy4asx
MOJKET CIIOCOOCTBOBATH NPEOJOJIEHNUIO HEJOCTATKOB CIIOBAPEH.

KumroueBbie ciaoBa: Ilpunaratenshoe, [laponumus, Jlekcumueckoe 3Hauenue, Pyccko-
Ilepcuackuii CnoBapb, OKBUBAJIEHTHOCTb.
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BBenenne

OTHOLICHUSI MEXAY CJIOBaMU B JIeKCHKOrpaduu oObYHO (OPMHPYIOTCS Ha
OCHOBE JBYX THIIOB OTHOIICHHU: OTHOIICHUS, OCHOBAaHHBIC HA CEMaHTHYCCKOM
CXOJICTBE W PA3IUYUH CJIOB (TapaJIuTMaTHIECKUE), U OTHOIICHUS, ICHCTBYIOMINE Ha
OCHOBE 3aKOHOMEPHOCTH COEJMHEHHs, coueTaHusi cioB (cuHtarmaruuyeckue). JLIT.
Kpsicun, ocBemas pa3nndne 3TUX JBYX THUIIOB OTHOIICHUHA, YKa3bIBaeT Ha TO, 9TO B
OTIIMYKME OT MapaJurMaTHYECKUX OTHOIICHWN, KOTOphle OCHOBaHBI Ha BBIOOpE
€JIMHHII U3 HEKOTOPBIX MHOXECTB, CHHTATMAaTHUYECKHE OTHOIICHUS PEan3yloTCsS B
BUJIC BIIOJIHE peaybHBIX, HaOIMromaeMbIXx codetanuid cioB B Tekcre (Kpeicunr 2007.
98).

B psn ocHoBHbIX BUAOB mnapaaurmatuueckux ortHoweHud JLII. Kpeicun
BKIIIOYACT OTHOIICHHS, KaK OMOHHMHS, CHHOHHMHS, ITAPOHUMUS, AHTOHHMHUS,
TeMaTU4eCKHe OTHOIICHHs, POJIO-BUIOBBIE OTHOIIEHUs W T.J. Ocobyro Tpymmy
CpeoW YKa3aHHBIX BHUIOB OTHOIICHHS COCTaBJISCT OTHOIICHWE TAPOHWMHU.
ITapoHnMaMy Ha3bIBAIOTCS CIIOBa, ONW3KHE IO IUIaHY BBIPAXEHUIO, HO HeE
COBMAJAIOINIUE IO IUIaHy COJiepKaHus. B CBS3M ¢ TeM, 4TO MapOHUMBI HEPEIKO
CTaHOBATCS HCTOYHHKOM OIMHOOK (OCOOCHHO JJIsI MHOCTPAHHBIX YYAIIUXCS), OHU
cTajgu 00BbEKTOM aHaJli3a BO MHOTHMX JIMHTBOJAWJAAKTHYCCKHX HCCleI0BaHHUAX. Jliis
MApPOHMMOB XapaKTepeH MEXbAPYCHBIH xapaktep. OHH BBHUIY OIM30CTH HX
3HAYCHHUS PACCMATPUBAIOTCS B JICKCHKOJOTHH, a B CBS3M C TEM, YTO OOBIYHO
00pa3yloTcsi OT OJHOIO KOpHS C MOMOUIBIO pa3HbIX ad@ukcoB, MOryr crath
00BEKTOM aHANK3a B CIIOBOOOPA30BaHHH.

OOBEKTOM 3TOHM CTAaThU SBISAIOTCS PYCCKHE MpHIarateibHble-MApOHUMBI U HX
MEPEeBOJ] C PYCCKOTO Ha TEPCHACKMN s3BbIK, a Takke HX oOyueHue B
TIEPCOTOBOPAIICH cpene, a MPeaMETOM — 3TO POIb CIIoBapel B WX mepeBoxe. Llems
JAHHOM HCCleoBaTeIbCKON paboThl 3akmioyaeTcs B aHanu3e 3(PQPEeKTHBHOCTU

PYCCKO-TICPCUACKUX CHOBapeﬁ B TOYHOM II€PEBOJAC PYCCKUX MpUIaraTrejibHbIX-
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MApOHMMOB Ha MEPCUICKUHN A3BIK. Pe3ynbTaThl aHAIN3a MOTYT OBITH HCIIOJIB30BAHbI
IIPY TIEpPEeBOJIC TPHUIIAraTeNIbHBIX-TIAPOHNMOB, a TaKke NPH OOYyYEHHUH PYCCKOMY
A3BIKYy KaK HMHOCTPAaHHOMY B IepcoroBopsieil cpeme. B pabore mpumensercs
KOMIUIEKCHasl ~ METOAMKa  HCCIEJOBAaHWA:  ONMCATENBHBI  METOH,  METOJ
KJIacCU(HKAIMK, HANpPaBICHHBIM Ha BBIICJICHUE DA3IMYHBIX TPYII HAa OCHOBE

CXOOHBIX ITPU3HAKOB, a TAKKE MCTO/l COMIOCTABUTEIIbBHOT'O aHaIN3a.

OcHoBHas YacTh

PyCCKI/Ie JUHTBUCTBl HE €IUHBl B oOlpeaeiacHud mnapoHumoB. HekoTopsle
CUMTAIOT NApOHMMaMH TOJBKO POJCTBEHHBIC cClIOBa, CXOIHBIE B 3BYYaHMHH,
OnMu3KKMe MO MPOU3HOUICHHIO, JIEKCUKO - TPAaMMATHYCCKOW MPUHAIEKHOCTH U II0
poncTtBy KopHeH, (BumrasakoBa 1984. 64), npyrue OTHOCAT K MapOHHMaM OIU3KHE
T10 3BYyYaHHUIO CJIOBa, HE3aBUCHMO OT MX OJIM30CTH IO POJICTBY KOPHEH.

J.0. PozenTanp omnpenessieT NapoOHUMbI KaK «OJHOKOPHEBBIE CIIOBA, OIU3KHUE TIO
3BY4aHHIO, HO HE coBHajgaromue B 3HaueHUsX» (Pozenrams 2010. 55). IO.A.
benpunkos u M.A. [laHromeBa BBIICTSAIOT ABE TPYMIIBI MApOHUMOB. [1o UX MHEHUIO,
mepBas TpyIa COCTOMT W3 Ilap IIAPOHHUMOB, OOpPa30BaHHBIX OT OOIIEH
TIPOM3BO/SIIEH OCHOBBI, M OJIM3KHX 110 3HAYECHHIO, HATIPUMED: 2ePOU3M — 2ePOUCTEO
— eepouxa. Bo BTOpylO Tpymmy BXOISIT MapOHHMBI, OOpa3oBaHHBIE OT OOIIEH
MPOU3BOMAIIEH OCHOBBI, HO B CBA3M C MHOIO3HAYHOCTBIO KOPHS MEXKAY
MPOU3BOJHBIMU CIOBAaMU HE CYHIECTBYET CEMAHTHUYECKOM COOTHECEHHOCTH,
HaMpUMep : 106HbLU — 1060B0IL.

B mpemucnosun x «CnoBapro MapoHMMOB pycckoro sssika» O.B. BumHsakosa
BBIJICJIACT TPU TPYNIBl JIEKCHYECKUX ITAPOHUMOB B PYCCKOM S3BIKE: IIOJIHBIE,
HETIOJIHBIC, YaCTHYHBIE.

[TonHble MapOHKUMBL, U1 KOTOPBIX XapaKTepPHA OTHECEHHOCTb K OJHOM U TOM XKe
YacTH PEYH, BBIPAXKAIOT OJU3KHE, HO pa3iIMYHBIC CMBICIOBBIC MOHATHSA, HAPUMEp:

MeNnoOuKa-menoous u T.11.



Study of the Effectiveness of Russian-Persian Dictionaries in the Exact Translation of ... 171

B HemnojHbIX NapoHMMaxX CEMaHTHYECKOE pa3MeKeBaHHe O00beMa 3HAYCHUH He
3aBEPIICHO MOJIHOCTHIO, YTO BBI3BIBACT UX CONIDKEHHE, HAPUMED: POMAHMUYHBLIL —
POMAHMUYECKULl, 2SPANCOAHCKULL — 2epadicoancmeenHvi. HemolHble MapOHUMBEI,
0€3yClIOBHO, TOTEHIMAILHO CIOCOOHBI CTaTh MOJHBIMH, WIH abOCONIOTHO
MApOHUMUYHBIMHU, TO €CTh HE COBMAJAIOIIMMH HU B OJHOM W3 CBOUX 3HAYCHUIA,
KaKUMH SIBJISIIOTCS KOMITOHEHTHI TaKHX JISKCHYECKUX Map, KaK CUMRAmMu4yecKuil —
CUMNAMUYHBLLL, MEXHUYECKUL — MEXHUYHbLIL, OBIBILIHE CTO JIET HA3a/ CHHOHUMAaMH.

YacTuuHbIE MAPOHUMBI PA3JIMYAIOTCS MECTOM YAApeHHs, U XapaKTepH3YIOTCs
OOIIHOCTBIO CMBICJIOBBIX IOHSATHH M BO3MOJXKHBIM COBIAJCHHUEM COYETaeMOCTH,
HaATIpUMeEp, 002#c0egoil —00dicouewll (Bumasakosa 1984. 15).

Ha ocHoBe ciioBooOpa3zoBarensHoro otHomeHus J[.O. Po3eHTans BbIIENsSET TpH
TPYIIIBI TAPOHUMOB:

1. TlapoHHMBI, pa3MUYAIONIKECS MPHUCTABKAMH: ONEYAMKU — OMNHEYAmKU,
VRAGMUMb —ONAAMUMNb.

2. Tlaponumsl, pazmuuaronipecs cyddukcamu: cywecmeo — cywHocmy,
KOMAHOUPOBAHHBIU — KOMAHOUPOBOUHDILIL.

3. TlapoHuMBI, pa3nuyaloIIUecs XapakTepOM OCHOBBI: OJUH  HMEET
HEMPOU3BOJHYI0 OCHOBY, IPYroi — MPOHM3BOJAHYIO. IIpHM 3TOM MapOHUMUYECKYIO
napy MOTYT COCTaBJISTh:

a) CJIOBa C HEMPOU3BOIHOW OCHOBOI M MPUCTABOYHBIC OOpa30BaHUS: pocm —
so3pacm;

0) ci0Ba ¢ HEMPOU3BOIHOI OCHOBOM M OECIPHUCTABOYHBIEC CIIOBA C CYQPUKCAMHU:
MOPMO3 —MOPMOICEHUE;

B) CIIOBa C HETIPOU3BOHOW OCHOBOH U CIIOBa C MPUCTABKOW U cydduxcom: epys
— naepyska (Pozenrtans 2010. 55).

Takum 006pa3oM, B POJI MAPOHUMOB MOT'YT BBICTYNATh pa3Hble yacTu peun. Kax
MoKa3pIBaeT aHaimm3 «CIoBapsi TMApOHHUMOB pycckoro sizeika» O.B. BumHsakoBoi,

npujiaraTejbHbIC-IAPOHUMBI 3aHUMAKOT 0co00€e BaKHOE MECTO Cpeaun pa3HbIX BUJOB
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napoHUMOB. B yka3zaHHBIH croBaph BKIroueHs! 130 map cymecTBUTeNnbHBIX, 430 map
npuiaratenabHsix, 114 nap raronos u 11 nap Hapeuuit.

ITo cpenctBy u croco0y 00pa3oBaHUs MpUIAraTeIbHBIX-TTAPOHIUMOB B PYCCKOM
A3BIKE MOXXHO BBIJCIMTH MAPOHHUMBI, Pa3IMyaroNnIfecs] MPUCTaBKaMu, Cy(hPUKcaMH,
a TaKxke OCHOBOW. IIpenBapUTENbHBIN aHANIN3 CBUJIETEIBCTBYET O TOM, YTO CaMbIi
perymsapHelii  crmoco®  oOpa3oBaHMS — IpUJIAraTelIbHBIX-IAPOHHMOB —  3TO
cybouxcanus. IIpu stom anamm3 «CrnoBapst mapoHHMMOB pycckoro sizsika» O.B.
BumHIKOBOII CBHAETENBCTBYET O BO3MOXHOCTH BBIACICHHUS OIpEICTICHHBIX
MoJernel 00pa3oBaHus Nap MpUIaraTeIbHBIX-APOHUMOB!

-H- U -cK- : (56 u3 430), HAIIPUMEP 3aK0HOOamenbHblil — 3aKOHOOAMENbCK UL

-H4ecK- U -u4H- : (54 u3 430), HAIIPUMEP axademuuecKuii — akaoeMuyHblll

-H- U -JIuB- : (26 u3 430), HAIPUMED namamauebiii — NAMAMHbIL

-H- U -eck- : (20 u3 430), HAIPUMEP nposauueckutl — NPO3AUUHbBLLL

-04H- U -4at- : (16 u3 430), HAIIPUMEP 06pbIGOUHbII — 0OPLIGUAMbLL

-H- W -crBenn- : (12 m3 430), HanpuUMep OGesomsemuuili —
bezomeemcmeeHHbll

-H- U -0B- : (10 u3 430), HAIIPUMEP akkopOHbili — AKKOPOOBblil

st cocTaBieHus KopIlyca aHaJlM3a U3 4nciia yKa3aHHbIX 430 mapoHUMOB ObIIH
BbINUCcaHbl 50 caMbIX 4acTOTHBIX Hap. OnpeneneHne YaCTOTHOCTH ObIIO BBIIIOTHEHO
Ha OCHOBE «YacTOTHOTO cJIOBapsi COBPEMEHHOTO PYCCKOTO si3bika» [JIsmieBckas,
2009].

Pyccko-nepcuzckue cnoBapu M UX poib B IEPEBOJE PYCCKUX MpHUIaraTeIbHbIX-
MapOHMMOB Ha MEPCUICKHH SI3BIK

[TapoHUMBI PYCCKOTO 5I3bIKa B CBSI3U C UX (POPMaNBHOI OJIM30CTHIO JOCTATOYHO
YacTO BBI3BIBAIOT MPOOJEMBI NMPHU OOYYEHHH PYCCKOMY SI3BIKY, a TakXke IpH
IepeBO/Ie TEKCTOB, KOTAAa B KadeCTBE HCXOJHOTO WM TEPEBOASIICTO SI3BIKA
BBICTYIAaeT PYCCKUil s3bIK. B MeTomuke TmpenojaBaHWs WHOCTPaHHBIX SI3bIKOB

cJieJaHo n0cTaTo4yHO MHOro MCCICA0OBATCIIbCKUX pa60T O MCTOJAX U CPEeACTBAX
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IpeoNoNicHus JTHX TpyaHocTed. Kak yTBepikmaeTcs B KHUTAX II0 METOJHUKE
oOydeHHs caMble DSJEMEHTapHBIE CPEACTBAa — OTO pa3HbIE THIBI ClIOBapei
(TONKOBBIC, IEPEBOAHBIE, YUCOHBIE U ...).
B nmamnO#l paboTe mpum aHanm3e OOBEKTa HCCIIENOBaHUS (MpHiaraTelbHbBIC-
MAPOHUMBI PYCCKOTO SI3bIKa M UX DKBHUBAJCHTHI B IMEPCHUACKOM S3BIKE), HAIIl aHAJIH3
HampaBjeH Ha paccMoOTpeHHe I(PQPEKTHBHOCTH JBYS3BIUHBIX PYCCKO-NEPCHICKHX
cJIoBapel IpH MepeBoJic MpUIaraTelIbHBIX MAPOHUMOB C PYCCKOTO HAa MEPCHICKUH
sa36IK. K OCHOBHBIM pYCCKO-TIEPCHICKHM CJIOBapsiM, KOTOpPbIE MOTYT OBITh
WCIIONIB30BaHBI IIPU IIEPEBOJIE C PYCCKOTO SI3bIKa HAa MEPCHUACKUN SI3BIK OTHOCSATCS
CIICIYIOIIHE:
o Xamad A.C. Pyccko-nepcudckuil c¢10éapb C KpaTKOW OSTUMOJIOTHEH
nepcuackoro si3pika. CII6 , 1906.

e TanynoB P.A. Pyccko-nepcudckuit cnosaps. T. 1. 11. M.: 1936-1937.

e Munnep b.B. Ilepcuocko-pycckuii cnosaps. Oxono 35 000 crmos , M.: T'oc .
M3JIaTeNIbCTBO MHOCTPAHHBIX U HAIIMOHAIBbHBIX clloBapei , 1953.

o Kiuesnosa C.JI. Pyccko-nepcuockuii cnosapv./ I1loo ped.l'.A. BockansHa.
M.: Pyc.s3., 1975.

e Omxraxen 3. Pyccko-nepcudckuii cnogapy. T.: Deiiz, 1999

e OpunmnaHukoBa W.K., @ypyrsa I'.A., bagu UIL.M. Pyccko-nepcudckuii
cnosaps. M.: I'yrenbepr, 1384 (2006).

e Bockanman I'.A. Pyccko-nepcudckuit cnosaps. M.: ACT: Boctok-3anan,
2008.

o Bockamman TI'.A., lllomkau M. Pyccko-nepcudckuii cnoeaps [HOBOE
H37aHue |,
- Terepan: ®apxanr-» moacap, 1392 (2014).

Tpu U3 ATUX CIOBapeH, CIUTAIOTCS CAMBIMH W3BECTHBIMHU U HCIIONB3YEMBIMH B
MpaKTUKE. DTU CIOBApU JI0 ITOTO CTaau OOBEKTOM aHanm3a B psne pador. Cpenu

TaKHUuX pa60T MOXXHO YKa3aTb Ha AHUCCEPTALIUIO " AHamn3 CTaHAAPTU3UPOBAHHOCTH
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PYCCKO-NIEPCUICKUX cioBapei 1o KpUTEPUAM JIEKCUKOTpapUIecKOi
MHUKpPOCTPYKTYpsl M MakpocTpykTypbl" (Coxefimanu 1395 (2017)), B koTopoii
MpoaHANM3UpPOBAaHA CTPYKTypa ClOBapeid B CpaBHUTEJNbHOM acmekre. Kak
YTBEpIKIaeTCs B 3TOH paboTe, MOKHO CKa3aTh, YTO MO KOJUYECTBY cIOB «Pyccko-
nepcuackuid cnosapb» V. K. OBumHHMKOBOW Oosee 0OBeMHBIH, yeM apyrue. Ho
3/IeCh HAJ0 YINOMSIHYTb, YTO 3TOT CJOBapb OBLT H3JaH JOCTaTOYHO [aBHO, B
pe3ynmpTate  dYero B CIOBape  CYMECTBYeT  MHOTO  YCTapeBIIMX H
MaJIOyHOTPEeOUTEIbHBIX B COBPEMEHHOM IIEPCHIACKOM S3bIKe ciloB. Hampumep, B
3TOM CIIOBape ISl TpHiIaratelbHOro "ncuxonocuweckuil" KpoMe SKBHBAJICHTA
il TaKoKe TIPEIOKEHB! (5 o) 5K M I  J| (5,24, KOTOpEIE HE UCIIONB3YIOTCSA
B COBPEMEHHOM IEPCHICKOM s3bIKe. M3 Ipyrux mpHMepoB 3KBHBAJICHTOB TAaKOTO
pola MOXHO YyKa3aTh Ha oty M Sowlsl ama  mpunaraTenbHOro
"anmacmuueckuil".

Anamn3z M. ConeiiMmaHu TIOKa3aj, 4YTO CYIIECTBYIOIIHE PYCCKO-TIEPCHUIICKHE
CIOBapd HE [IOCTaTOYHO J((EKTHUBHBI UIS  YIOBICTBOPEHUS TpeOOBaHUI
nonp3oBateneil. bBpul cocTaBieH (kopryc aHamm3a I(Q(GEKTUBHOCTH PYCCKO-
MEePCUICKUX CIIOBApeH IpH IMepeBoje MpuiaraTelbHBIX-MTApOHUMOB). DTOT KOPILYC
cocrouT u3 50 TabIHI, OPraHM30BaHHBIX CICTYIOLIIM 00pa3oM:

1) Ha OocHOBE pa3HBIX cioBapeit, B ToM uncie «CioBaph MapOHUMOB PYCCKOTO
s13b1Ka» [BummaskoBa, 1984 ] Opumn BEmucansl 430 npuiiaraTelbHBIX-ITAPOHUMOB;

2) Ha ocHOBe «YacTOTHOTO cJOBaps COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3BIKa»
[JIsmeBckas, 2009] Obimm BeIOpanbl 50 caMbIX YacTOTHBIX MpUIIaraTeiIbHbBIX,
KOTOpPBIE HMEIOT MTAPOHUMHUYECKYIO Tapy;

3) nmnsg  ompeneneHUs 3HAYCHHS TPWJIATATENBHBIX OBLJIO  BBIIMCAHO HX
ToJIKOBaHUE U3 «CroBapsi MIapOHUMOB PYCCKOTO s13bIKay [BuraskoBa, 1984 ];

4) chemaHoO CONOCTAaBIICHUE 3HAYCHHS HAa OCHOBE MX TOJKOBaHHUS B «CioBape
MAapOHUMOB pycckoro s3eika» [bempumkoB, 2002], m «CnoBape TpyaHOCTEH

pycckoro si3pika» [Po3zenrans, 2003 ;
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5) mnpoaHaTU3UPOBAHBI IEPCHUACKHE SKBUBAJICHTHI IpHUJIAraTelbHBIX B Tpex
aHaMU3UpyeMbIX cioBapsx: «Pyccko-nepcuackuii cnoBapb» W.K. OBUMHHHKOBOIL;
«Pyccko-nepcunackuii cnoBapb» I.A. BockansHa; «Pyccko-epcuacKuii cIoBapby
I'.A. BockaHsiHa [HOBast peJaxis |

6) 111 OKOHYATEJFHOTO aHAJIM3a Ha OCHOBE TOJIKOBAHUS IpHIIaraTelbHBIX, a
TaKXKe IMepeBoja MPUMEPOB C PYCCKOTO Ha MEPCHACKHH S3BIK, a TaKXKe Ha OCHOBE
9KBUBAJICHTOB, IIPEIUIOKCHHBIX B CIOBapsiX, ObLIM ONpPEEIICHBI CaMble MOIXOISIIIE
SKBUBAJICHTHI;

7) Ha OCHOBE COIIOCTABIICHUS MPEUIOKEHHBIX 3KBHUBAJICHTOB C YKBUBAJICHTAMH B
PYCCKO-TIEPCH/ICKMX CJIOBapsX IpoaHAIN3UpoBaHa 3(PQEeKTUBHOCTL ClOBapel B
MepeBo/ie PIIAraTeIbHBIX-TAPOHIMOB;

8) B kauecTBe 00pa3Ia-CBUIETEINS BEIOPAHO HECKOIBKO MPUMEPOB, COACPKALINX
aHAIM3UpyEeMble  TMAPOHWUMBI, ¥  IPOBEPSETCS TOYHOCTh  OKOHYATEIHHBIX
HKBUBAJICHTOB, MPEAJIOKCHHBIX aBTOPaMHU.

B pesynbrare ykazaHHBIX 8-M 3TamoB ObUIM cocTaBiieHBl 50 Tabnwi aHann3a

npujiaraTeJIbHbIX-ITAPOHUMOB.

Ta6a. 1: 0exqublii — 0eaCTBEHHBIH

[IpunararensHbie OeHBII O€eICTBEHHBIN
Ka4eCTBEHHOE

TonkoBanne 1. O6nagaromuii 04eHb HcnonueHHbIil OeICTBUA,
CKYIHBIM JIOCTaTKOM, JIMIICHUH

MaJIOUMYIIMHA WX HEUMYIIHUHA.
2. nepeH. Umeromuit
HEIOCTAaTOK B 4éM-I100,
CKYJIHBIH.

3. TOJBKO TOTH. .
HecuacTHsIii, Bo30yXqaromuit

COCTpaJiaHue, XaJloCThb
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CorocTaBieHne
3HAYEHUS

nmpujiaraTejibHbIX

"Gennplit" 03HAYACT HEMMYIIUIA WM JKAJIKHH, HECUACTHBIH.

DKBHUBAJIEHT B
cioBape

N.K. OBUNHHUKOBOI

(Cd (memmyrmmii) ()
5 5 ot e e
45 (yooruit) (Y

o s cxynnprit) (¢
OeHbIi A3bIK .ol Oy s

«swds (HecwacTHbIH) (¢

cioBape ' A.

Bockansna 2

(HECYACTHBIN) w0y (¥

(cxymubrif) «le L ol (v

15 2 ool
DKBUBAJCHT B Kax Bock. 2 | Kak Bock. 2
cioBape ' A.
Bockansina 1
DKBHUBAJICHT B s (s () S eSOl s

)L.: Con2n Cp ):JL':,:
BCHCTBGHHOG IIOJIOKECHHUEC

[Ipumeps! u ux
HepeBo/l Ha

HCpCI/II[CKI/Iﬁ SA3BIK

b oLl Gennprii yenosex ()

(I &)

e 4l Oennbit gom (Y
(&)

&, (‘LZ OemHBIN yKUH

! 50 bennoe conepxanne
)

> 4> 30 OesHOE CcymecTBo (¥

Couds

Iy oS35S OenHbIe NeTH

Be,I[CTBeHHOG IIOJIOKECHHEC
BeZ[CTBeHHO@ COCTOSAHHUC

Ok Cpae Lol 25

IIpennaraemslii

OKBHUBAJICHT

)Lj &:»a«_wa-d c)L:.é.Ml‘

AHau3: PAaCCMOTPCHUEC DOKBUBAJICHTOB CJ'IOBapeﬁ CBUICTCIILCTBYCT 00 mux

3¢ (GEKTUBHOCTH B pa3TpaHUYCHUH 3HAUEHHUS IpHIIaraTtelbHbIX, HO B cioBape M.K.

OBYMHHHUKOBOH MpeIoKeH O60ee MONHBIA CIIMCOK KBHBAJICHTOB.
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Ta6J. 2: OpaTHUil — OpaTcKuii

[punaratenpHple | OpaTHUI OpaTckuid
OTHOCHUTENIbHOE

TonkoBanue OTHocsmuiics Kk Opary, I'myGoxo ToBapumieckui,

NIPUHATICKALIUN eMy. JIPY>KEeCKHUH; OIM3KHUii,

POJICTBEHHBIH T10 IyXY.

ComnocrapieHne

3HAYCHHS

IpUIaraTeIbHbIX

DKBHBAJICHT B
cnoBape N.K.

OBUYHMHHHKOBOH

)J‘J'.’""“u.b"‘ﬁ
Sl Slales

OpaTtckue 4yBCcTBa

DKBHUBAJIEHT B
cioBape ' A.

Bockansna 1

)J‘J.: M::b:b..:
Oparckuii Hapox s, e

DKBHUBAJIEHT B
cioBape ' A.

Bockansgna 2

)J‘J..: "4'.");‘)'.’
Oparckuit Hapox sl » Cle

[Ipumeps! u ux
HepeBo/l Ha

HCpCI/II[CKI/Iﬁ SA3BIK

3l 52 oy bpatHuit chiH
3l gsU:a bpartnuii ronoc

bparckas moboBp 4,3l 5 sie
@yl olules
Bparckue uyBcTBa

Bparckuii coro3 4l ;3! 5 sl

[Ipennaraemsrit ool (4 Glae)
SKBUBAJICHT
Ananus: IlpumaratensHoe 'OpaTHmii’' 00603HAauaeT INPHHAMLICKHOCTH, a

"6parckuit" kauectso. Bapmant "Oparmuii' He BKIIOYEH B PpacCMOTPEHHbIE

CJIOBapH, a JKBHBAJIEHTBI, MPEIIOKEHHBIE U MpUiarateibHoro ''6parckuii’ Bo

BCEX CJIOBApPAX OJUHAKOBBIC.
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Taou. 3: NOHATIUBBIH — NOHATHBI

IIpunaratenpHele | IOHATIUBBIN HOHSTHBIN
Ka4eCTBEHHOE Ka4eCTBEHHOE
TonkoBanue Jlerko cxBaTbIBarOIUH 1. loCTynHBIi MOHUMAHHUIO,
CMBICI, OBICTPO BOCTIPHSITHIO.
IIOHMMAIOIIIHUH, 2.CipaBeIUBBIH,
YCBaWBaIOIIUH 4TO-TH0O0. 000CHOBAHHBIH.
ComnocTaBneHne Pasnmuasics 3HaYeHUAMH, 00a IpUIaraTe’IbHBIX 00pa3yioT U
3HAUCHHMS Ppas3HbIE THITBI CIOBOCOUYETAaHUH. [Ipril. HOHATINBBIN
MpUIaraTebHbIX | COYETACTCA C CYIIECTBUTEIBHBIMH OyIICBICHHBIMU, IPUIL.

HNOHATHBIH—C CYLECTBUTEIbHBIMY OAYLIEBICHHBIMU U
HEOAYIIEBICHHBIMH U CIIOCOOHO K yIIPABICHUIO (TIOHATHBIH
KoMy, IS Koro). PaccmarpuBaemble puilaraTesibHbIe
00pa3yIoT MapOHUMHYECKIE KOHCTPYKIINU IIPU COUETAHUU C
OZYLIEBJICHHBIMU CYILECTBUTEIBHBIMHY, HATPUMED:
MTOHATIMBBIN 3pUTEh — OBICTPO MOHUMAIOIIUI YTO-JIN0O0,
HNOHSTHBIN 3pUTEb — TaKOW, KOTOPOr0 MOYKHO JIETKO
noHATh. Omm604HO. JIeKTOp rOBOpMII OYEHb MOHSATIMBO
[Hy>XHO: TOHATHO]: BCe MOYTH 3alIOMHMIIA. 3aIIHCh YCTHOU

pedn.

DKBHBAJICHT B
cnoBape N.K.

OBYMHHHUKOBOM

Sl b S b e a b s ety ced U e
(umerommii ocHoBaHue) .Y
Jhiews

Jls ol g

[TonsatHoe TpeboBaHue

DKBUBAJICHT B
cioBape

I'.A. Bockansna 1

o2k o L Kak Bock. 2
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OKBUBAJICHT B sl tegh 5 ¢«(OTYETIUBBIN) )5, 25
cioBape Sy L}{G‘m@éﬁ
I'.A. BockansnHa 2 (mOCTYIHBIN IS IOHUMAaHUS )

Sl 0 5gda SlS ol
OTO BIOJIHE MOHSATHO
G a4 Y
(umeromuii OCHOBaHUE,
CIIpaBeJIUBHIN)
o sl
[TonsatHoe TpeboBaHue

[Ipumeps! u ux [ToHATINBEII YeTOBEK 1) [ToHsATHEII BOompoC

MepeBoJ] Ha oesal oL C.;EU O
nepcuCKuil si3pIk | [IOHATINBOE )KUBOTHOE [MousiTHAsT npUYMHA

o5k Ol s s Jds
2) IonsTHOE TpeOOBaHME

[Ipennaraemsbrit & Conliad= Y w@.é.a ‘Cbb.\
9KBUBAJICHT

Ananus: B cBA3M C TeM, 4TO JaHHbIE MpHUJIaraTelbHble-MapOHUMbl BKJIIOUEHb! B
KOpIyC BCEX ClOBapei M JUis HUX TpeUIOKeHbl MEPCHCKHE SKBMBAJECHTBI, HX
pasrpaHMYeHHe He BBI3bIBAET MPOOJIEMBI sl MPAHCKMX CTYJAEHTOB. UTO Kacaercs
NPUIAraTeNbHOrO 'MOHATIMBLIA " dKBUBATEHT "V.@_é 55" B cioBape I'.A. BockansiHa
Il kaxeTcs camMbIM TIOJXOJANIMM, @ CaMble MOAXOAANIME SKBUBAJCHTBI JUIA

NpUIAraTenbHOro 'HOHATHBIN" Ipe/IoKeHbl B TOM e CI0BApE.

Pe3ysbTaThl  aHalM3a  PYCCKO-NIEPCHACKHX  cJI0OBapeii mNpu  mepeBoje
NpUJIaAraTeJbHbIX-APOHHUMOB

[IpoBeneHHbI aHAMW3 MO3BOJSIOT CHETATh HEKOTOPbIE OOIIME BBIBOABI O
PEKOMEHIAINN K YCTPAHSHUIO TPYIHOCTEH epeBOAa NpUiiaraTebHbIX-TAPOHIMOB,

MNPCACTABIAONINC UHTEPEC MJI HAICTO UCCIICAOBAHMA:
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1) NMHorma kpuTepreM pa3rpaHHYCHHS MPUIIAraTelIbHBIX-TTAPOHAMOB SIBIISCTCSI
HE JICKCHIECKOE 3HAYCHHE MPHIATaTeIbHBIX, & UX CTHIMCTHYECKAs. OKPAIICHHOCTS,
YaCTOTHOCTh KCIIOJIB30BAHUSI WJIM TpaMMaTHYecKas (QYHKIUS B MPEIIOKCHHH.
Hanpumep, npunaratensaele 'coceonuii” u" cocedckuii” coBnagalor B 3HaueHHH
«paCTIONOKEHHBIA 110 COCEACTBY», HO PasiMYaloTcsl CTUINCTHYECKH: ' cocednuti'’
HCTIONE3YeTCsl B HEHTPANbHOM CTHIE peud, a ' cocedckuii’' B Pa3srOBOPHOM.
UnTepecHo, 4ro 00a MpUIIATaTeNbHBIX B 3HAYCHUH <OKUBYLIMA II0 COCEACTBY»
OTHOCSTCS K Pa3rOBOPHOMY CTHITIO.

B kauecTBe Apyroro mpuMepa MOXHO YKa3aTh Ha Mapy «dGMOMAMUYECKUil —
asmomamu4Helll», B KOTOPOM BCTpEYaeTcss COBIAJCHHE IIPUIAraTelbHBIX B
3HAYCHHUH  «MAlIMHAJbHBIA,  HENPOW3BONBHBIN», HO  OHH  HEMOJHOCTIO
B3aMMO3aMEHSIEMbI, TIOTOMY uTO 'aemomamuunpiii" wdame ynotpebnsercs B
KpaTKoil (popMe B POJIM CKa3yeMoro, a "'aemomamuueckuti’ MOKET yOTpeOIAThCS B
3HAYEHUU «CaMOJCHCTBYIOLIUI.

2) B HEKOTOpBHIX CiTy4asx Xapakrep Cy(p(UKCOB MOKET OKa3aTh HOMOIIb B
pasrpaHudYeHNH MapoHuMoB. Hampumep, mpuiaratesibHbie ¢ Cy(hGHUKCOM -THB- B
MO/IABIISIFONIIEM OOJIBIIMHCTBE CIIy94acB YKa3bIBalOT HA TMPHU3HAK YEIOBEKa HITH
XKHBOTO CyIIeCTBa, YIeissi BHMUMaHHE HAa OTY CEMAHTHYECKy OCOOCHHOCTD
yKa3aHHOTO Cy(dHKCca, MOKHO pasTpaHUYNBATH MAPOHHMBI KaK: HEYOQUIUGbIU —
HeYOauHblll, He3aMenmaueblll — He3aMemHublll, ONACIUBIL — ONACHBIIL.

3) Hpyrast mopdema, KOTopasi CocoOCTBYET PasrpaHHICHHUI0 TAPOHIMOB — 3TO
KOpPEHb CJIOBa, a TOYHEE MPOU3BOJSAIIAS OCHOBA IMPHIIAraTeNbHBIX-IAPOHUMOB,
HampuMep:

demorpamuyeckuii (51,5 405) — 0emokpamus (gl ,S 43)

demokpamubiil (K51 ,S 403) — demokpamusm ((.M;/JS}A:)

cmpoumenvuolti (Gloy e 4 b g o) — cmpoumencmeo (S jl.)

cmpoumenvekuil (sl 4 b 4 0 ) — cmpoumens (s45l)

80CNUMAMENbHBIU (d:,vj) —gocnumanue (uijjﬁ)
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socnumamensckuii (_ ) — 6ocnumamens (oS o )

3asoonou (‘}SJS)—> 3a600ump (5,5 S 45)

3asoockoii (slul,5) — 3a600 (L ,15)

Ipu 5TOM, Hamo obpamars BHUMAHWE Ha TO, YTO WHOTAA pasrpaHHUECHHE Ha
OCHOBE TIPOM3BOJSMIEH OCHOBBI MPOUCXOMWT HA OCHOBE pPasTpaHUYEHHs PasHBIX
3HaYeHMH TONMCEMUYHON MPOU3BOJANIEH OCHOBBI, Hampumep, cloBo 106" Kak
MHOTO3HAYHOE CJIOBO MMEET [[BAa 3HAUCHHUSA: «JacTh Tela YEOBEKa» M «IepeaHss
4acTe uero-mubo». B mape .no6uuiii — 1060601, TpuIaratensHoe 'no6oeoii
obpasyercst oT cioBa 106" B 3HAUCHMM «TIepeIHSA YacTh 4ero-mmboy», a "1o6mnbul'"
oT crnoBa "mo6" B 3HAUEHMM «4ACTh Tela uYeloBeKa». TaKoe K€ COOTHOIIEHHE
BCTpEUaeTCs B Mape OIUHHBIU-OIUMENbHBIU, TIIe TIPOU3BOIIAs OCHOBA (JITUHHBIN)
MOYKET BBEIPAKAaTh BPEMEHHOE WM MPOCTPAHCTBEHHOE 3HadeHHe (MPHIaraTeIbHOro
«ITUTENBHBIN» CBSA3aHO ¢ BPEMEHHOM 3HAUCHUH CYLIECTBUTENHHOTO, a «ITHHHBIN
— ¢ 000MMH 3HAYCHUSAMHU).

4) TpwiaraTensHble-TTAPOHMUMEI PYCCKOTO 361K (0COOEHHO MpUIaraTelibHbIE CO
3HAYCHHEM OTHECCHHOCTH W MPHHAMUIC)KHOCTH) WHOTJA MEPeBOMATCA HA
NEePCUICKUA SI3bIK HE HWMEHEM TMPUIaratelibHbIM, a COYCTAHHEM CJIOB HITH
u3a)eTHOH KOHCTPYKLMEH, HalpuMep, mpuaratesnbHoe ''Bocutatenbekuii’ b g o
2 oS S5 ().

5) Kax sarpyausronuii pakTop IpH pasrpaHUUYeHUH 3HAYESHHUS TIPHUIaraTelbHbIX-
MapOHUMOB BBICTYIIAET MHOTO3HAYHOCTh MPHUJIAraTebHBIX. JTO OOBACHAETCS TEM,
YTO IpHUIararejIbHbIE-MAPOHUMBI B OJHOM 3HAUYEHHH MOTYT OBbITh IOJHBIMH
MapoHHMaMH, a B JIPYrOM 3HAYEHHWH HEMONHBIMH WIH 4YacTHIHBIMH. Harmpumep,
OPUIATATEIbHBIC UCMOPUYECKULl — UCMOPUYHbIE B 3HAYCHUH «OTHOCSIIUICA K
MCTOPUM» CHHOHMMBI, HO ''MCTOpHuHBIH'" BBIpakKaeT elle M 3HAYEHHE «BAXKHBIH
HCTOPUYECKHY, TT0 KOTOPHIM YKa3aHHBIE MTPHJIAraTeIbHBIE CUATAIOTCS MapOHUMAaMH.

6) He Bcerma MOXHO TmpeIaraTb KOHKPETHBIA, TIIOJHBIH TEPCUICKHUMA

OKBUBAJICHT JId PYCCKUX MPUIAraTCJIbHbIX-ITAPOHUMOB. I/IHOFI[a OIIPCACIICHUC
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SKBHBAJICHTa HOCUT KOHTCKCTYAIlbHBIH XapakTep, HAlPHUMEpP, B COUCTAHUU OeOHblll
A361K ;28 0L, SKBUBANCHT .o IS CIIOBA 6eOHblti OTPAHMYEHHO TONBKO TaHHOMY
codeTanuio. Takum sxe 00pasoM, B COUCTAHUM 6bICOKULU 2010C ,; j (§)-L.o, SKBUBAJIEHT
2.3 IS CIIOBA 6bICOKULI UCTIONB3YETCS TOJIBKO B IAHHOM COYETaHHM.

7) Ilourm 80  TPOULEHTOB  PYyCCKHX  IpHJaraTelIbHBIX-MApPOHUMOB,
MPOAHAIM3UPOBAHHBIX B pabOTe, BKIIOYCHBI B KOPIYC MHHHMYM OJHOIO W3
PAacCMOTPEHHBIX PYCCKO-TIepcuAcKkux cioBapeit. Ilpu »stom crnoBapr W.K.
OBYHHHUKOBOH C OXBaToM 66 TPOIEHTOB IPHIIAraTeIbHBIX-ITAPOHUMOB 3aHUMACT
MepBOC MECTO 10 IIOJIHOTE KOopmyca: 6 MapOHHMHYECKUX Tap (cocedckuil —
COCeOHUT, TUPUYEeCKUI-TUPUYHBIL, ONACTUBBIII-ONACHDIL, NOIMUYECKULI-NOIMUYHDIL,
NOHAMIUGLIU-NOHAMHbIU, — NOJUMUYECKUU-NOIUMUYHbIY) BKIIOYCHBI B KOPITYC
TOIBKO ATOTO clioBapsi. B HoBoM m3manmum cioBaps [.A. BockaHsHa cymiecTByeT
omHa Tapa (noOGUICHUYECKULl — NOOBUJICHBIIL), KOTOpAs HE BKIIOYCHA B KOPIYC
JIPYTUX CJIOBApEH.

C ToukH 3peHUS TOYHOCTH SKBUBAJICHTOB, B OCHOBHOM B IIPOaHAIM3UPOBAHHBIX
Pyccko-niepcuckux croBapsx MPEAoKEeHbl TOYHBIC, MOAXOMASANINE SKBHUBAICHTHI.
Cpenu npoaHaTU3UPOBAHHBIX MPHJIATATSIBHBIX U X S9KBUBAJICHTOB, B TPEX CIIyYasx
B cioBape M.K. OBUMHHUKOBON MpEJIOKEHBI 00oJiee MOAXOIIMNEe YKBUBAJIEHTHI (B
napax 6Oeonvlii — OeOCMBEeHHbIU, 2CeHEePANbHbIU — 2eHePANbCKULl, 3ANACHbIL —
sanacauswiti). B Tpex mapax Ooiee MOAXOIMIIME SKBHBAJCHTHI BCTPEUYAIOTCS B
cinoBape ['.A. BockaHsHa (HOHAMAUBbIN — NOHAMHLLU, OMOETbCKULU-OMOEbHYLIL,

NCUXONOSUHHBLUI-NCUXOTIO2UYECKUIL).

3akaouenne

IonBoas wrorn ananmuza 3()(HEKTHBHOCTH PYCCKO-NIEPCUACKUX CIIOBApel Mpu
nepeBoz[e HpI/IJ'[aFaTeHI)HI)IX-HapOHI/IMOB, pe3ym>TaT1)1 CBI/II[CTCJ'II)CTByIOT 06 nux
OTHOCUTENIbHOH d(hdekTHBHOCTH. VYKa3aHHAas HEMOJHOTA W OTHOCHTEIHHOCTH
HAOMIODAOTCA © B TOJHOTE OXBaTra JICKCMKH, W B TOYHOM IIEpeBOJC

npujiaraTeJbHbIX-ITAPOHUMOB.
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e B cimoBape WMN.K. OBYMHHUKOBOH dYacTo BCTpEYaeTCsl TEHACHIMA K
BKJIIOUYCHMIO KaK MOJKHO OOJblIe SKBHUBAJICHTOB, YTO MOXET OKa3aTh
HETaTHBHOE BIHUSHHE HAa MPAaBUIBHOE HCIOJIb30BAaHUE IPHIIAraTelIbHBIX-
MIApOHUMOB M TOYHBIM NEpPeBOA 3THX MpHiaratespHbIX. Hampumep, mis
MIPUJIATaTeNIbHOTO «OEIHBIM» B A3TOM CIIOBape IPEIaracTcsi 5 MepCHICKUX
SKBUBAJIICHTOB, TOTAa Kak B cioBape I.A. BockaHsHa IpeUIOKeHBI [Ba
6oJiee MOAXOSIINX SKBUBAJICHTA.

e Amnamu3 >(pQEKTUBHOCTH PYCCKO-NIEPCUACKHUX CJIOBape IpH IepeBoe
IpUIaraTeIbHBIX-ITAPOHUMOB Ha MEPCUICKHH SA3bIK CBHICTEIBCTBYET O TOM,
YTO 3TH CIIOBapyM HE BKJIIOYAIOT BCE ATH IpHiararesipHble: n3 uucia 50
PacCMOTpPEHHBIX  IpWIaratelbHBIX, TONBKO B 29 ciydasx oba
MIPAJIATaTEeNbHBIX, COCTaBJIIOIINX ITAPOHUMHUYECKYIO IIapy, BKIJIIOYEHBI B
KOPITYC CIJIOBapei.

e IIpu mepeBoie MNAPOHMMHUYECKHX MpPUIATATENBHBIX YacTO IIOMOTAeT
MOpGEeMHBII aHaTN3 IpUIaraTenbHoro. [Ipu 3TOM B HEKOTOPBIX CIIydasx [Uis
pasrpaHMYCHUS 3HAYCHHS NPUIIAraTelbHBIX-TIAPOHUMOB MOXHO OIHPATHCS
Ha 3HaueHusa Cy(pQUKCOB, UM Ha MPOM3BOSIIIYI0 OCHOBY. B mocnemnem
clyyae Ha OCHOBE 3HA4YCHUS KOPHS IIPOM3BOAAIICH OCHOBBI MOYKHO
ONpeNeNnuTh 3HA4YeHHE MPOM3BOJHOIO TMpHJIAraTelbHOrO (Hampumep, B
ClydasgxX  NapOHUMHUYECKHMX Tap, KaK  3d600CKOU  —  3a600HOU,
B0CNUMAMENbCKUL — 60CRUMAMENbHBII U T.11.).

JlJ11 BCECTOPOHHETrO M IOJTHOTO aHaju3a TPYZHOCTeH OOy4deHHs W TepeBoia
MIAPOHUMOB C PYCCKOTO Ha IEPCUACKUH S3BIK IIPEIUIaraeTcsl MoJBEPTHYTh TaAKOMY
BUY aHAJH3a APYTHe YacTH pedH (CyIIecTBUTEIbHbIC, Iaroisl u ap.). Kpome Toro,
Ba)KHast poJib MOP(EMHOM CTPYKTYPBI MPUJIAraTeIbHOTO B pa3rpaHUuEeHUN 3HAYCHUS
MTApOHUMOB, MOXKET CBHJETEJIBCTBOBATH O HEOOXOIMMOCTH COCTABICHHUS PYCCKO-

HEPCUIICKOTO CIIOBAapsi MOp(EM PyCCKOTO SI3bIKA.
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Jlutepatypa

1-

benbunkoB HO.A. Tlantomea M.C. (1968). Tpyousie cayuau ynompe0OneHus
OOHOKOPEHHbIX €106 pyccko2o szbika. — M.: «CoB. DHIUKIONE M.

2-  Benbuukos F0.A. [Tanromesa M.C. (2002). Crosapb naporumos pycckozo a3vika. —
M.: «Pycckuii a3b1K».

3- BummnsikoBa O.B. (1984). Crosape naponumos pycckozo ssvika. — M.: «Pycckuii
SI3BIKY.

4- Bockanman I'.A., Hlomxaun M. (1392/2014). Pyccko-nepcudckuii croéaps. [HOBOE
uznanue ], Terepan: «PapxaHr-3 Moacapy.

5- Bockaaman ['.A.(2008). Pyccxo-nepcudckuii cnosapb. — M.: «ACT: Bocrok-
3anany.

6- Kunepmoa C. . (1975). Pyccro-nepcudckuii crosaps. YueOHwiid: okono 11000
cioB. /mox pen. I'. A. Bockansna. — M.: «Pyc. s13.».

7-  Kpeicun JLII. (2007). Cospemenusiii pycckuil szvix. — M.: V3paTtenbckuii eHTp
«AKaIeMHus».

8- Jlsmesckas O. H., Illapos C. A. (2009). Yacmommnwiii crogapv coepemennozo
pycckoeo a3vika. — M.: «A30YKOBHHK.

9- OsumnunukoBa UK., ®ypyrsau T'.A., bagu HI.M. (1384/2006). Pyccko-nepcudckuti
cnoeaps. Terepan: «I'yrenoepr».

10- Pozenrans [[. 3., T'omy6 U. B., TenenxoBa M. A. (2010). Cospemennviii pycckuii
azvik: Yueb. ITocobue 2-e u3n. — M.: «Aipuc-mipeccy.

11- Pozenrans 1.0. TenenkoBa M.A. (2003). Crosaps mpyorocmetl pyccko2o si3vikd. —
M.: «Atipuc-IIpeccy.

12- Coneiimanun M. (1395/2017). Awamuz cmaHOapmu3upoBAHHOCMU — PYCCKO-
NePCUOCKUx crosapetl no Kpumepusim AeKCUKOSPAGUUECKOol MUKPOCIPYKMYpPbl U
maxpocmpykmypul // Marucrepekas nuccepranus, Terepas.
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Abstract

The subject of research in this article is the narrative features of Jane Austen's novels
and, at the same time, the essential features of her idiostyle. We consider the system of
Austen's distinctive ways of using language as a stylistic code of narration or narrative.
We will consider the similarity of realistic writing in the novels of Austen and Pushkin,
as well as the narrative features and linguistic stylistic means by which Austen arranges
and interprets reality in his novels. Their division into two main groups allows us to
structure modern ideas of critics and researchers about the author's style of the writer, as
well as to deduce two key features of her novels. The conclusions presented in the article
are related to the prospects of "Austen studies", since the analysis of critical discourse
has shown that only a cognitive understanding of the creative heritage of Austen will
allow us to fully reveal the true potential and intentions of the author's consciousness in
the future. In particular, the analysis of the Austen narrative in the context of cognitive
poetics and theory of mind. For the first time, Austen’s research highlights the
phenomenon of embedded consciousness and intersubjectivity in the interpretation of her
novels, and states pseudo-realism and pseudo-moral teaching as essential characteristics
of her creative writing. The presented analysis is concerned with modern literary and
linguo-cognitive works about Austen’s legacy abroad. An assumption is made about

possible directions of research in the field of cognitive poetics in Russia.
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Crapmmii npenojaBaTenb,
[Iepmckuit rocy1apcTBEHHBIN HALIMOHAJIBHBIN HCCIIE10BATENbCKUN YHUBEPCUTET
ITepms, Poccust.

(nata nomy4enusi: apryct 2020 r.; nata npunaTus: gekadps 2020 r.)

AHHOTAIUA

HemocpenctBeHHBIM TpeIMETOM HCCIEOBAHUS B JAHHOW CTaThe SIBISIOTCS
HappaTUBHbIE 0COOCHHOCTH poMaHOB JlxeliH OCTeH M BMecTe C T€M — CYIIHOCTHBIE
yepThl e€ unuocTwis. Cucremy oTimydaromux OCTeH cnoco0oB yroTpeOIeH s si3pIKa MbI
paccMaTpuBaeM Kak CTHIMCTHYECKHN KOJ MOBECTBOBAHMS, WM HappatuBa. Hamu Oyner
PaccMOTPEHO CXOJACTBO pealucTHyeckoro muchbma B pomanHax Octen u Ilymkwuna, a
TaKXKe HappaTHBHbIE OCOOCHHOCTH M JIMHI'BOCTHJIMCTUYECKHE CPENICTBA, MOCPEICTBOM
KOTOpbIX OCTEH YNOpPAJOYMBAET M OCMBICISIET pPEAJbHOCTh B CBOMX poMaHax. Mx
JIeiCcHUe Ha JIBEé OCHOBHBIE TpYIBl IO3BOJIIET CTPYKTYpPUPOBAaTh COBPEMEHHBIE
NPE/ICTABJICHUsST KPUTHUKOB M HCCIIEOBaTeNeii 00 aBTOPCKOM CTHIJIC MHUCATEIBbHUIIBI, a
TaKXKe BBIBECTH B KIIOUEBBIE OCOOCHHOCTH €€ pOMaHOB. BBIBO/BI, Ipe/iCTaBlICHHBIC B
CTaThe, CBsI3aHBl C MEPCIEKTHBAMU «OCTHHOBeIEHUs» B Poccuu, MOCKOJIBKY aHaIu3
KPUTHYECKOT0 JHCKYypca MOKa3ajl, 4TO TOJbKO KOTHUTHUBHOE OCMBICICHHE TBOPUYECKOTO
Hacnenuss OcTeH TO3BOJMUT B JaJbHEWIIEM Oojiee TOJHO PACKPHITh HCTUHHBIH
MOTEHLMAl Y HHTEHLIWH aBTOPCKOTO CO3HAHMSA aBTOpa. B yacTHOCTH, NMPUBOIUTCS
aHanu3 HappatuBa OCTEH B pyciie KOTHUTHBHOM MOATHKU U TEOPUH pasyma 3apyOexoM.
BriepBrie B 0TeUeCTBEHHBIX HccienoBaHmsaX OcTeH, ocBeraeTcsi GeHOMeH BIIOKEHHOTO
CO3HAaHUS W HUHTEPCYOBEKTUBHOCTH B paMKaX HHTEpIpeTanud €€ pOMAaHOB,
KOHCTaTHUpYyeTCs IICEBIOPEaIN3M M IICEBIOHPABOYYEHHE B KAdyeCTBE CYI[HOCTHBIX
XapaKTepUCTUK ee TBOpueckoro muckMa. IlpeacraBieHHblil aHaau3 B Ooubliell cTeneHn
Kacaercss COBPEMEHHBIX JIUTEpaTypoOBEOUECKHX U JIMHTBOKOTHHTHBHBIX padoT o
tBopuectBe [.OcteH u 3a pyOexxkoM. Jlemaercs mNpennosiokKeHHe O BO3MOXKHBIX
HAaIpaBJICHUAX UCCIIEIOBAHUI B 00JIACTH KOTHUTUBHOM 1MO3THKHU B Poccuu.

Kurouesnie cnosa: Happatus, Jlunrsoctminucruueckue MHcTpymenTsl, Koraurusabie
Uccnenosanus, Korautusnas [loatuka, [Ixeitn Ocren, [lymxkun.
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BBenenne

[lonsTHE «HappaTHB» MMEET ABOMCTBeHHYIO mpupoay. C OJHOW CTOPOHBI, 3TO
«MIOBECTBOBATEJIFHOE TPOW3BEACHHE JIO00TO KaHpa M (YHKIMOHAIBHOCTH», C
IpYyroif, HappaTHB «BBICTYNIACT B POJIM TJIABHOH (OPMBI YIOPSIOYCHUS H
OCMBICIICHHSI OKPYKAalOIIEro MHpa, a B KOHTEKCTE JIMTEPaTypOBEACHHS — Kak
0COOBI KOHCTPYKT, C IOMOIIbI0 KOTOPOI'O dYepe3 ITOBECTBOBAHME OCBAMBACTCS
OKpy’Karomas peatbHOCcTh» (Mamypkuna, URL).

B ompenenénnoit mepe, MaHepa «OCBOeHHs» peaibHocTH JlkeliH OcTen
OTIIMYAeT pas3pbiB C TPATUIMAMHU €€ MPEeNIIeCTBEHHUKOB M COBPEMEHHHUKOB. [Ipu
9TOM HeNmb3d HE OTMETHTh CBA3b OCTEH B IUIaHE JUTEPAaTYPHBIX TPAagUIMN HE
TOJIBKO C COOTEYECTBEHHHKAMH, HO M JaXXe MPEIIONI0KHUTEIFHO e€ BIMSIHUE Ha
poman A.C. Ilymkmna «Onermn» (Illammua, URL). Tak, wuccremoBarensimu
OTMEYAeTCsl CXOJCTBO B CO3JIaHWU CIIOKHBIX W TPOTHBOPCUUBHIX XapaKTEpOB
mucrepa Jlapcu B «lopmoctn u mpenyOexnenun» u Esrenus OmnermHa B
«OHernHe», BecENbIX U T0OPOIYIIHBIX HpaBoB MucTepa brunrim u JleHckoro.

Taxke oOparmaer Ha ceOs BHMMaHHE CXOJACTBO COIMANBHBIX M KYJIBTYPHBIX
cpen, B kKoTopbix TBopmin OcteH B Anrnuu u I[Tymkun B Poccun. Kaxk ITymxkus, Tak
u OCTeH mucaiy yCcJIOBHO Ha pybOexe BEKOB M 30X, OJHOBPEMEHHO ONHUPAsACh Ha
TPagUIMd U TPU 3TOM SIBISACH HEPBONPOXOAINAMH B PEATHCTHUYECKOM IMUCHME U
«I1093UHU ACHCTBUTEIBHOCTIY.

OpHako, Kak oTMedaeTcs B crathe «Jane Austen and literary tradition», Octen
«He MPHU3HAET HU KaHOHOB, HU JUTeparypHbIx Tpagunuii» (Copeland 2010. 193). Eit
Takke ObljIa Uy’)kJa TIOTOHS 3a MOBBIIIEHHEM «CTaTyca» CBOMX IPOU3BEACHUN — OHA
HHUKOTJIa HE CChUTaJIach Ha pabOThI BEIMKUX MacTepoB, HE MCHOJIb30Bajla H3BECTHBIC
nIuTeparypHble IUTaThl. TOT (akT, 4To paspsIB ¢ Tpaauimel, xapakrepeH it OcTeH
JWMIIb  OTYACTH, JIEMOHCTPUPYIOT HappaTHBHBIE U  JHHTBOCTIJIMCTHYECKHE
ocobeHHocTH €€ pomaHoB. Jlamee oHM OyayT OOBEIMHEHBI HAaMH B JIBE TPYIIIBI

corjmacHo JjocturaemMoro umu 3¢¢exra. brnaromaps mepBoil Tpymme cpeacTs
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(0ocobeHHOCTEI) aBTOPOM JOCTHIACTCS 00beKmu6HOCMb TOBECTBOBAHUS U K HUM
OTHOCATCA: OTCYTCTBUE aBTOpa-A€MUYypra B [MOBECTBOBAHHWU, HCYJIOBUMOCTH
ABTOPCKON MO3MIMK M aKTHBHOE HCIIOJIb30BaHHE HECOOCTBEHHO-IPSMOW peun.
VIMeHHO 3TH 0COOEHHOCTH JIE€MOHCTPHPYIOT Pa3phiB C TPAIULUSAMHU U TBOpUYECKOE
HoBaTtopcTBO OcteH-nucarend. Ko BTopoil rTpymme OTHOCATCS OCOOEHHOCTH
HappaTHBa: OOWIIME IUaJOrOB M CHMMETPUYHOE MOBTOPEHHE OJHOTO M TOTO Ke
KOMIIO3MILMOHHOTO XOJa B POMaHaX, 4TO B IEJOM JenaeT e€ padoThl CPOAHH

meampaibHbIM nbecam.

OcHoBHas1 YaCTh

Wrak, mepsas rpymma cpeacts no3soisieT OcTeH 10OMBaThCS BEICOKOH CTEIICHN
00BEKTHBHOCTH B ITOBECTBOBAHMH, U OTKa3 OT POJIM BCE3HAIOLIETO aBTOPa UTPAeT B
3TOM HE HOCIIETHIO poiib. HecMoTps Ha TOT (akT, YTO MCCIIEIOBATENN TBOPUECTBA
OcTeH 110 CHX IOp CHOPST, KeM K€ OHa ObUla — «pAIlHOHAIUCTOM, CATHPHKOM,
POMaHTHKOM, OBITONHUCATENEeM» U T.O., OJHO MOXKHO YTBEp)KIaTh HaBepHsIKa — e&
Obu 4yxasl Mopamm3atopcTBo M gormMatusM (I'enmesa 2014. 8). 3ambicen
MHCATENBHUIBI BCET/Ia «COCTOSUT B IIPEJOCTABICHHH YHTATENI0 MaTepuana s
Pa3MBbIIUICHHS, BEIBOABI YHTATENb 10JDKEH ObuI enath cam» (JKyrosekas, URL).

Cornacao psny wuccnenosateneid (I'enmeBa E.IO., Iloesyn E.B.), «B cBoem
TBOopuecTBe JIk. OcTeH ciegoBaja TJIABHOMY JCTETHYECKOMY MPHHIUIY —
obobextuBHOCTH» (IToB3yn 2006. 30). W peifictButensHo, OCTEH HaMepeHHO
OTBEpPracT AaKTHBHOE MHCIIONB30BAaHWE aBTOPCKOTO KOMMEHTapusi: OH JHOo
OTCYTCTBYET B €€ poMaHax, JH0O «3aByalHpoBaH» IOJ KOMMEHTapHil OJHOTO W3
repoeB npousseneHus. Hanpumep, B pomane «l'oprocth u npeayOexaeHne» 4acto
ObIBaCT HEBO3MOXKHO OTJIMYHUTH HECOOCTBEHHO-TMIPAMYIO pedb Onu3aber benner ot
aBTopckux cioB (Moses, 2003).

HecobcTBenHO-TIpsiMyto peub B poMaHax OcTeH MCCIEOBaTENN TaKKe OTHOCST

K «IpOSIBICHUAM €€ cTunuctrudeckoro Hoparoperay (ITamuit, 2011. 136). CormacHo
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A.A. Tlanuit, OcTeH HCHONB3yeT pa3IUYHbIC BUIBI HECOOCTBEHHO-NPAMON pedn B
poMaHax: OHa MOXeET OBITh CXOXa C KOCBEHHOHW pE4bl0, BBIICIATHCS Ha (HOHE
aBTOPCKOH peun Oyarojaps XapakTepHOH IJIsl OMPEeIEHHOTO MEePCOHaxa JIEKCUKE,
TaKKe HAXOAATCS INPUMEPHI «IUTATHOW ()OPMBI» HECOOCTBEHHO-NIPSIMON peud W
HEKOTOpBIE Ipyrue €& BUAbI.

U3 crpemneHuss K OOBEKTUBHOMY IIOBECTBOBAHHMIO BBITEKAeT eII€ OJHa
0COOCHHOCTh ~ MHAMBUAYaJIbHO-aBTOPCKOTO CcTWis OCTeH —  HEYJIOBHMOCTh
ABTOPCKOMW TO3UIIMHU, KOTOPasi «pacroJiaraeT YuTareis K NOUCKY aBTOPCKON TOYKH
3penus» (Morini 2009. 152). OtcyTcTBHEe B poMaHax 4€TKON aBTOPCKOW MO3ULIAU
TaKOKe SBIAETCS BKHOM COCTaBIIAIONICH HE TOJIBKO aBTOpPCKOro cTwisd OCTeH, HO U
e¢ mosumuu Kak ¢miocoda. Kak oTMedaeT psn COBpPEMEHHBIX HCCIEIOBATENEH,
SMHUCTEMOJIOTHSI W 3BPUCTHYECKUH MNOAXOA — 3TO Te (QHUIOCOPCKHE aCHEKTHI,
KOTOpBIE OOJBIIE BCEr0 HMHTEPECOBAIM aHIVIMHCKYIO mucaTtenpHuly (Bonaparte,
2005). B aToM xe kitode BBICKA3bIBACTCS OPUTAHCKUI MCCIE0BATENb TBOPUECTBA
Ocrer M. VYonapoH, oTMmedas, 4To B 3penblx mnpousBeneHusx («['opmocte u
npeayOexaeHre», «IMMa») NUCaTEIbHULIE CBOMCTBEHHO MPOTUBOIOCTABIATH IPYT
JPYr'y HECKOJBKHX CIOKETHBIX JIMHUI (CO3/1aBasi, TAKUM 00pa3oM, «KOHTPAITYHKT»)
KOT/la «PacCKa3uMK OCTABIAET YHTaTelel HaeJAWHEe C JI0KAa3aTeJIbCTBAaMH M HE
MPEIOCTABIISIET HUKAKUX BBIBOJIOBY.

OueHouHas HepocToBepHOCTH («evaluative unreliability») (Morini, 2009. 24)
nposeisiercs y OcTeH B TOM, YTO €€ pacCKa3YMKH «CKIJIOHHBI INOJPBIBATH CBOM
COOCTBEHHBI aBTOPUTET M / WM OCTaBJISAITH MECTO JJIsl OLEHKH APYI'HM
NepcoHaXkaM, YbM B3IJIAAB, B CBOIO OUYEpeAb, YacTo  ONPOBEPraroTcs
Pa3BOPaUYMBAIONIMMHUCS COOBITHAMH. B 3THX YCIIOBUSIX CTaHOBUTCS TPYAHO H, B
KOHEYHOM CUeTe, HEBO3MOYKHO YCTAaHOBHUTH «KTO OLIEHHBAET YTO B NOBECTBOBAHUH U
Yyepe3 MOBECTBOBaHUE, U modeMy» (Morini 2009. 24).

Ko Bropoii rpymme cpencts, mnpuparomux pomanam OCTeH HEKOTOPYIO

TCATPAJIbHOCTb, Mbl OTHOCHM TaKUC€ HAPPATUBHBIC OCOOEHHOCTH KakK IMMOBTOPCHUC
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OJTHOTO M TOTO kK€ KOMIIO3UI[HOHHOI'0 X012 B pOMaHax, IHaJIoT, CBsI3aHHbIN y OcTeH
C IUCKYPCUBHOW MUPOHUEHN U aBTOPCKUI KOMMEHTAPHIL.

Huanor, xak ormeuaer E.IO.T'eHueBa, ctam «OCHOBOW MOITHKH, CPEICTBOM
BBIpXXEHUs TOUKH 3peHus aBropa» (I'ermesa 2014. 17). OH, ogHAaKo, TaKke yMEI0O
ncrons3yercs OCTEeH AL cOo3/1aHMsl 00pa30B MEPCOHAXKEH: B THAJIOTHYECKON pedn
nposiBigercs ux uponHus (Dnmsaber benner, mucrep Haiitin), cHOOM3M (Jenu ne
Bép, dapcn), MpUMHUTHUBHOCTE CyXIeHUH (Muccuc benHer), nMByian4HOCTH (MHUCTEp
KomnmuH3) ¥ T.A4., TO €cTh BCE T€ KadecTBa, KOTOpHIE IIEHWIA WM, HAao0OpOoT,
npe3upaia nucaTeasHuna. B yacTHOCTH, HAOIIOAAl0TCS ABa MOTHBA HCIIOIb30BAHUS
JMCKYPCUBHOW HMPOHHMM TEPCOHAKAaMH: JUIS 3allUThl M B KAauyeCTBE BO3JCHCTBHSA
(3unuenko, URL).

Xorts panHue npousBeneHuss OCTeH nucana B 3MUCTOISIpHOM kaHpe («['opmocts
n mpenyoexnenne», «Pasym M dyBCTBa»), HM3BECTHO TakKe, 4TO OHM OBUIN
MOJBEPrHYTHl TIIATEIBHON pEdaKType — aBTOp IO MHOTY pa3 IepemuchiBaia U
MIPOYMUTHIBATA JUAJIOTH BCIYX, YTOOBI NOOWTHCS JIETKOCTH M €CTECTBEHHOCTH HX
3By4aHus. HeyuBUTEIbHO, TaKUM 00pa3oM, 4TO HICATHHO MPOIUCAHHBIC THATIOTU
B pOMaHaX MNPHIAIOT MPOU3BEACHUSIM MeampaibHOCMb: MACTEPCKU BBINHCAaHHBIE
PCIUIMKH IIepCOHaXeH co31at0T 3PPEKT «PearbHOCTH» IIPOUCXOISIIETO0, TOCKOIbKY
JIercTBus «cKopee MIOKa3BIBAIOTCSI» YUTATENIO-3PUTEIIO, KHEXETH
pacckazpBatoTes» (Copeland 2011. 41).

K Baknolt HappaTtuBHOi#1 ocobeHHocTH pomanoB OcteH H.M. JlemypoBa oTHOCHT
U CUMMETPHYHOE MOBTOPEHHE B HUX OJHOTO M TOTO XK€ KOMIIO3HIIMOHHOTO XOfa —
OT 3a0dy)XICHUS K OCO3HAaHMIO HCTHHBI, Yepe3 KOTOpOE MPOXOAAT TJIaBHBIC
nepcoHaku mnpomsBeAeHuwid. A.A. Tlanmmii Taxke OBUIO MOAMEYEHO, YTO
«xommo3unusa e€ ([. OcteH) pomMaHOB» OCHOBaHAa Ha IBIDKEHHM CIOKeTa «’OT
HecuacThst K cuacTero”» (ITammif, URL). 3Ta COOBITHIHOCTE pPOMAaHOB, HX
«KOMIIAKTHOCTE)» U «IUIOTHAsH» CTPYKTypa, OTPAaHUYEHHOE KOJIMYECTBO IEPCOHAXKEH,

o MHCHUIO pdaa HCCH@HOBaTeﬂeﬁ, nopuaact pomMaHaM CXOACTBO C IIbeCaMU
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(Copeland 2011. 40). JlemypoBa oTmeuasa, 4ro «'TearpaibHas Tema' pomaHa
"Maachmnn-mapk" mepekimkaercs ¢ "Spmapkorr TmecnmaBus"  Texkepes»
(demyposa, URL).

Kak yxe ObUI0 OTMEYEHO, T0JIOC MOBECTBOBATEINsl B poMaHax OCTEH «3BYYHT»
TOr/a, KOTrJa HY>KHO, HalpuMep, BBECTH HOBOTO IIEPCOHa)Ka, JaTh OLECHOYHYIO
uHGopmaruio o HEM (Morini, 2009). Dta aBTOpPCKast HEYJIOBUMOCTb, KaK M B Cllydae
¢ pomanamu D.M. JlocToeBckoro, Hampumep, CHOCOOCTBYET OOBEKTUBHOMY
npencTaBieHuio repoeB u coObiThil (baxtuH, 1979). A Takke OJHOBPEMEHHO
nepexinkaercss y OCTeH ¢ «TeaTpadbHOCThIo». OCTEH, B YaCTHOCTH, KaK U IJIaBHAs
aKTpHca, HAXOMUTCS BHYTPH M BHE POMAaHa IO €ro 3aBEpIICHHIO: OJHOBPEMEHHO
ABTOPUTETHO OCBEJIOMJICHHAss O BBIMBIIUICHHOCTH €ro MHpa, M HPOHHYECKH
npeHeOperatomas ero peagpHocThio» (Gay 2002. 166-7).

TaxkoBBI HAppaTUBHBIE U CTHIMCTHYECKHE 0COOEHHOCTH poMaHOB JxelH OcTeH,
KOTOpBIE OMNpEACNUIN «OE3yNpeyHbli M CAEpXKAHHBI BKYC» MHUCATEIbHUIIBI
(I'enmeBa 2014. 8). Takum o00pa3om, COTNIACHO TPAAWIMOHHOW TOYKE 3PCHU,
OTKA3aBIIMCh OT MOPAJIN3AaTOPCTBA M CIENaB CTaBKy Ha OOBEKTHBHOE U
OecrpucTtpacTHoe mpeacTaBieHue coObiTuii, OcTeH nobunachk Tex yOeauTeIbHOCTH
W PEATUCTHYHOCTH B IIOBECTBOBAHMH, KOTOpPBIE OCTAINCh  HEMOHSITHIMU
COBPEMEHHHKAMH, HO BBI3BIBAIOT HEMOJJENbHBII HHTEpEC W BOCXHUILEHHE Y
COBPEMCHHBIX UHTATEJICH U HCCIleIoBaTeNeH.

Henp3s1, ogHako, HE OTMETHTh M aKTUBHOE, MOKHO CKa3aTh «MHHOBAIIMOHHOE)
uccieoBaHue TBopueckoro Hacieans OcTeH M e€ HappaTHBHBIX TEXHHK B CBETE
korHuTUBHBIX uccnenoBanuid. «The Neural Sublime: Cognitive Theories and
Romantic Texts» (Richardson, 2010), «Distraction as Liveliness of Mind: A
Cognitive Approach to Characterization in Jane Austen» (Phillips, 2011) «Jane’s
Brains: Austen and Cognitive Theory» (Nelles, 2014) — numb HekoTOpble U3
nmyOnukanuil B 3Toi obmactu. 3a nmocneanue 10 — 15 ner uccnenosarensamu OcteH

ObLTH TaKk)ke HAIKCaHbl PAOOTHI B paMKax TEOPUH KOTHUTHUBHOM MeTadopsl — «The
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Business of Marriage: Metaphors in Jane Austen’s Pride and Prejudice»
(Woudenberg, URL), KOTHUTHBHBIX JHTEpaTypHBIX HcCleAoBaHui (Hampumep, b.
Jlo — «Jane Austen and Sciences of the Mind» (Lau, 2017)).

OctaHoBuMcsl moApoOHee Ha oxHOW U3 pador. Tak, JIuza 3anHmaifH B craThe
«Why Jane Austen was different, and why we may need cognitive science to see it»
otMmeuaroT, yTo OcTeH Oblja «BechMa MHHOBAI[MOHHA B Pa0OTE C BBHIMBIIUICHHBIMU
CO3HaHMSAMHM» W Takas e TEeXHHKa, KaK « HaOirojeHue 3a HaOmroleHueM” nana
BO3MOXXHOCTb Pa3BHThCS HOBOMY croco0y (OpMHPOBaHHS TOBECTBOBAHUS
(Zunshine, URL). 3anmaiiH, B 4acTHOCTH, pabOTaeT C TaKUM IOHITHEM, Kak
«rry0oKast HHTepCyOBEKTHBHOCTEY («deep intersubjectivity»).

B pamkax MHTEpCyOBEKTUBHOCTH, KaK CBOMcTBa HappartuBa B pomaHax OcTeH,
3aHmaifH Takxe BbenseT «multiply embedded consciousness» (MHOXXECTBEHHO
BIIOKCHHOE CO3HaHHE), KOrJa IOBECTBOBAHHE II03BOJISIET YMTATENIO BHIETh
MPOUCXOJsIee HEe TOJILKO TJla3aMHu TIABHOTO MEPCOHa)Xka, HO W MPOHUKATh B €ro
CO3HaHHWE, KOTJla «OH JyMaeT, YTO 3HAET, YTO JyMAloT JApyrue Joiam». [Ipu stom
rilaBHasi repouHsi npowusBefieHUs: y OCTeH HE «4yBCTBUTEIbHA K COOCTBEHHOM
yyBCcTBUTEIbHOCTH» («less sensitive to her own sensitivity»), HOCKOJIBKY He
0C03HAET, UTO OCYIIECTBIIET «HaOMFOIeHNe 3a HaOmroneHuem» (Zunshine, URL).

Ha naHHBIII MOMEHT OTCYTCTBYIOT PaOOTHI, IOCBSIIEHHBIC AHAIN3Y POMAHOB
OcteH B pycie KOTHHUTHBHOTO HampaBiieHHs (Teopun pasyma) B Poccum, Xxots
MHOTOTOJIOCHE ¥ aBTOPCKasi HEYJIOBHMOCTb, CBOHCTBEHHBIC POMaHaM aHTJIMHCKON
MHUCATENbHUIIBI, aKTHBHO ObUIM wHcciieoBaHsl M.M. bBaxTuHBIM Ha Matepuaie
pomanoB JlocToeBckoro. B COBOKYITHOCTH MOXKHO 3aKIIOYMTh, 4YTO, Kak
3apyOeHble, TaK U OTeYeCTBeHHble wuccienoBarenn OCTeH HM3HAYAIbHO
BOCHIpUHMMaNM e€ poMaHbl 4Yepe3 npusMy peainu3ma (0OBEKTUBHOCTH
MMOBECTBOBaHMs) Kak umcto HpaBoyuntenbHble («The development of realism in
Jane Austen’s early novels», 1963; «Peanuctudeckuii poman ket Octeny, 1979).

MHoro mo3xe mosSBUINCH pa6OTBI 0 OIM30CcTH POMAHOB U TCAaTPAJIbHBIX ITbEC («Jane
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Austen and private theatricals», 1962 r.; «The Antitheatrical Prejudice», 1981 r.).
OpmHako, TIIyOWHHBIH  aHaNH3  «TeaTpalbHOCTH», poMaHoB OCTEH, WHX
«aJamnTHBHOCTHY» K CIEHE W DJKpPaHy, BO3HHK TOJHKO C MPHXOIOM 3KPaHHOH
MOITYIISIPHOCTH B KoHIe cToietus («Jane Austen in Hollywood», 2001; «Recreating
Jane Austen», 2003). Hauano XXI Beka 03HaAMEHOBAIOCH HOBBIMH «BBI30BaAMMY JIJIS
«OCTHHOBEICHHSI»: C OJHOM CTOPOHBI C OYEBUIHOCTHIO BCTAJI BOMPOC O MPUYHHAX €&
(heHOMEHA, TIOMYJISAPHOCTH POMAHOB B KAUeCTBE BIOXHOBCHHS IS JTUTEPATYPHBIX
npopopkennii. C mpyroil — B Hamd OHH KOTHUTHBHAsS HayKa (KOTHHTHBHAs
HApPPATOJIOTHsI) HE TOJIBKO MaéT BO3MOXKHOCTH OTBETHTh Ha BOMPOCHI, CBSI3AHHBIC C
(ticeBn0) peanm3mMoM u (IICEBI0) HpaBOyYeHHEM B poMaHax OCTEH, HO M TO3BOJISCT

[IMpe HHTEPIPETHPOBATH OCOOCHHOCTH €€ HappaTHBa U aJTOPUTMOB €€ MBIIIUICHHS.

3akaiouyeHue

AHanu3 KOpIyca JHWHTBOCTHIMCTHYECKHX U JIMTEPaTypOBEOUECKUX padboT
MO3BOJMI HaM CAEJaTh CIEAYIOIUE BBIBOABL. Bo-NMEpBBIX, BCA COBOKYHMHOCTb
HappaTUBHBIX M CTWIUCTUYECKUX oOcoOeHHOcTed pomaHoB OCTEH OUYEBHUAHO
oTpeJieNiieT YHUKaJIbHBINA, HOBaTOpCKUi cTuib J[. OcteH. Bo-BTOphIX, UMEHHO B
KOTHUTHBHOHM, IEpCHEKTHBE HAMH BUAWTCS  BO3MOXKHOCTb  pACIIUPEHUS
TpagumuoHHoro BujeHusa JI. OcTeH B  OTEYECTBEHHBIX T'yMaHHTapHBIX
UCCIIEZIOBAaHMAX KaK KJacCHKa OpHTaHCKOW JUTepaTypbl. Bmecte ¢ TeMm, B BHIY
TOTO, YTO NPOMCXOAUT AKTUBHOE 00OTAIEHHE METOIOJIOTUH KOTHUTHBHOW MTO3THKA
HHCTPYMEHTaMH U IpHEeMaMM aHaJnW3a CMEXHBIX HayK, BechbMa ocs3aeMa
CTAaHOBHUTCS BO3MOXKHOCTh HEPEOCMBICICHUS OCHOB CTHIS U JIUTEPATYpPHOTO
(heromena OCTEH 1O/ HOBBIM YIJIOM 3pEHHUS.

Takum o0Opa3oMm, MpeICTaBICHHBIE HaMU HCCleoBaHUS HappatuBa OcTeH,
MOTYT OBITH IIOTIOJHEHBI, B YACTHOCTH, KOTHUTHUBHBIM U JIMHTBO-CEMHOTHYECKAM
AQHAJIM30M TEKCTOB, IIOCKOJIBKY OH TIIO3BOJIUT Jajiee, dYepe3 MOHATHS «KOI,

«AJIropuT™M» M «aBTOPCKass KOTHUTHUBHAA CXEMay, (I)OpMaIH/ISOBaHO OIIUCaTh
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aBTOpcKuil kox OcTeH, 4TO, B CBOIO OYepe.b, JACT BO3ZMOXKHOCTb, CONOCTABUTDb €&
POMaHbl C COBPEMEHHBIMH CHKBEIAMH M BBIIBUTH CEMHOTHYECKHH MEXaHH3M
aKTyaJIM3allid B HUX aBTOpckoro koma OcteH. UTO KacaeTcss OTEYECTBEHHBIX
HCCIIEIOBAaHMH, TO, HA HAll B3IJIAM, TOT (QakT, 4To B cBoe BpeMss M.M. baxTtun BHec
HEOIICHUMBIH BKJIaJl B pa3BUTHE JINTEPATYPOBEIUECKHIX HccienoBanuii B Poccun u B
MHpE, MOXKET TOCIYKUTh TOTYKOM K JanbHeimemMy oOOramieHni0 METOOJIOTHH B
cepe KOTHUTHBHOW IIO3THMKM B Hameil cTpaHe. B wacTHOCTH, K pa3BUTHIO B
OTEUYECTBEHHBIX MCCIEOBAHUAX HICH TEOPHH pa3yMmMa M MHTEPCyOBEKTHBHOCTH Ha
npumepe npousseneHuit A.C. Ilymkuna. Takum o6pazom, B3aUMHOE BIHSIHHE IBYX
CTpaH, JABYX WIKOJI M JBYX IHcareNeii-peanncToB OyneTr 3aBepIEHHBIM U

TapMOHHWYHBIM.
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Abstract

The main topic of this article is devoted to the study of the ways of expressing the
category of approximate relations in Russian in comparison with its equivalents in
Persian. The article studies the linguistic means of expressing approximate (approximate)
values that are common in both languages in various communicative spheres of
communication. The novelty of this study lies in the fact that for the first time it
compares the means that in their semantics contain the meanings of the category of
approximation in the Russian language in comparison with its equivalents in the Persian
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comparative-comparative methods are used.

Keywords: Quantity, Category of Approximation, Quantitative Semantics, Russian,

Persian, Comparative Analysis.

1. E-mail: re_hassanzadeh@sbu.ac.ir



Issledovatel'skiy Zhurnal Russkogo Yazyka i Literatury, Vol.9, Issue 1, 2021, Pp: 201-219
DOI: 10.52547/iarll.17.201
Article No.: 17.111.20211.201219

Coco0b1 BBIPAKCHUSA KATErOpuH alllIPOKCUMATUBHOCTHA B PYCCKOM
SI3BIKE B COIIOCTABJICHUM C €€ JKBUBAJICHTAMMU B IEPCUACKOM HA3bIKE

XacaH-3ajae Pespan!
IIpenonaBaTens KaQeapbl PyCCKOTO SI3bIKA M TUTEPATYPHI U CIABSIHCKHX SI3BIKOB,
Yuusepcuret uM. laxuna bexewry,

Terepan, pan.

(nata nomydenus: utosb 2020 r.; nata npuHaTHs: sHBapb 2021 r.)

AHHOTAIUA

TemMa naHHOW CTaThbHU TOCBSIICHA M3YYCHHIO CIIOCOOOB BBIPAKEHHS KAaTETOPUH
NPUOTU3UTENBHBIX OTHOUICHUH B PYCCKOM SI3BIKE B COTIOCTABJICHUH C €€ SKBUBAJICHTAMHU
B TMEPCHICKOM s3bIke. B Hell H3y4eHBl S3BIKOBBIE CPEACTBA  BEIPAKESHHS
anMpOKCUMATUBHBIX (TPUOTU3UTEIBHBIX) 3HAYCHHU, KOTOPBIE PACIIPOCTPAHEHBI B 000X
S3bIKaX B Pa3IM4YHBIX KOMMYHHMKAaTHBHBIX c¢epax oOmeHnus. HoBuzHa paHHOTO
WCCIEIOBAHMS 3aKIFOYaeTcsl B TOM, YTO B HEM BIIEPBBIC COIOCTABISIOTCS CPEICTBA,
KOTOpHEIE B CBOSH CEMaHTHKE COJNIEP)KAT 3HAUCHHS KaTErOpPHH alMpOKCHUMATHBHOCTH B
PYCCKOM SI3BIKE B COIOCTABJICHHH C €€ SKBUBAJIICHTaMH B MEPCUICKOM s3bIke. OOBEKTOM
HCCIEeIOBAHMS JAHHON CTAThH MOCITYXWIIU PYCCKHE W TIEPCUJICKUE SI3BIKOBBIE CPEICTBA,
BEIpaKaroIIne CEMaHTHKY MPUOITU3UTETBHBIX OTHOIIEHHH B Ppa3ITHYHBIX
KOMMYHUKATHBHBIX cdepax. Pe3ynbTarbl JaHHOTO HCCIEJOBAaHHS MOTYT OBITh
TIOJIC3HBIMH HE TOJILKO CTYAEHTaM, KOTOpPbIE M3YYalOT PYCCKHUH S3BIK KaK MHOCTPAHHBIN
B MPAHCKOW ayIUTOPUHU, HO U PYCCKOTOBOPSIINM YJAITUMCS, H3YJIarOIIUM TepCHICKHUI
SI3bIK KaK MHOCTPAHHBIA. B X0Jie BBINONHEHHST pabOThl UCIIONB3YIOTCS OMHUCATEIbHBIA U

CpaBHI/ITeHBHO-COHOCTaBHTeHLHLIﬁ MCETO/JBbI.

KuroueBnie cnoBa: Konudectso, Kareropus AnnpokxcuMaTtuBHocTH, KonndecTBeHHas

Cemanruka, Pycckmii S3bik, [lepcunckuii S3p1k, ConocTaBUTENBHBIN AHAIH3.

1. E-mail: re_hassanzadeh@sbu.ac.ir



Hasanzadeh Rezvan 203

BBenenne

OpHoit 13 0COOEHHOCTEH, KOTOPBIE BBI3BIBAIOT OOJBIION MHTEpEC IS UPAHCKOH
ayJUTOPUU, SBIAIOTCS S3BIKOBBIE CPEACTBA, T.€. CIIOBA MM COYETaHUS CJIOB, C
MOMOIIBIO KOTOPBIX BBIPAXKAETCA KATETOPHsl KOJIMYECTBA B PYCCKOM A3BIKE, a B
YaCTHOCTH KaTeropys NpUOIU3UTENIbHBIX OTHOIICHHH.

Lens maHHON CTAaTbU COCTOUT B TOM, YTOOBI, CChUIasiCh Ha SI3BIKOBOI MaTepHal
JIBYX S3BIKOB, OXapaKTEpPH30BAaTh M IPOAHAIN3UPOBATH OCOOEHHOCTH SI3BIKOBBIX
CPEICTB, KOTOPHIE OTPaXalOT CEMAaHTUKY KaTeTOPHH AamlpOKCUMATUBHOCTH
(mpubnusurensHOCTH).  Pe3ynmbTaThl  NAHHOTO — MCCIEOBAHHS  MOTYT  OBITh
MOJIE3HBIMHU HE TOJIBKO IS CTYIEHTOB, u3y4aromux PKU B mpaHckoi ayauTopuu,
HO U Al PYyCCKOTOBOPSIIUX y4allUXCA HMEPCUACKOMY SI3bIKY KaK MHOCTPAHHOMY,
TaK Kak KOMMYHUKaTHBHBIC TOTPEOHOCTH yYalIUXCsl, )KEJIAHUE HAYYHTHCS XOPOIIO
BIAACTh PYCCKUM WM TEPCHICKUM S3BIKAMH 3pPHUMO OIIYIIAeTCsI CO CTOPOHBI
yYammxcs Kak B HUPAHCKOW, TaK W pOCCHICKON ayauropusx. B mannoit pabote

HCIIOJIb3YIOTCA OIMMCATCIbHBIN 1 CpaBHI/ITeJ'[BHO-COHOCTaBI/ITeJ'II)HI:-If/'I METOAbI.

OcHoBHas1 YaCTh

OmHUM U3 HEMAJIOBAXHBIX BOINPOCOB, KOTOPBIH HHTEpPECYeT MHOTHX
JMHTBHCTOB, SIBISETCA KaTeropusi kosmdectsa. JlaHHas Tema ObUla H3ydeHa B
HAy4YHBIX paboTaxX pa3IMYHBIX JIMHTBHCTOB, TakuxX kKak A. A. Pedopmatckwii,
0. X. Ecnepcen, T. Tomoswuy, JI. E. Kpyrnukosa, 3. 5. Typaesa, A. A. Xoi010BHY,
T. IT. JJomres, E. . IMaadunos, M. A. Kymaxos, O. C.Uecnokora, I'.TI. Tl'ammy,
K. Y. IMonsauckwii, B. B. Akynenko, I'. A. Menosmukos, C. A. XXaboTuackas, U T.1.
Bce oHM cxonsgTcd BO MHEHHMH, 4YTO IIO3HAHHE YEJIOBEKOM KOJHMYEeCTBa U
KOJINYECTBEHHBIX OTHOLICHUH HEpPa3phIBHO CBS3aHO C Pa3BUTHEM SI3BIKOBBIX (DOPM.
Tak, A.A. PedopmaTckuii cunTal, 4TO «I3BIK, OTpaXkasi MBIIUICHUE, BKIIOYAET U

JOCTIDKEHIE yMa deoBeka — yncio» (Pegopmarckuit 1987. 76).
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OnHako naHHas TeMa BCe €Ie OCTACTCS He 10 KOHIA M3YYCHHOW, W MHOTHE
JIMHTBUCTBI BCE €IIe CIOPST MO pa3HBIM BOIPOCAM OMPEACTICHUS CYLITHOCTH AaHHON
KaTeropuy, ee KilacCH(HUKAIMM, NPHU3HAKOB, a TaKXe S3BIKOBBIX CpEACTB €€
BBIP)KEHUS.

B cBoto xe ouepenp, O. X. EcnepceH OTHOCUTENHHO KATETOPUU KOJIUYECTBA
OTMEYaJ, YTO KaTeropusi KOJMYECTBAa IPEICTABISACT COOOI S3BIKOBYIO CHCTEMY,
KOTOpasi BKJIIIOYAaeT B ceOs CBOMCTBa O0ObEeKTHBHOMU jaeiicTBuTenbHOCTH. (Ecnepcen
1958. 57) IlomoOHOE MHEHHWE H3JIarajoch B HM3YYCHHH HUCTOpUU (HiIocopuu u
ApucroreneM, u [lekaptom, u gaxe ['eremem (Pedopmarckuit 1987. 77)

I'I"Tammu B cBoell kHure «KoOrHUTHBHasE KaTeropust KOJIUYECTBA
OTHOCHTEJIFHO JJaHHOM KaTeropuu nuiet cieayromuiee: «Ilog monstuem xonuvecmeo
HYXHO MOJpa3syMeBaTh BCSKHUH HCUYHCIAEMBIH WIM H3MEpSEeMBIH IMPU3HAK.
(Tamma 2002. 26-27) UaBIMU cIOBaMU, 4€JI0BEYECKOEC MBIIUICHHE YCTPOCHO TAaKUM
o0pa3oM, YTO TOMHMO Ka4deCTBEHHBIX IPU3HAKOB IPEIMETOB, COCTOSIHHUH,
JIeWCTBHI, IPU3HAKOB JEHUCTBHM, OHO €Ille 3aMeYaeT U KOJWYECTBEHHbIE NPU3HAKH,
HaOJroaeMble B OKPY’)KaIOIIEeM MHpPE, U MO3TOMY BO BCEX SI3BIKaX MHpa IOYTH Ha
BCEX S3BIKOBBIX YPOBHSX CYIIECTBYIOT OIPEAEICHHBIE S3BIKOBBIC CPEICTBA,
BBIp@KAIOMINE TE€ WIM HWHBIC KOJIMYECTBEHHBbIC NpU3HAKU. Kaaplii sA3bIKOBOM
YpOBEHb 00pa3yeT ONpEAeICHHYI0 CHCTEMY, COOTHOCSIIYIOCS C KaTeropuen
KosimuecTBa. VHaue roBoOpsi, KaXIbli ypOBEHb TOTO WJIM WHOTO SI3bIKA 0O0JIajaer
pSAZIOM  CPENCTB, BHIPWKAOUNIMX Ty WIA HHYIO KOJIWYECTBEHHYIO CEMAaHTHKY.
W3yuyeHne maHHOTO BOIpOCa B PYCCKOM SI3BIKE IOKAa3bIBACT, YTO JAHHBINA S3BIK Ha
Pa3HbIX S3BIKOBBIX YPOBHSX OOJlazaeT OoraTbM HaOOpOM CPENCTB, BBIPAKAOIIUX
3HAYCHMS KOJHIECTBEHHOH KaTEerOpHH.

Ha ¢oHneTtnueckoM ypoBHE caMbIM paclpOCTPaHEHHBIM CPEIICTBOM BBIPa)KCHHUS
KaTeropuu KOJIMYECTBA SBIAIOTCS Hpocoaus u yaaperue. Hanpumep, Cuompume,
Onu-uHHbIY  Kaxkou noesd! 3pech TPOCOMUS W TPOU3HONICHHE YCHIJIMBAIOT
Ka4eCTBEHHYIO XapaKTepPHCTHUKY BbICKa3bIBaHUS, IMpHUaBas e  OTYETIIMBO

BBIPAXKCHHYIO KOJIMYCCTBCHHYIO, T.C. OUCHb HHHHHBIﬁ 10€3 1.
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Ha mop¢osorinueckoM ypoBHE JaHHAs KAaTErOPUS MOYKET BBIPAXKATHCSA PSIIOM
Mop(deM, YKa3BIBAIOMIMX HAa KOJNWYCCTBEHHYIO XapaKTEPHUCTUKY BBICKA3bIBAHHS,
HAMPUMEP MHO20-, MAL0-, MYAbMU-, MOP(OTOTUISCKUMHU KATCTOPUSIMH, TAKUMH KaKk
JIMIIO, BpeMsi, BUJI U YUCIIA, cTeneHn cpaBHeHHA. (MeukoBckas 2005. 449-452)

Ha croBooOpa3oBaTensHOM (IEpHBAIIMOHHOM) YPOBHE JaHHAsI KATETOPHS MOXKET
BBIPOXKAThCSI  CJIOBOOOPA30BATCIBHBIMH  CIIOCOOAMH,  KOTOPBIC  BBIPAXKAIOT
YMCHBIIICHHE W YBEIWYCHUE TOTO WM WHOTO TPHU3HAKA: 00M — domuuje; 0om —
O0OMUK.

Ha sekcHYecKkOM YpOBHE CYIIECTBYET MHOMXECTBO JICKCHUCCKUX CPEJCTB,
0003HAYArOIINX KaK KOJHYECTBEHHYIO, TaK M KadeCTBEHHO-KOJIMYCCTBCHHYIO
CEMaHTHKY. DTO TaKHE JIEKCHKO-CEMAHTHYECKHE TPYIIbI CJIOB, KOTOPHIE MOTYT
YKa3bIBaTh HA YHCIO: OOUH, 08d, Mpu, MAl0, MHO20, 8CE, 6eCb, W T.II. MO0 Ha
aTpUOYTHBHYIO XapaKTEPUCTHKY MPEIMETOB, KaK 60.1bUl0ll, MaleHbKUll, THOO0 CIOBA,
KOTOPBIC MOT'YT YCHJIMBATh CTEIICHb MPOSIBJIICHHUS TOrO WM MPHU3HAKA MPEaAMETa MU
NEHCTBUA: OueHb, Oonbute, TUOO CIOBa, OONAIAIOIINE CEMAaHTHKOW BPEMEHHOU U
MIPOCTPAHCTBEHHOMN XapaKTEPUCTUKU: 8cecod, 00120, Hed0120, 0OHO 8peMs, OAeKO,
60auzu v T.1. (Bexouukas 1999. 10)

Ha cuHTakcHmyeckoM ypOBHE TakKe pPACCMATPUBAIOTCS TaKHE CPEICTBA
BBIPOKCHUSI KATErOPUH KOJHYECTBA, KaK HHBEPCHS, H3MCHEHHC IOpsAKa CJIOB,
TOBTOP W YABOCHHUE CJIOB B MPEIIOKCHUAK: WMYK NAMb, OeHb 34 OHeM, YepHblll
yepnwitl, udy-udy. (Macmos 2004. 305-364)

B pycckoMm s3bIKe KOJUYCCTBCHHAS CEMAaHTHKAa MOJYKCET HAONIOMAThCS W IPH
BBIPAKEHUH MOJIaJbHO-CYOBCKTHBHEIX 3Ha4YeHWI. Kak mpaBmiio, oHa BBIpa)xaercs
MOJIJIbHO-OIICHOYHBIMH CJIOBAMHU, KOTOPHIC O0O03HAYAIOT CTCICHb BEPOSTHOCTH
OIMHUCHIBAEMOT0 COOBITHS. JTO TAaKHWE BBOJIHBIC CJIOBA, KaK 6EPOSMHO, HABEPHOE,
Mmodcem Ovimy, Henpemenno u T.11. (bensgera 1990. 163-166)

Knaccudukaiuss  KaTeropud  KOJMYECTBA,  BBIPAXKCHHOTO  S3BIKOBBIMH

CpeaACTBaMu, NPCACTABIISICT coboit OJHH U3 CaMbIX CJIOKHBIX BOIIPOCOB. le/I‘lPIHOfI
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TOMY CJIYKHT TO, YTO KOJIMYECTBO OYEHb CJIO)KHOE W MHOTOACIIEKTHOE MOHATHE,
KOTOpOE B CHIy CBOCH CYIIHOCTH O00JaaeT pa3iuYHbIMH MpPU3HAKAMH U
OTHOIICHUSMH. B pycCKOM s3bIKE BBINENSIOTCS CJCAYIOIIUE TMOAIPYIIbI B
KJIaCCH(UKALIMU KATETOPUH KOJIMYECTBA: 3TO €OUHUUHOCTb U MHONCECMEEHHOCHD,
MOYHOCMb W NPUOIUBUMENBHOCHIb, ONPEeOeleHHOCmb W HeONpeoeNeHHOCHb,
pacuneHeHHoCcmb W HePACHUAEHEHHOCMb, KAPOUHANLHOCHS W OPOUHATbHOCHb,
cymmapHocme U OUCMPUOYMUBHOCMb, YNOPAOOYEHHOCHb N HEeYNOpPi00UeHHOCb,
OUCKpemHOCb U HENPEepbiBHOCMb,  IKCIMEHCUBHOCMb W UHMEHCUBHOCTD,
OTHOMLICHHS «Oonbuey — «menvutey (Tomosug 2005. 120)

Urak, kak yxke OBUIO CKa3aHO paHee, OJHOW H3 IMOArPYNH KaTEerOpHU
KOJIMYECTBEHHBIX ~ OTHOLICHWI B PYCCKOM  SI3bIKE  SIBJISETCS  BBIPAKCHUE
aNmpOKCUMATUBHOTO (MpUOTHU3UTEIBHOTO) KOJIMYECTBA, KOTOpOe
MPOTHBOIMOCTABIISACTCS BEIPAXKCHHIO TOYHOTO KOJIMYECTBA, M KaK oTMeuaeT bomysn
ne KypTens, 3HayeHHs annpOKCHUMATUBHOCTH MOTYT BBIPXKaTbCsS C IMOMOIIBIO
LEJIOr0 psiia S3BIKOBBIX CPEICTB, a TAaKKe IPUMEHATHCS M 10 OTHOLICHHIO K
BpeMeHH U k npoctpancTBy (bomxysn ne Kyprens 1963. 313)

Kateropuio mpuOIU3UTENFHOTO KOJMYECTBA CIIEAYET OTIMYAaTh OT KAaTeropHu
HEOIPEACICHHOTO KOoJIMuecTBa. KaTeropus HEONpeAeIeHHOrO KOJMYECTBa B IUIaHE
COJIepKaHUsI HeCeT MPU3HAKH TOJBHKO HEONpPECICHHOTO KOJMYECTBA Yero-HUOYIb,
TOTJa KaK KaTeropHs annpoKCUMAaTHBHOCTH OJHOBPEMEHHO COCTOUT U3 MPU3HAKOB,
YKa3bIBAIOLIMX HA HEONPEACICHHOCTh, U NPU3HAKOB, BBIPAKAIOLIMX OMPEICICHHOS
KOJIN4ecTBO uero-HuOyab (YecHokoBa 1997. 9). BrimeykazaHHOE OTIMYHE MOXKHO
3aMETHTh B CEMAaHTHUKE CIIEAYIOUX CIOBOCOUYETAHHI: HECKOAbLKO cmyOenmog ( Lo
s=lils ) memydenmos 7 (siils Y L\.:J.ﬂ.;) win 7—8 cmyoenmog (s>ils & A=Y).
Kak BuIHO, B NEPBOM CIIOBOCOYETAHUM BBIPAXKAETCS HCKIIIOYHUTEIHHO 3HAUYCHHE
KaTEeropuy KOJIMYCCTBEHHOI HEONPEIEICHHOCTH, @ BO BTOPOM M TPEThEM IpUMepax
TOBOpSILIMKA, TPHUOETHYB K YHOTPEOJNEHHIO S3BIKOBBIX CPEICTB  KAaTErOpHU

HpI/I6J'II/ISI/ITeJ'IBHOCTI/I, OIHOBPEMCHHO YKa3bIBA€T Ha TO, YTO YCTAaHOBHUTb TOYHOC
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YHCII0 00BEKTOB HEBO3MOXHO, XOTs MPUOIU3UTENBHO YKa3bIBAeT HA OIPEICIICHHOE
KOJIMYECTBO OOBEKTOB M YTBEPIKAACT, UTO MX OBLIO 7 WK 7—8 YeTIOBEK.

B xome wucciemoBaHHs HaMH ObUIM YCTAHOBJICHBI CIICHYIOIINE OCHOBHBIC
CIOCOOBI BBIPAXKCHUS KATETOPUH AMMPOKCUMATHBHOCTH B PYCCKOM s3bike. [lanee
BCE OTH CMOCOOBI OYAyT paccCMOTPEHBI B CONOCTABJICHHH C WUX SKBUBAJCHTAMU B
HEPCUICKOM SI3BIKE.

OmHMM M3 CcaMbIX pAaCIPOCTPAHCHHBIX S3BIKOBBIX CPEICTB BBIPAYKCHUS
KaTerOpHUU alNpOKCUMATHBHOCTH SBILIIOTCS HAapedus, TaKHe KaK Houmu, npumepHo
NPUOIUBUMENbHO,  NPUOTUNCEHHO,  NPeOnonodcUmenvHo, 2oe-mo. IlomoOHbIe
Hapedus MPEeCTaBIAIOT COOOH JIEKCHUECKUE CPEICTBA BBIPAXKEHHsI KOJIMUECTBEHHOM
NPUOIM3UTETIBHOCTH B PYcCKOM  s3blke. OHHM Kak [PaBUiIO, BBIPAXKAIOT
NPHOIM3UTEIBHOCTh IPOSBICHUS TOTO HJIM HMHOI'O KOJMYECTBEHHOTO IIPU3HAKa B
BBICKAa3bIBaHWU. PaccMmoTpum crnepyromune npumepsl: Ol npuesdicaem K Ham
npumepno uepes nedeio... (.l ol Jf.p s S Ta‘g.lo sl Ipowen noumu
200 ¢ Mo20 OHsl, Kak O coenan mue npeonodcerue. (4 sl &S 54, 3 Jo S ’L.UEJ
5,08 e sl Cb;jl slgliy o) Ilpudnusumensno 3a odun—oea mecaya Mol
cnpawusaem opysetl, 20e onu 6yoym ecmpeuams Hoeviit 200 ((ols 55 S5 3 is PRty
(L35 daly i s o |y ¢ dl e Olbiwgs 5L L)
Ilpeononoscumensio nanadaiouux o110 06oe. (. Lles 5 & 93 T,aUé Olelgs)

B nepcunckoM ke s3bIKe 3KBHUBAJICHTaMH IOJOOHBIX HApEUMil ABIAIOTCS TakKHe
Ke Hapeuus ¢ NPUOMIKEHHBIM K HUM CEMAaHTHYECKMM 3HAau€HHEM. OTO TaKue
HapeuHs Kax | ol — L, S s s>. OJJHAKO JaHHBIE HApEYHs, HECMOTpPS Ha TO, 4TO
y’XKe BOIUIM B IEPCHACKYIO Pe4b M JOBOJBHO YacTO YIOTPEOIAIOTCS B peud
HIePCOTOBOPAIINX, BCE JKE SABIIIOTCS 3aMMCTBOBAaHHBIMH CIOBAMH, O0JIaJaIONIUMH
(dopmoii apaOCKoOro s3blka, MOATOMY B LEIAX IypHU3Ma s3bIKa PEKOMEHIYETCS
yIoTpeONIATh B Peud CICAYIOLIYI0 CHHOHUMHYHYIO (opMy: >si>. Hampumep, B
IIEPBOM CIIYYae BMECTO CIIOBA |5 5>, MOJKHO YIIOTPEOUTD CIIOBO 3 s\ S B 9>
Jujdc L i 55> awa. JlaHHOE CIOBO, HECMOTPS HA TO, YTO TAKKE SBICTCSH

3aUMCTBOBAaHHBIM U3 apa6CKOFO A3bIKa, HO BCEC K€ HC HMMCCT B KOHIEC CJIOBa
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KOMITOHEHTa, TaK Ha3bIBAEMOTO HyHayuell WIH MAHEUHOM, KOTOPBIA SIBISCTCS
rpaMMaTHYECKUM CPEJICTBOM BBIPOKCHUSI IPAMMATHYECKUX 3HAYCHHH B apaOCKOM
s3bIKe, M SBIseTcss Oojee mpuemiieMoil (OpPMOI C TOYKH 3pEHHS HPAHCKUX
JIMHTBHUCTOB U TPAMMATHUCTOB.

B pycckoM si3bIke MOMHUMO Hapednil Takke CYIIECTBYET LIEJbIH psA IPEIUIOTOB,
KOTOpBIE TaKXKe JIEKCHYeCKM MOTYT YKa3blBaTh Ha 3HAUCHHE KOJMYECTBEHHOM
MPUOIM3UTENIFHOCTH, HAYaJIbHOW W KOHEYHOW TpaHMIBI OTCYETa. IJTO TakHe
MPEUIOTH, KaK 0K0710, 3d, C, K, N00, 00, nopsoka: Emy OvL1o yace oanexo 3a copok
(ols o Jle glos & 5 e sl); Eil 66110 100 wecmboecam ( wads 31 jaS
25 SHW); Tpowno okono uaca, u on mne nossonun (o b sl das Sl SO ’L%J.EJ
b S wld); Tam Gbino epysa eecom ¢ monny.. (.3 4 uj S8 Ois a4 sk LT);
B pecmusane yuacmeoeano 00 200 yuacmuuxos ( oSS i &8 Yo py oyl gl
oi13); K seuepy nowen cunonbiii cree (s S wf.w G 2 Je>).

B mepcuackoM si3bIke TakkKe CYMIECTBYET pPsJ MPEIJIOTOB U CJOB, KOTOpBIE
MOTYT BBIP@)XXaTh SKBHBAJIICHTHYIO CEMaHTHKY COOTHECEHHBIX IPEIJIOTOB PYCCKOTO
A3bIKa. Pe3ymbTaThl CONMOCTaBUTEIHHOTO aHAIM3a SKBUBAJIICHTOB NPHOJIN3UTEIEHOTO
KOJIMYECTBEHHOI'O 3HAUCHHUS B MEPCUICKOM SI3bIKE MOKA3bIBAET, YTO YKBUBAJICHTOM
MIPEAJIOTa OKOI0 B IEPCUIICKOM SI3BIKE MOJKET CIIY>KHTh CIIOBO b = Is gu=— S
OKBUBAJICHTOM BBIPQKEHHS MPUOIN3UTEIBHOIO 3HAYCHUsI MPU MOMOIIM HpeJiora
3a B MIEPCHUIICKOM SI3bIKE SIBJSIFOTCS CIICAYIOIINE KOHCTPYKIUU U COUETAHUS CIIOB « ...
Glos = o, «gXl 5 .», wmk «.. 31t Kak BHIHO, B OCHOBHOM MpPEJIOTH
PYCCKOTO S3bIKa, BBIPAXKAIOIINE MPUOTU3UTEILHOE 3HAYCHUE, MOTYT HIEPEBOIUTHCS
Ha MEePCHICKHUHN A3bIK MPU ITOMOIIY TaKMX SKBHBAJICHTHBIX BBIPAKECHHH, KaK b A=
TUJ}— U— SKnp—los 25— bl g, mmm L3l i

AHanu3 BhIICTICPEUNCICHHBIX MIPEAJIOr0OB, U 00Pa30BaHHBIX OT HUX MPEAI0KHO-
Maie)kHBIX (POPM TOKA3bIBACT, YTO JAHHBIE (OPMBI B PYCCKOM SI3BIKE BBIPayKaroT
NpUOJIM3UTEIHHO-KOJIMYECTBEHHOE ~ 3HAa4YeHHE, CBSA3aHHOE C  KOJHYECTBOM

MpeIMETOB, BO3PACTOM JIHII, U TemmepaTypsl (3o1oToBa 1988. 220).
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JaHHBIC TOpemIord, B CBOK OYepedb, MOTYT COYETaTbCd M CO CJIOBaMH,
obo3HauaromyMu (a3ucHOe 3HAYCHUE: Hayajo, KOHEll, CepeinHa, KOTOPbIE TaKKe
JIAIOT TPHOJIU3UTENBHYI0 BPEMEHHYIO XapaKTEepUCTUKY (CepelrHa 3UMbI, Hayalo
Mecsila, KOHEIl JeTa, CepeHa IIECTUIECATHIX U T.J.), a TaKkKe MOTYT IpH cebe
UMETh TaKHE BBIPAKCHUS KaK C JUWKOM, C HeOOnbWUM, ¢ 2aKOM, KOTOpBIE
BBIP@XKAIOT 3HAUEHHE: HEMHOT'0 OOJIbLIe MperoiaraeMoro konuuecTsa. Hampumep:
Anexcandpy Braoumuposuuy eocemvoecsm ¢ 2akom (5 Sl sliia & kel s )JQL,SJT
3,13 e L), Huna evlenaoum mnaoue c60ux copoxa ¢ Hedoavbumium (& o L
Sgh e edis Bl 35l &S (gles, i 5 Il Jex); 3naeme, Anexcandp Ilemposuy,
yoice npouinio wecms uacos ¢ aumkom! (( sle 5 s ‘@)\j:.; ).JJL,_QT L;GT Lils e
Sl i8S d‘o.:))} j).

CorocTaBUTENbHBIM aHANNW3 MOKA3bIBACT, YTO SKBHBAJICHTHBIMH CPEICTBAMH
BBIPQKCHUsI NPUOIM3UTENBHBIX 3HAYCHHH B HEPCUICKOM S3BIKE SBISIOTCS TAKUC
BBIPKECHHS KaAK «(Sled ;2 5 ., «... 31 [iw, €Ll 5.0

B pycckoM si3blke Ui yKa3zaHHs Ha MEHbIEe, 4YeM Ha3bIBaeMOeE, KOJIHYECTBO,
ucnonb3yercs orpuiianue. CpaBHUM ClleAyoLe NpuMepsl: Mave namvoecsim aem.
Mame nem namuoecsmu. Mame ewe ne 6v110 namuoecsmu (5,03 pw Il sy ;3L
Sl e sy 1 zeS psle syl e Jle ses 3 3b); Boska enobunca 6
Hacmio, koz0a emy ne ucnonanunocs u osaoyamu gem. ( sdis Sl Gy 558 84l
ALl Gile oS 5 )

Kaxk BUIHO, B IEPCHACKOM SI3bIKE IS BBIPAXKEHHUS MMOJOOHBIX PHOIH3UTENBHBIX
KOJIMYECTBECHHBIX OTHOIICHUH MOTYT YHNOTPEOJSATBCS Takue KOHCTPYKLMH, Kak
..., 3 ¥ Oe3IM4Has CpsKeHHas (opMa CII0KHOTO IIAroa «3 s edls yille ..

:A IUTSL TPUOJTM3UTENBHOTO BBIPAKEHUSI BPEMEHHOTO WM MPOCTPAHCTBEHHOT'O
HHTEpBaja B PYCCKOM SI3bIKe, KaK MPAaBUJIO, YIOTPEOISAIOTCS NPEIUIOTH 0 ¥ 00: om
(+ P..) 0o (+ P.m). Hampumep: Muvi npogedem 6 komanouposke om mpex 00 nsamu
onetl (LiS Jdalg Jsb 39, o U oaw b q)yL),' Honycmumvie 3nauenus
memnepamypul 8030yxXa cocmasiAiom om 08aoyamu 00 copoxa 2paoycos. ( slss
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ConocTaBUTENbHBI aHaNM3 JKBUBAJICHTHBIX CPEACTB BBIPAXKEHHSA JaHHBIX
NPUONU3UTENBHBIX 3HAYCHHH IIOKA3bIBAaeT, 4YTO B TEPCHIACKOM S3bIKE IS
BBIPQKCHUS MPUOIU3UTEILHOTO BPEMEHHOTO MM MPOCTPAHCTBEHHOIO HHTEpBaja
YHOTPEOIAIOTCA TAKHE KOHCTPYKIHH, KaK «.... U .0, «.. U ... oo,

Jnst BBIpaXKeHHs BEPXHErO WM HIDKHEro Mpejesia MHTEepBala CO 3HAYCHHEM
NPUOIU3UTETIBHOCTH MOTYT HCHOJIB30BAThCS CJIOBA: MAKCUMYM WA MUHUMYM.
Hampumep: Owu gepnemcs u3 KomMaHOupo8KU MUHUMYM yepe3 O06e Hedelu,
Makcumym uepes namo nedens (3l o3 (& ama o Sl 5 atis 5> Bla>
CiS el Sy };L»); Mvi cmooicem 8einonHUmMs SMOM NPOEKM MUHUMYM 30 084
MecAaya, MaKcumym 3a uemuipe mecaya. ( L;L@_: sl o3 b oS Sewd 055 >l b

V.AAJ rbu‘ v.:.:b.? 0l ole )L@.>- g_ejla)

B nepcuickoM s3bIKe ISl BBIPQKEHHs JAHHOTO NPUOJIM3UTENILHOTO 3HAYCHHUS
MOXHO TaK)Xe HCIOJB30BaTh CPEICTBA, BHIPAXKAIOIIME BPEMEHHON WHTEpBad: Mol
CMOJICEM BBINOTHUMb SMON NPOEKM MUHUMYM 34 064 Mecayd, MAKCUMYM 3d
qembzpeMec;ma.(.M osbo sl U 5o Ol e j3 055 5 o fl;u'l 4 5B L)

JlaHHOE 3HaYCHHE TAKXKE MOXKHO BBIPA3UTh TEMH XKE JICKCHYCCKHMH S3BIKOBBIMU
CPEJICTBAMU, YTO U B PYCCKOM A3bIKE: 33 Pli> Oloy Sode 53 055 2 0 {sled o ;6L
W olo )L@}_: j’.’SU}chA

B pycckoM si3bIke Takke MOTYT YIMOTPEONSAThCS CIIOBa cgvlute, Ooaee, 601buLe
Wi menee W menvuie. OHHM, KaK TPaBUIO, YHOTPEONSIOTCS [UIsi BBIPAYKEHUS
HECOBIMA/ICHHUS YKa3blBa€MOro KOJW4YecTBa OOBEKTOB. PaccMoTpum crienyromime
npuMepst: [Ipowino bonee mecaya, HO 0 e2o cyobbe Mol Hue2o e 3Hamu (S 5| i
dls ol JRS S s )98 55 (S Lo S o asdS o), Hawa noesoka 6 Hcazan
sansna donee 06yx neoenb (Awl=il Job 4 atin o5 51 i Olgesl i b i) B
Mockse Andpeii npocen menee mecaya (.3 5 sSews 53 sbo S 31 zaS (5 41); Dmomy
Ucmopuueckomy namamuuxy yice cevtuie wecmucom nem. (4 s ,0 sl ol Cedd

s Jl a3l i)
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Kak BHIHO M3 pacCMOTPEHHOT'O MpUMepa, B OCHOBHOM 3KBHMBAJICHTaMH JaHHbBIX
BBIPOKEHHUH B MEPCHJICKOM SI3BIKE SBIIAIOTCA KOHCTPYKIHM: ... 3| i, €. él{»,
€ 31 2y,

Taroke Jas BBIPAXCHUS TNPUOIH3UTEIHHO-KOJIHMYCCTBEHHOTO 3HAYCHUS B
PYCCKOM SI3BIKE MOXKET HCIOJIB30BATHCS CIOBO napa. Heo0XomuMo yIHUTHIBATh, YTO
JAHHOE CJIOBO YIOTpeOJisieTcss B PasrOBOPHOM CTWIIE pedd. PaccMoTpum
cnetyromue npumepst: Moowcro npuiimu k mebe na napy munym? (53 S sl o ais
‘.} o Ca=l 30 ad3); Heobxodumo 6ocnonbsoeamvcs ciyuaem, u ckazamo napy
cno6 o eawetl pabome (3,50 ;3 (4adS 33 o) WS 535 eslinal Co b 51 AL
5 S S 06, 8); A 6eprycy uepes napy oueii. (‘(’bfg;"f. Jf.p 550 95 SS )

VYPBICOH B CBOEH KHUIE€ NMPUMEHUTEIBHO K 3TOMY CJIOBY OTMEYAET, YTO CJIOBO
napa 00603HaYaeT MPUOTM3UTEIHHOCTD, X TOBOPSIIHIA IIPH €T0 YIOTPEOJICHHUN BOBCE
HE KOHCTaTHPYET U HE BBIpaXKaeT TOYHOCTh. CpaBHHUTE yHOTPEOICHUE STOTO CIIOBO B
CIICAYIOIINX BbICKa3bIBaHUSX: [106y0b ewe 30ecy napy OHel, a NOMOM NpPUMEM
opyeoe peusenie (5,53 gt idas les bl (355 ) JSos 555 52 S
= ff s*); la kakoe y nezo 6o2amcmeo? Ilapa pyoneii 0a 2powu om sapniamsl Jip
Sl s Sl e ok bl gy der (55 eled Sa)ls aa S5
LS »). (Ypoicon 1997. 67).

ComnocTaBUTENbHBIM aHANN3 SKBUBAICHTHBIX CPEICTB BBIPAKEHUS JaHHBIX
MPUOJM3UTEIFHBIX 3HAYCHUM TIOKA3bIBacT, 4YTO B MEPCHUACKOM S3BIKE IS
BEIPOKCHUS JTAHHOH TNPHUONM3UTEIBHONH CEMAaHTHKH YIOTPEONAIOTCS  TaKue
KOHCTPYKIIUH, KaK «.... 33 S, .. L>», KOTOPbIE BRIPAKAIOT TO XKe CaMOe, 4TO U
CJIOBO napa B PyCCKOM SI3BIKE.

B pycckoM  s3bIK€  CIEAYIOIIMM  SI3BIKOBBIM ~ CPEJICTBOM  BBIPKEHHUS
annpoKCMMATHBHOTO  3HAYCHHUS  SIBISICTCS  pasroOBOpHAss M MPOCTOpEYHas
KOHCTPYKIIHS, KOMOWHHPYIOIIAas B CBOEM COCTaBe KaK M MPOCTPAHCTBCHHEIC TaK U
BPEMEHHbIE KOMIIOHEHTBL: 20e-mo 6 patioHe, W BbIPAXKAET NPUOIH3UTEIbHYIO

BPEMEHHYIO XapaKTepHCTHKY. PaccMoTpuM crenytommii mpumep: Mot do2o8opuiuce
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yeuoemocs 20e-mo ¢ paiione mpex (4w Zolu (5= 5 Js>) Jls> Mlﬁ JB L
e 1 S den).

Kaxk BUOHO W3 NMPUMEPOB, B OCHOBHOM OKBHUBAJICHTAMHU JaHHBIX BBIpa)KeHHﬁ B
HEPCHJICKOM S3BIKE SBIISIOTCS BBIPAKEHHS M CIOBOCOYETAHUA: «... Jls>», « 5 Js>

U~s>», @ COIOCTaBUTENbHBIA aHaIH3 DKBMBAIEHTHBIX CPEICTB BBHIPAKEHHUS
JaHHBIX HpI/I6J’II/I3HTCJ’[LHBIX 3HAYECHUI IMMOKa3bIBACT, YTO B MNEPCUIACKOM A3BIKC IJIA
BEIPOKCHUS ~ TPUONMM3UTEIBHON  CEMaHTHKH  JAHHOTO  IpUMepa  MOTYT
YTIIOTPEONAIOTCA ¥ TAKHE KOHCTPYKIHH, KAK «... (G330, B Ko ldld ... kuf BIFtA%
o U Sodes a Cole 335 i L SKen sl 4 o 23l0S )3 L,

Taroke ciuenyeT OTMETHTh, YTO B PYCCKOM SI3BIKE MPHONM3UTEIBHBIA WHTCPBA
BPEMEHH MOXKET BBIPAKATHCS MPU TIOMOIIM KOHCTPYKLHH «HOPSIOKOBOe UM
YUCTUMENbHOE 60 MHOJCECMBEHHOM 4Yucle ~+ UMeHad CyWecmeumenbHvle CO
3HAYEeHUeM Ompe3Ka 6peMeHU 80 MHOJCeCMEeHHOM uucie». PaccMoTpum
CIeyIOIe IPUMEPBL: B cemudecamuie 200t on uucauncs ¢ posvicke ( slgls s
Dy adnl S gl sliaa); OKOHOMUKA 6 COPOKO6bLe 2001 Oblna cogcem Opy2oll, Hem
6 mpudnamste. (.35 o s a5 b & slize lS slasl fex ans sl )

Kaxk BUOHO, B TAaHHBIX MpUMEpaxX (bopMa MHOKECTBEHHOT'O 4YUCJIa MOPAIAKOBBIX
YUCITUTEIBHBIX M HMEH CYNICCTBUTCIBHBIX 3HAYHTENBHO YNAIAETCS OT CBOEH
CEMaHTHKHU U 0003HaYaeT MPUOIN3UTEIbHBIH BPEMEHHON OTPE30K: CIIOBOCOYECTAHNE
mpuoyamule 200bl PABHACTCS NECATHICTUIO U B HEM BBIPAKACTCS HEOTPEICICHHBIN
¥ TPUOTU3UTCIHHBIN BPEMCHHON OTPE30K, a B CIIOBOCOUYCTAHUH MPUoyamulii 200
BBIpaYKaeTCsl TOYHOE BpEeMEHHOE 3HadeHue, T.e. 1930-i rox (Ecnepcen 1958. 220). B
TaKAX KOHCTPYKIMSIX OYCHb YacTO B Pa3rOBOPHON PEYH UMCEHA CYMICCTBUTCIBHBIC
MHO’KECTBEHHOTO YHCJIa MOTYT ¥ BOBce He yrnoTpeonarbes (YecHokosa 1997. 125).

CoIOCTaBUTENbHBIA aHaIW3 JKBHUBAJICHTHBIX CpCACTB BBIPAXKCHUA JTaHHBIX
MPUOJNM3UTEIFHBIX 3HAYCHUH TOKA3bIBacT, 4YTO B MEPCHUACKOM S3BIKE IS
BBIDOKEHUsI  MONOOHOH  CEMaHTHKH  MOTYT  YHOTPEOJSAThCS — CIEAYIOIINe

SKBUBAICHTHBIC KOHCTPYKIUH: «... sladlun, «.. (g aam, «.. ¢ 4> ladlo.
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CrenyromumM criocoOOM BBIPRKEHHS ANNPOKCHUMATUBHOCTH B PYCCKOM SI3BIKE
SBJISIETCS W3MEHEHHE TOpsAKa CIOB B CIIOBOCOYETAHUSIX, COCTOSIIUX W3 HMMEHU
YHUCIIUTEIBHOTO U MMEHH CYIIECTBUTENBHOr0. [laHHOE SIBICHHE B SI3BIKO3HAHHH
HasbiBaeTcs unsepcuetl (Ilomnecckas, Ctapoay6mesa 2013. 30). Jlanee paccMoTpum
cresyromme npuMepsl: i 6viio nem copok (s o Jle e Lu A5 4l); Mo
exany myoa OHeil wiecms (.ﬁ:ﬁ oy 3 Ghas L T;;J;— bl 4 Odews s Sl L)
Ocmasanoce ewje uomu Kunomempa uemsipe ( olls ol y (6 2o lS Sle L;,m B
.> ). B dome Haxoounoch uenoeexk namo, K020a npouzoULIo OAHHOE NPOUCUIECTBUE
(Log a5 & sl T;;J& sl S ol pl &S Sl3). Kak BuaHO M3 NIPUMEPOER B
MOAOOHBIX CHHTAaKCHYECKMX KOHCTPYKLHSX MMS CYIIECTBUTEIBHOE, KaK MpPaBHIIO,
0003HaYaeT eIUHUIBI H3MEPEHHS: OeHb, 200, KULOMEMp, MEMp, WMYK, KUL0ZPAMM
U T.JI.

B mepcuickoMm si3bIKe, MO AHAIOTHM PYCCKOMY SI3BIKY IPHUOIM3HTEIHLHOCTH
MOXET BBIP@KATbCS W IPU IIOMOIIM HEOIPEICICHHOTO apTHUKIS (¢-, HIPH ITOM
CYIIECTBUTEIBHOE BCET/Ia CTOUT IOCJIE YUCIUTENLHOTO B HEONpEAeIeHHON hopme:
553> s (IPEMEPHO INECTD AEPEBBEB), (S ywy nwa (MPUOIHUIUTENLHO BOCEMb
MaJIbYUKOB), (¢ Jf 1YY o (oxomo nsTu padounx) (Pyounumk 2001. 189).

ComnocTaBUTENbHBIM aHANN3 JKBUBAICHTHBIX CPEICTB BBIPAKEHUS JaHHBIX
NpUOJIM3UTENbHBIX 3HAYCHUI IOKAa3bIBA€T, 4YTO B IEPCUACKOM SI3bIKE IS
BBIDOKEHUsI ~ TONOOHOM  CEMaHTHKM  MOTYT  YHNOTPEOIATBCS — CIEAyIoIIne
A

OKBHUBAJICHTHBIC CJIOBOCOUYCTAHUA: «... L.QJEJ», € 13900, Ko 3900, K 4 “—.".._)3»7

«... by. [laHHblE SI3BIKOBBIE CPEACTBA B MEPCUIACKOM SI3BIKE ];BIpa)Ka}OT Mo T00HYI0
MPUONM3UTEFHYI0 CeMaHTHKy. OmHaKO ¥X BBIOOp B MEPCHUACKOH pedn
orpenensercs TeM QYHKIHOHAIBHBIM CTHIIEM PEUH, K KOTOPOMY OHH IPUHAJJICKAT.

B pycckoMm si3pIke Ui BBIpQXKCHHS MPHUOIH3UTEIBHOTO KOJHYECTBA MOXKET
yHoTpeOIsAThCS ¥ KOMOMHUPOBAHHBIN CITOCO0, BKIIIOYAIONINN KaK WHBEPCHIO, TaK U
CIOCO0 BBIPAXKECHUS C MIOMOIIBIO MPEAJIOroB ¢ 3TUM 3HaueHueM: Cawue 6bL10 1em 3a

namooecam (il e glos, 2 5 Jlu oy L\.:J.ﬂ.: Lil.); Cobak ¢ decamok cuodeno
Ha bpesne (L35 il or &S5 Sy S o szb), Mecsaya ¢ nonmopa momy
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Hazao K Ham 8 ceno npuesdcana oenezayus uz Mockeol ( ol S S (s50>) b o
Sy oedal b ogles, a4 S L;,L.A o~2)- ConocraBurenbHbIi  aHanu3
OKBUBAJICHTHBIX CPEJICTB BBIPAXKEHHs JAHHBIX NPUOIM3UTEIBHBIX 3HAUCHUH
MOKa3bIBAaeT, YTO B MEPCHICKOM S3bIKE Uil BBIPAXKCHUS MOAOOHONH CEMaHTHUKH
YIOTPEOIISIOTCSL T€ K€ CaMble S3bIKOBBIE CPEICTBA, KOTOPbIE OBUIM PaCCMOTPEHBI B
JAHHOM pasJiele.

B momoOHBIX KOHCTPYKLMSIX TaKXKe MOTYT YIOTPEOISTHCS W BBIPAKEHHS,
oOo03HauawIe W YCWIMBAIOIIME 3HAYEHHS COMHEHHs, HEYBEPEHHOCTH,
HEONPENENICHHOCTH, ¥  IPEINOJIOXHUTEILHOCTH  BBICKA3bIBAHUS  TOBOPSILHM.
Paccmotpum cnepytomue npumepsl: Hageproe, Cawe 6vi10 em 3a namuvoecam
(ols g (glosy 5 Jle ol L;,m Lale SIL«:;-\); Mooicem 6vimb, mecaya c
noamopa momy Hazao K Ham 6 ceno npuesdicana oerecayusi u3 Mockeol ( b S Al
Sy edel Lo Gliwsy a4 s u;L.A ey ol o &S (554>)). DKBHBaNCHTAMU
MOJOOHBIX SI3BIKOBBIX CPEACTB B IEPCHJCKOM S3bIKE, KaK IPABUIIO, SBISIOTCS:
Sz, «Lom.

Jpyrum crioco6oM BBIpaKEHHS MTPUOIH3UTENILHOCTH B PYCCKOM SI3BIKE SIBIISIETCS
HCIIOJIb30BaHNE COUYMHUTEIBHOTO COI03a WM K€ HCIIOJIb30BAHHE TUPE BMECTO HETO.
Janee paccMOTpUM ClIeyIOIUe HPUMEpHl: B Awuxe Obl10 HAMb WIU WLECHb
apOys306 (( il 34y Llgds sde 5L o L;,m ax>= 4d); OH ycnen npuxeamumao
auws 00Hy-06e Kuu2u, u yoescan (5 5,15 5 1y OUS 33 G oS 34 05 S Cuo b LSl
3,5 )15 ew). B IONOGHBIX KOHCTPYKIHUAX B PYCCKOM S3BIKE TAKKE UHOTAA MOTY
YIOTpeONATECS U CIIOBA, TaKWE KaK MHHYC U IUIIOC, KOTOPHIE B PYCCKOM S3BIKE
NMpuOaBIAIOT K CEMAHTHUKE BBICKA3bIBAaHMSA 3HAYCHHE AaIlIPOKCHMATHBHOCTH:
Yeuoumes ¢ moboro na nnowadu Asadu e decamo ympa, nuoc-munyc (s 5 J s>
st 1 Soden o331 Ole s e Vsl (J15>)). Ciona u MOryT BXOJHUTh
TaKMe COYETAHHS CJIOB, KaK MAKCUMYM-MUHUMYM, KOTOpble OBUIM paHee

paccMOTpeHbl: Hean onpedenan c8ou nianvl MAKCUMYM-MUHUMYM 80 UMs

oeticmeus (C,?cu“)‘jﬁ )lS dl:.wb L J:f.:.: 9 VS b J_}} dLﬁMLf d‘)ﬁ‘)
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ComnoCTaBUTENBHBIA aHAJIM3 SKBHBAJCHTHBIX CPEACTB BBIPAKEHUS JTaHHBIX
NpUOIM3UTENBHBIX 3HAYCHUH IIOKAa3bIBAE€T, YTO B IIEPCHUACKOM SI3BIKE JUIS
BBIp@KEHUSI ~ MOJOOHOH  CEMaHTUKH  MOTYT  yHOTpeOIsATbCA  CIeXyroIue
9KBUBAJICHTHBIC KOHCTPYKIUH: «... L ... b P, €3 gdaatddetsden, « e 5 Js
Wy e g, u,b>> /

B ;‘[epCI/I}ICKOM s3BIKE A1 0003HaueHHsT MOJOOHOTO TNPHOIM3UTEIHHOTO
KOJIMYECTBA  YNOTPEONISIIOTCS W TOJPSAN  KOJMYECTBEHHBIE  YHCIUTEIbHBIC,
COYETAIOIINECs MEKIY COOOH IMyTeM MPUMBIKAHHUSA: § 5, 93 Jiy (omuH-1Ba JTHS) Can
el Cla(ceMb-BOCEMB ACOB), ;4 |¢r o (TPHALATH-COPOK YENOBEK).

OTHOCHUTENBHO TAKMX COYETaHUH cIOB B pycckodl yctHoM peun T.E. fHKo B
CBOGH KHHIe U3Jaraer, YTO IS MPOM3HOIICHUS TMPEIOKEHUH C TaKUMHU
KOHCTPYKIHUSMH HUCIIONB3YyeTCs 0co0ast HHTOHAIWs HezaBepueHHoCcTH (SHKo 2008.
109).

Hcxons w3 BbIIECKAa3aHHOTO, MOJKHO CHIeNaTh BBIBOJ, YTO IS 0003HAUYCHHS
MIPUOIM3UTENILHOCTH B PYCCKOM SI3BIKE HCIHOJB3YIOTCS HE TOJNBKO JIEKCHYECKHE U

CHUHTAKCHYCCKUE A3BIKOBBIC CPCIICTBA, HO U IMTPOCOUICCKUC.

3akaouenne

KOJ’II/I‘ICCTBCHHaSI HpI/I6J'II/131/ITeJ'II>HOCTB — 3Ta A3BIKOBas KaTeropm[, 3HAUYCHUA
KOTOPOU BBIPAXKAIOTCS C TMOMOIINBIO Pa3IIMYHBIX SI3BIKOBBIX CPEJICTB B 3aBUCHMOCTHU
OT SI3BIKOBOW CHCTEMBI, CIOKHUBIICHCS B TOW WM WHOM S3BIKE JJIS BBIPAKCHUS
KOJIMYECCTBCHHBIX 3Ha‘IeHI/II\/'I. PeSyHLTaTH HpOBe)IeHHOFO HUCCIICOAOBaAHUA
OTHOCHTEIILHO M3YYCHHON TEMBI TIOKA3aJIH, YTO B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE JJIS
BBIPKEHUS KOJUYECTBEHHONW MPHUOIU3UTEIBHOCTH WCIIOIB3YIOTCS —CIIEAYIOIIre
SI3BIKOBBIC CpeI[CTBa, BKJIKO4Yasa HCIIOJIB30BAHHUEC B pelm JICKCUYCCKUX A3BIKOBBIX
CPEICTB  aNNPOKCHMATHBHOCTH,  YHOTpEOJICHHE  HEKOTOPHIX  IPEIJIOTOB,
(dbpazeosnorn3upoBaHHbBIE KOHCTPYKIIMH, WHBEPCUIO M W3MEHEHHE MOpsIKa CIOB B

KOJIMYECTBCHHO-UMCHHBIX CJIIOBOCOYUCTAHHUAX, I'PYHIIbI CJIOB ¢ COYMHCHHBIM COHO30M
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unu 6e3 Hero, a Takke, B HEKOTOPBIX CIy4asx, YIOTPeOISIOTCS SI3BIKOBBIE CPEICTBA,
KOTOpBIE 00pa3yloT TaK Ha3bIBAEMYIO KOJMUYECTBEHHYIO THIEPOOITY, BHIPaXKaIOIIYIO
HETOYHYIO BPEMEHHYIO U MPOCTPAHCTBEHHYIO MPHOIM3UTENBHOCTE. B mepcuackom
JKE A3bIK€ MHBEPCUS U U3MEHEHHE MOPSIKa CIIOBA HE UCIONB3YIOTCS KaK A3BIKOBOM
CIOCO0 M CPEICTBO BHIPAXKEHUsI KOJIMYECTBEHHOH Npubmm3uTensHocTH. bonee Toro,
B TNEPCUICKOM SI3BIKE BOMPOC O KOJHMYECTBEHHOW NPHUOIM3HTEIBHOCTH IOYTH HE

H3YYCH TaK, KaK 3TOT BOIIPOC U3YYCH B A3bIKO3HAHUU PYCCKOI'O A3bIKA.
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2 g ladslan b acalio 53 oy O3 53 (o )8 pedlis 0Ly G,

V0313 ey Ol g
(g Lot oK gl 5 sy Sl 5 0L 05 S skl
Ol OlLe
STYY 15 10 2l Y a5 s )
L aslie 5o s OL) 5o o & Ll 5 pealle 0Ly Sla i) i & o> dlie
ealie Ol sl SL5 bl g e alie pl o3 3315 2 on )6 0L 3 Ol gadslas
53 sy ol 3 s o s s addllae (Nigs e S @ 0L 55 a3 8 (o
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